Η  ΙΕΡΑ  ΣΥΝΟΔΟΙ 
τιρός  τόν  «ΕΛΛΗΝΙΚΟΝ  ΕΚΔΟΤΙΚΟΝ  ΟΡΓΑΝΙΣΜΟΝ» 
διά  τά  «ΑΠΑΝΤΑ  ΤΩΝ  ΑΓΙΩΝ  ΠΑΤΕΡΩΝ» 


«...Ή  ύφ’  δμών  άναληφθεΐσα  Ιχδοτική  πριχιΐιάθίια 
πολλάς  θά  φέρη  ώφελείας  είς  τ6  όρθόδοξον  πλήρωμα  της 
Εκκλησίας  τού  Χριστού.  Κύριος  6  θεός  ήμών  ένισχυση 
ύμας  δά  τήν  όλοκλήρωσιν  τού  Εργου». 


' 

Άριθ.  Πρωτ.  69/Τ,Ε./ 1336/1972 


ΒΙΒΛΙΟΘΗΚΗ 
ΤΩΝ  ΕΛΛΗΝΩΝ 


ΙΩΑΝΝΟΥ 

ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 

ΕΡΓΑ 

ΤΟΜΟΣ  40 

ΠΕΡΙ  ΠΑΡΘΕΝΙΑΣ 


ΚΕΙΜΕΝΟΝ  (κριτΐκόν)  ΗβΛ.  ΜιμιιγϊΗο 


Εισαγωγή  -  Μετάφρασις  -  Σχόλια 
ΔΙΟΝΥΣΙΟΥ  Μ,  ΜΠΑΤΙΣΤΑΤΟΥ 
θεολόγου 


ΠΕΡΙΕΧΟΜΕΝΑ 


ΕΙΣΑΓΩΓΗ  .  η 

ΠΕΡΙ  ΠΑΡΘΕΝΙΑ!  .  15  ( 137  >’ 

α.  Γινικαί  παρατηρήσεις  τπρί  πσρθίνίας 
(Α  -  ΚΔ> . 

β.  Ερμηνεία  των  περί  παρθενίας  καί  γ<γου 
χωρίων  τοΟ  Άττ.  Παύλοο  (ΚΕ  -  Ν) . 
γ.  Τά  μειονεκτήμοττα  τοΰ  γάμου  καί  ίτταινος 
παρθενίας  (ΝΑ -06).  _ 

6.  Ερμηνεία  σχετικών  χωρίων  τοΟ  Άπ.  Παύ¬ 
λαν  ίΟΓ-ΠΔ). 


ΚΕΙΜΕΝΟΝ 


ΕΙΣΑΓΩΓΗ 

*Έν*  Από  τά  Αριστουργήματα  τής  φιλολογικής  παραγωγή 
τοΰ  ΙεροΟ  Χρυσοστόμου  εϊνα*  *®1  ή  πραγμ^ί*  «ΠιρΙ 

ΕΙς  τήν  πραγματείαν  αύτήν  δ  Μίγας  <Αχ&ί  τής  Ορθαδίξίυ 
Έχνληπας  Π»φ  προβάλλω  μ*  Ακαταμάχητη  ίύν**ιγ,  <Λ  ύπί· 
ροχσν  τής  παρθενίας  καί  συγκρίνω  αύ· φ  *?δς  «V  γόμον· 

ΕΧς  χψ  πραγματείαν  «Π«ρ;  παρθενίας»  δ  Ι·ερδς  Λρυβαττο- 
μος  Αποκαλύπτει  τδν  έσώτατσν  1«>τόν  του.  · 

Καϊτο»  έγ«ννήθη  χ*ι  Ανετράφη  ιΐ;  περιβάλλον  Αριστσχρατι- 
χόν,  Ινωρίνατα  άντελήφθη,  δτι  «πάντα  ματαιότης  τά  Ανθρώπινα 
δαα  οόν  όπάρχ«ι  μετά  θάνατον». 

Εις  τψ  φοχήν  τοΰ  Ί«*ννον  τήν  σχληρΑν  πραγματικότητα 
τής  ματαιότητος  συνεχώς  ύ«*μΙμνη«*ν  ή  μ^λαγχολιχή  Α'ΛοΟσα, 
ή  Αγία  Μήτηρ  τον,  ή  όποια  τόσον  προώρα>;  έχάλυψιν  τούς  βπΐ 
τής  κεφαλής  της  νυμφικούς  στεφάνους  μλ  τήν  μαύρην  καλόπτραν 
χΛί!  ^ΜΜΜΜί 

Λι’  ςβίπδ  καί  6  ιερός  άγήρ  Ανεζήτησ»  τδ  νόημα  τής  ζωής 
5χ<  είς  τδν  Απατηλόν  θόρυβον  των  έγκοσμίων,  Αλλ'  *1ς  τήν  έχ  τοΟ 
χόομου  εκουσίαν  φυγήν,  «I;  τήν  Αγίαν  γαλήνην  τοΰ  Απράγμανος 
€ίοι>. 

Ήλχΰετο  Αλλωστε  πρός  τδν  βίον  «Λτόν,  ώς  ύπδ  Ισχυρού  μα¬ 
γνήτου,  Από  Αγίους  Άσχητάς  χα'ι  ΆναχωσητΑς,  οϊ  &χοΧ<χ  5ιΑ  τών 
Αλαλήτων  στεναγμών  των  χα].  -ιών  8*χρυβρέ*το>ν  «ΰχών  των  Αν»·· 
ζήτσυν  νΑ  Αναφερθοΰν  πέραν  τοΰ  κόσμου,  1*εί·5που  διαυγάζει  τδ 
παρήγορον  λυκαυγές  τής  Οεώσεως.  „ 

Ή  «Π*ρΙ  παρθενίας*  λοιπόν  πραγματεία  αυτή  τοΰ  Ιερού  Λου- 
οοστόμου  έχφράζε;  καί  μίαν  προσωπικήν  έμπειρίαν  καί  ίι'  »τδ 
συγχίΛΪ  περισσότερον  τδν  Αναγνώστην/  β  ,  Λ  . 

Ή  παρούσα  πραγματεία  «ϊναι  ή  γραπτή  μορφή  «μιλιών,  τΑς 
όποιας  έξεφώνησεν  «ίς  ^Αντιόχειαν  δ  Ιερίς  Πατήρ  περί  τδ  392  μΧ 
Κατά  τδ  392  είχ»  πλόον  ένταχθή  ιϊς  τδν  χλήρον  καί  είχε 
καταβτή  περίβλεπτος  εις  δλην  τήν  Αντιόχειαν  χαΐ  είς  αυτήν  τήν 
Κωνσταντινούπολή.  Είχεν  δταβληθή  ώς  έκκλησια^ιχός  ρήτωρ, 
έ'/φ  Μίσποζε  χα3.  διά  τής  Αγιότητός  του. 

Ό  Χρυσόστομος  ΙνωρΙ;  ήιπάσθη  τόν  μοναχικόν  6<ον  καί  Αγί- 
νέτο  θερνιός  συνήγορος  τής  παρθενίας.  ΜαρτυροΟν  8έ  χοΟτο  καί 
πΛλλαΙ  ϊλλαι  «οΛΥΐΜίταΙβι,  ώς  «Περί  χαχα νύξεως,  «Πρύς  τοι>ς  πο- 
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λίμοδντας  τοϊς  έπί  τό  μονάζει  ν  Ινάγουσι»,  «Σύγχριβις  βασιλικής 
δυναστείας  καί  πλούτου  καί  ύηιροχής  πρός  μοναχόν  συζώντα  τή 
άληθεστάτη  καί  χατΑ  Χωστόν  φιλοβοφί**,  “Λόγο;  παραινετικός 
πρός  Θεόδωρον  έχπεσάντα»  χ.τλ. 

Πέραν  όμως  ·τής  φιλομονάχου  διαθέσεως  τού  1ν  παρΛνίφ  ζ<!*ν* 
τος  ΊωΑννου  Χρυσοστόμου,  τής  δποίας  ϊκφρααις  είναι  καί  ή  *Π*ρΙ 
Παρθενίας*  πραγματεία,  καί  συγκεκριμένη,  ίαως,  Αφορμή  παρε- 
κίνησε  τόν  Άγιον  πρός  αδτήν, 

Ασφαλώς  *ύρ[ σκέτο  είς  ΑΛ^ησιν  ή  παρθενία  κχτ  «-αίνους 
τού;  χρόνους.  Ή  Εκκλησία  τής  Αντιόχειας  συνετήρει  περί  τάς 
8.000  παρθένους,  ΑλλΑ  καί  άφοσιωμίνα;  χήρα;  (Πέρα  μορφή  Ιγ- 
κρατεΐας). 

Συγχρόνως  όμως  ν.αΐ  οί  αίρέτιχοί  έκαλλιέργουν  τήν  παρθενί¬ 
αν,  κατά  τρόπον  μάλιστα  β  5  υ  τ  η  ρ  4  ΐ  «  ρ  5  ν,  ΑφοΟ  υερικοΐ 
έζ  χότών  έδδελύθσβντο  τών  γάμον  χκί  τόν  ΐθεώρουν  Αμαρτίαν. 

’Ανώγκη,  λοιπόν,  Ιξάρσεως  τής  παρθενίας  έναντι  τών  κατη- 
γρρούντων  αότήν-  άλλα  καί  άνάγ./η  καταδίκης  τής  πιρί  τήν  π«ρ- 
θινίαν  αύστηρότητοί  τδν  αίρετικών.  ώστε  νά  κχτχδειχθή  τό  Ανω¬ 
φελές  τής  παρθενίας,  όταν  δέν  συνοδεύεται  Από  τήν  δρθοί«£!αν, 
Εδωσαν  Αφορμήν  συνβέσεως  τής  «Περί  ΙϊαρΑενία;»  πραγματείας. 

Ή  «Β»ρί  Παρέας*  πραγματεία  Απαρτίζεται  Από  84  κεφά¬ 
λαια  διαφόρου  έχτΑσεως  ΙχατΜν,  άς  έπί  τό  πλείστον  όμως  μικρΑ, 

ΤΑ  κεφΑλαι*  αύτΑ  δυνάμεθα  νΑ  τΑ  κατατάξωμεν  έίς  τίσσα- 
ρα;  Ενότητας; 

α.  Γενικά!  παρατηρήσει;  περί  παρθενίας  (Α  -  ΚΔ) . 

β.  Ερμηνεία  τδν  περί  παρθενίας  καί  γάμου  χωρίων  τού  Άπ, 
Παύλου  ίΚΕ  -  Ν) . 

γ.  ΤΑ  μειονεκτήματα  τού  γάμου  καί  έπαινος  παρθενίας  (ΝΑ 

-  0Β> . 

δ.  Ερμηνεία  σχετικών  χωρίων  τού  'Απ.  Παύλου  (ΟΓ  -  ΠΔ) . 

'Ο  ιερός  Χρυσόστομο;  κατά  τήν  Ανάπτυςιν  τοϋ'  θέματος  στη¬ 
ρίζεται  ίξ  δλοκλήρβυ  έπι  τής  '  Αγίας  Γραφήν  πρό  παντός  δέ  έπί 
τ-ήτς  Καινής  Διαθήκης.  Χειραγωγός  του  «!ς  τήν  διερεύνησιν  τοΟ 
ζητήματος  Αποβαίνει  ί  Άπ.  ΙϊαΟλος.  5ι'  δσων  γράφει,  περί  γά¬ 
μου  καί  παρθένια·;,  εις  τήν  Β'  πρός  Κορινθίους  έπι-ττολήν. 

ΤΑ  δφος  είναι  ζωηρόν  καί  παλμώδες.  Μιχραί  προτάΛις,  έ- 
ρωτήσ*ις,  Επαγωγικοί  συλλογι^νοί,  εικόνες,  μεταφορά!,  Αντιθέσεις 
δίδουν  εις  τήν  πραγματείαν  νεύρα  χαΐ  κίνηαιν.  ώστε  νΑ  ίι^γείρη 
τό  Ινδ-.αφέρο*  τοΟ  άκροατοΰ,  τότε,  καί  τού  άν*γνιίκ»του,  σήμερον. 

Ή  άςία  τή;  πραγματεία;  είναι  τερμστία.  Δίδει  τδ  μέτρον  τής 
σπουδαιίτητος  τής  πατερικής  Ερμηνείας  τής^  άγ.  Γραφί^  καί  8ή 
Ινδς  τδν  κορυφαίων  Ιρμηνευτών  αύτής,  τού  Ιερού  Χρυ·»ατδμου. 

ΠαρςΗ>3ιΑζει,  άκίμη,  ψνχολογΐ /«Λτχτα  ώριηνίνας  π^υράς  τού 
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συζυγικού  βίου,  %1  δποΤαι  καί  σήμερον  Αχόμη  παραμένουν  αΐ  αύ- 
ταί,  ώττι  νΑ  φωτίζωνται  Από  τΑς  παρατηρήσεις  τού  Αγ.  Πατρός. 
Μολονότι  8έ  σφοδρότερον  φαίνεται  νΑ  ίλέγχη  τήν  κακίαν  καί  τΑς 
έκτρσπΑς  τίϋν  γυναικών,  έν  τούτοις  έμφχνίζιι  καί  τΑ;  κακία;  τών 
Ανιδρών. 

θαυμαστής  καί  κήρυς  τής  άπαραβιάστσυ  Εερότητος  τού  γά- 
νιου,  καταδικάζει  μέ  οιάστηρδτητα  τόν  δεύτερον  γΑμον. 

’ Απαιτεί  Από  τούς  Ανθρώπους  ήρωίαμόν,  διότι  ή  χριστιανική 
Αρετή  μόνον  δι1  ήρωϊσμοϋ  χατορθοΟται*  δι’  αύτδ  καί  Λν  θέλει  τόν 
άνθρωπον  κατώτερον  τής  σαρκικής  Επιθυμίας.  Βαθύτατα  συγκινε! 
τόν  Αναγνώστ7ρ  ή  ΑρΛοτέτη  παρατήρησι;  τού  («ρού  Χρυοοστόμοο 
δτ*  εϊς  τόν  δεύτερον  γάμον  τά  έκ  πρώτου  γάμου  τέκνα  Αποβαίνουν 
θύματα  τών  έπεισάκταιν  γονέων.  Βίς  τήν  παρατήρησίν  του  αύτήν 
Ασφαλώς  ΘΑ  είχε  ύπ’  δψιν  του  τήν  συγκινητικήν  θυσίαν  τής  μη- 
τρός  του,  ή  όποία  παρέμεινε  χήρα,  5ιΑ  νά  μή  τραυματΐση  τόν  υΐδν 
της  άπδ  σκληρΑν  συμπεριφοράν  τού  δευ<έρο»>  συζύγου. 

Τό^^  γάμον  θεωρεί  παραχώρησιν  διά  τήν  ά^ρωπίνην  Αδυνα¬ 
μίαν,  δχι  δμως  καί  Αμαρτίαν,  ώς  Ιφρύνουν  οι  αίρετικοί.  Είνχι  «τό 
καλόν*·  δχι  δμως  τό  Αρισχον,  τό  όποιον  ένυπάρχει  είς  τήν  παρθε¬ 
νίαν. 

Άχόμη  πρέπει  νΑ  τονισθή  τούτα'  δτι  οί  Άγιοι  Πατέρες  Ιδι- 
3ον  προτεραιότητα  είς  τό  «τής  ψυχής  φρό-νημα»,  τήν  “Ορθοδοξίαν, 
Ανευ  τής  όποίας  καί  δ  ήθικός  έν  γένει  βίος  καί  ή  παρθενία,  Αλλά, 
καί  αύτιό  τό  μαρτύριον  Αποβαίνουν  Ασκοπα. 

Τέλος,  ή  Αξία  τής  χρυσοστομίκής  αύτής  πραγματείας  δέν  έ- 
μετριάαθη  Από  τόν  χρόνον.  Δέν  είναι  κείμενον  έποχιακόν,  Αλλά 
πάντοτε  Επίκαιρον,  ένεκα  τής  γνηοιΑτητος  τών  θεβλογικών  -  ορθο¬ 
δόξων  προθπιΛέσεών  του. 


ΔΙΟΝΓΣΙΟΣ  Μ.  ΜΠΑΤΙΣΤΑΤΟΣ 


ΙΟΑΝΝΟΥ  ΧΡΥΣΟΣΤΟΜΟΥ 


ΠΕΡΙ  ΠΑΡΘΕΝΙΑΣ 


Η  ΠΛΡβΰΠΛ  ΤΟΝ  ΑΙΡΕΤΙΚΟΝ  ΑΕΝ  ΕΧ£ΐ  ΑΜΑΝ. 

Α'.  I.  Τό  καλόν»  τής  παρθενίας  τό  άττοστρέοον- 
ται  ©I  Ιουδαίοι.  Καί  τούτο  δέν  είναι  καθόλου  παράδο¬ 
ξον,  άψαυ  αύταί  ήτίμασαν  καί  αάτόν  τόν  Χριστφν,  τόν 
γεννηθ&πα  ίκ  τής  Παρθένου.  ΟΙ  είδωλολάτρα»  έξ  άλ¬ 
λου  τό  θαυμάζουν  καί  έκπλήοαονταΓ  μόνη  βέ  ή  Εκ¬ 
κλησία  τού  θεού  τό  καλλιεργεί  μέ  ζήλον.  Διότι  τάς  παρ¬ 
θένους  των  αίριτικών  έγώ  δέν  θά  ήδΰνάμην  ποτέ  νά  όνο· 
μάσω  παρθένους.  Διότι  πρώτον  μέν  δέν  είναι  άγναΙ,  έπειδή 
δέν  είναι  συνεζευγμέναι  μέ  ένα  άνδρα,.δπως  έπιθυμεΐ  ό 
μακάριος  νυμφαγωγός  τού  Χριστού  (Παύλος) ,  όταν  λέγη: 
«Σας  ήρραδώνκτα  μέ  Ενα  άνδρα,  πρός  τόν  Χριστόν,  βιά  νά 
σάς  παρουσιόοω  παρθένον  αγνήν  είς  αύτόν»/  "Αν  καί  ό 
λόγος  άότός  έλέχθη  δι'  δλον  τό  πλήρωμα  τής  Εκκλησίας, 
περιλαμβάνει  όμως  χαί  αύτάς.  Α1  γυναίκες  λοιπόν,  πού  δέν 
παραμένουν  πιστοί  <ίς  τόν  *Ενα  άνδρα,  άλλά  είσάγονν  δο- 
λίως  άλλον  πλησίον  του,  ττού  δέν  είναι  θεός,  πώς  είναι 
δυνατόν  νά  είναι  άγναί;  2.  Πρώτον  ΐιέν  λοιπόν  6ι*αύτόν  τόν 
λόγον  δέν  δύνανται  νά  είναι  παρθένοι,  ΚαΙ'  δεύτερον  διότι, 
άφοΟ  ήτίμασβν  τόν  γάμον,  τότε  άπτφάσιοαν  νά  παραμεί- 
νωσιν  έκτός  γάμου.  Διότι  μέ  τό  νά  νομεθετήσουν  πώς  ό 
γάμος  είναι  πράγμα  πονηρόν,  ϊσπευσαν  νά  άφαιρέσοσν  άπό 
τόν  6 αυτόν  των  τά  βραδεία  τής  παρθενίας/  Διότι  6έν  θά 

1,  ϋ'  Χι*ι*.  11,  3, 

9.  Ό  Ιΐ(Αί  Χροο&πομβς  ϊχιι  &*'  βφιν  τοο  τ*ς  αΙρ*ι«Ας  Βιίκβκαλίβζ 
ίΟ*  Μβφκ«ΐΜΐϊ**ί  κ*1  ΜαΊΐχ«ί»ν  χ«1  ι^ς  *«ρΙ  ιΛν  Ε4σιΑβΐ0Μ,  οΐ  δκοϊοι 
44<&αοκον  δτι  6  γάμος  «Τνο-ι  «αχόν  «φίχμα.  Καί  τ»λύ  όρθΑς  Βέν  διβριΐ  &ί 
τυαρΜνοος,  τ*ς  I*  βίκλογμίιις  «ρός  τόν  νόμιμον  γ 4μον  »*ρ«μ»ινΛβ«ί·Ένι*νΐΙβ« 
τβν  αΙροκκΑν  ΕΑαΐαβιίν&ν  ·1;  ΓΑγγρκν  τής  Πϊ^λβγονΙίΐς,  τΑΜΟ, 

Τοπική  ΪΑνοΒος  έχ  13  *Επισχ4χ*ν,  Ή  δίνοίο;  «Οτι;.  £ι*  τοβ  Β'  ΚιιχΑ^ς 
χίΚ  νΤ'  (Ηχο α μιμικής  πβραί)  ήδι}  μ*  οΙχΛίμίΜίχόν  νβρος.  Όλοι  οί  Κ*χ4- 
ν·ς  λαϊκόν  τής  <ν  Γ*γγρι  ΖονόΑοο  ο·ιρΙτ«'η«ι  χατΑ  τίιν  βΛελυ^κομΑνικν  χόν 
γΑμον.  ΕΜιχΑτιρΟΥ  I  Α'  ΚινΑ»  ιιδτής  λέγοι-  «ΕΤς  <ις  τίν  γΑμον  μίμ^ιτο, 
καί  χήν  «ΛβήΒοοίίΐν  μ*χΑ  ιοΟ  ΑνδρΑς  αώ τής,  ηδο»ν  πιατήν  καί  «Αλαβί],  6ί*· 
λΟ^οοίτο  ή  μίμφο ΠΟ,  Ας  4ν  μή  ίοναμίνην  ·Ις  β«ισιλ*ί«ν  ·1σ·λθ*ΐν,  ΑνΑ- 
8·μ*  Ι*ϊν». 
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Λτο  δίκβιον  νά  στεφοΡνώ^ντ»  βσοι  άττοφευγουν  τά  φαδλα» 
άλλ’  άπλώς  νά  μή  τιμωρούνται.  Καί  αύτά  ήμ*αρ*> 
νά  παρατηρήαΠ  δτιδιατάσσοντβι όχι  μόνον  εις  τούς  Κικους 
μας,  άλλά  καί  είς  τούς  έξω  τής  Εκκλησίας  νόμους.  Λέγει 
ϊΐ&ς  νόμος:  «Ό  φονεύων  νά  φονεύεται».  Δέν  προσθέτει  ο- 
αωο  «καί  ό  μή  φονεύων  νά  «Ό  κλέπτης  νά  τψω- 

ρήται»·  δέν  έπρόσταξαν  δμως  νά  λσμβάνη  δώραδστις  δέν 
διαρτπόίίι  τά  &να  άγαθά.  Καί  ένν  προβλέπουν  τήν  ΙΚΗνήν 
τού  θανάτου  διά  τόν  μοιχόν,  δέν  Ικρίναν  άξιον  ούδεμίας  τι¬ 
μής  έκαναν,  πού  δέν  ύπανομεύει  τήν  τ^ιι^  των  γ^ων  τών 
άλλων.  Καί  πολύ  εύλόγως.  Διότι  ό  έπαινος  καί  6  θαυμα¬ 
σμός  άν^συν  είς  αυτούς  πού  κατορθώνουν  τήν  αρκτήιν  καί 
άνι  είς  όκίΕνάυς  πού  Αποφεύγουν  άπλώς  τήν  κακίαν,  ε- 
τίιβΛ  δΓ  αύτούς  είναι  άρ*ετή  τιμή  Τό  ότι  δέν  παθαίνοοω 
τίποτίτ  κ»ών.  3.  Διά  τούτο  καί  ό  Κύριος  ήμων,  δν  μέν  κανείς 
όργιοβή  ένβντίον  τού  άδελφοϋ  τοο  Ανευ  λόγου  χα  αφορ¬ 
μής  καί  τόν  -Αποκαλέση  μωρόν,*  τόν  ήπείλησε  μέ  τήν  κα¬ 
ταδίκην  τής  γεέννης'  δέν  ύπεσχίθη  βμως  καί  τήνΊίαοιλεί- 
αυ  των  ουρανών  είς  αύτούς,  πού  οέν  άργίζον™ 
γου  καί  δέν  ίκτρέπονται  εις  ύβρεις,  άλλ’  έζήττρτε  κάτι  άλ¬ 
λο  περισσότερον  καί  μεγαλύτερου  τούτου;  Ηπε  δηλαδή: 

«Αγαπάτε  τούς  έχθρούς  σας»·*  Καί  βέλων  νά  δείξη  πόσον 
πολύ  μικρόν  καί  μηδαμινόν  καί  ουδεμισς  τιμής  άςιον  είναι 
τό  νά  μή  άπίεχθάνιται  κανείς  τούς  άβελφοός,  άφου  έ νομο¬ 
θέτησε  τό  πολύ  άνώτερον  τούτου,  δηλαδή  τό  νά  τους  α- 
γαπώμεν  καί  νά  έπΛεικνύωμεν  στοργήν  πρός  αυτους,  δέν 
είπε  καθόλου  πώς  τούτο  μάς  είναι  άρκετόν  διά  νά  Δξκυ- 
θωμεν  κάποιας  τιμής.  Καί  πώς  ήτο  δυνατόν,  βταν  ουδόλως 
είς  τούτο  διαφέρωμεν  τών  είόωλολοτρων;  "Ωστε  λοιπόν 
είναι  δΓ  ήμάς  άναγκαία  μία  άλλη  πολύ  μεγαλυτέρα  προσ¬ 
θήκη,  άν  βεβαίως  πρόκειται  νά  άποκτήσωμεν  δικαίωμα  κά¬ 
ποιου  μισθού.  Μή  ίχπς  λοιπόν  τήν  άξίωσιν  — λέγει— 

6ή  δέν  σέ  καταδικάζω  είς  τήν  κόλασιν,  διότι  δέν  όργίςεσα 
κατά  τού  Αδελφού  σου  καί  οέν  τόν  υβρίζεις,  οι  αυτό  αμε^ 
σως  νά  κριθής  άξιος  νά  στεφσνωθής·  Διότι  έγώ  δέν  άπαιτω 
τόσον  μικρόν  μέτρον  καλωσύνης-  άλλά  καί^  αν  ακόμη  6εν 
τόν  ύβρίζης.  καί  Ισχυρίζεσαι  βτι  τόν  άγαπμς,  περιστρέφε¬ 
σαι  άκόμη  χαμηλά  καί  τοποθετείς  τόν  έαυτόν  σου  δίπλα 
είς  τούς  τελώυας.  Άλλά  έάν  θέλης  νά  εΐσαι  τέλειος  καί  ά¬ 
ξιος  τών  ούρανών,  μή  σταθής  Εως  έδώ  μόνον,  άλλά  προ 

8.  »«χβ.  5,22- 

4,  Μ*-Λ.  5,  44. 
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χώρησι  νά  άναβής  ύψηλάτερον  καί  άνώτερον  άπό  τήν  άν- 
θρωπίνην  φύσιν  καί  οΟτδ  είναι  νά  Αγαπάς  τούς  έχθρούς 
σσυ. 

4.  Επειδή  λοστόν  άπό  παντού  μάς  έπιβάλλετσι  νά  όμο- 
λογήσωμιν,  Ιτσι  Ιχει  τό  ζήτημα,  Λς  παύσουν  νά  ταλαιπω¬ 
ρούνται  μοτταίως  οί  αιρετικοί,  διότι  δέν  θά  λάβουν  ούδένα 
μισθόν.  Καί  τοϋτο,  δχι  διότι  ό  Κύριος  είναι  άβ*ος,  άπαγε 
τής  βλασφημίας,  Αλλ’  έπειδή  αύτοί  είναι  άνόητοι  καί  πο¬ 
νηροί.  Πώς;  “Έχει  ήδη  άποδειχθή  βτι  5έν  έχει  όρισθή  ούβε- 
μία  δωρεά  είς  άσους  Αποφεύγουν  μονάχα  τά  κακά.  Καί  έ- 
πειβό  αύτοί  τόν  γάμον  τόν  έθεώρηοαν  φεΛλον,  βι’  αύτό 
τόν  λπέφυγον.  Πώς  λοιπόν  θά  δυνηθοΟν  νά  άπαττήσουν 
μισθόν  διά  τήν  άποφυγήν  τών  φαύλων;  Διότι  βπως  άωι- 
βώς  ήμείς  δέν  θά  ίχωμεν  τήν  άξίωσιν  νά  στεφανωθώμεν  διά 
τήν  αποφυγήν  τής  μοιχείας,  τοιουτοτρόπως  καί  έκεΐνοι  διά 
τήν  άποφυγήν  τού  νόμου,  θά  είπη  δηλαδή  πρός  αύτούς  ό 
Κριτής  ημών  κατ’  έκείυην  τήν  ήμέραν:  «Έγώ  δέν  ύρισα 
τάς  τιμάς  δι'  έκείνους,  πού  άπέφυγαν  μόνον  τά  πονηρά 
(διότι  αύτό  έχει  μικρόν  σημασίαν  δι’  Δίέ),  άλλά  έκείνοος 
πού  έπραγματοποίησοεν  δλην  τήν  άρετήν,  αύτούς  θά  είσα- 
γάγω  είς  τήν  αΙώνιον  κληρουομίαν  τών  ούρανών.  Πώς  λοι¬ 
πόν  σείς,  ένφ  έκρίνατε  τόν  γάμον  πράγμα  Ακάθαρτον  καί 
αισχρόν,  Απαιτείτε  διά  τήν  άποφυγήν  τών  μιαρών  τά  έπα¬ 
θλα,  τά  όποια  έχουν  όρισθΛ  διά  τούς  έργότας  τής  άρετής; 
5.  Καί  διά  τούτο  τοποθετεί  έκ  δεξιών  τά  πρόβατα  καί  τά  ευ¬ 
λογεί  καί  τά  εισάγει  είς  τήν  βασιλείαν,  δχι  διότι  δέν  ήρπα- 
σαν  τά  ξένα,  άλλά  διότι  βιένειμ&ν  καί  τά  Ιδικά  των  είς  τούς 
άλλους/  Καί  αύτόν  πού  παρέλαβε  τά  ΐίίντε  τάλαντα  τόν 
δέχεται  είς  τήν  χαράν,  δχι  διότι  δέν  τά  έυείωσεν,  άλλά  δι¬ 
ότι  τά  ήύξησε  καί  Απέδωσε  τά  έμπιστευθεντσ  είς  τό  διπλά¬ 
σιαν.  Πότε  τέλος  πάντων  θά  παυσετε  νά  τρέχετε  είς  τό  κε¬ 
νόν  καί  νά  κοπιάζετε  ματαίως  καί  άσκόπως  νά  άγωνίζεοθε 
κοιί  νά  δέρνετε  τέχι  Αέρα;  Καί-  είθε  νά  ήτο  μόνον  μάταιος  ό 
κόπος  σας,  δυ  καί  αύτό  δέν  εΤναι  μικρά  τιμωρία,  δοοι  δη¬ 
λαδή  έμόχθησαν  πολύ  καί  ήλπισαν  μεγαλύτερα  έπαθλα 
άπό  τούς  κόπους  των  κατά  τόν  καιρόν  τής  Απονομής  τής 
τιμής,  νά  εύρεθοΰν  είς  τήν  θέσιν  τών  άτίμων. 

ΟΓ  ΑΙΡΕΤΙΚΟΙ  ΚΟΛΑΖΟΝΤΑΙ  Έϊ  ΑΦΟΡΜΉΣ  ΤΗΣ  ΠΑΡΘΕΝΙΑΣ, 
Β'.  1.  Καί  δέν  είναι  τώρα  τοϋτο  μόνον  τό  κακόν,  οβτε 


Ε>.  Και».  86,  93.  λ 
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ή  ζημία  των  περιορίζεται  είς  τό  νά  μή  λάβουν  κανένα  κέρ¬ 
δος,  άλλά  τούς  άναμένουν  άλλα  πολύ  χειρότερα  τούτων, 
τό  πϋρ  τό  άσβεστσν,  ά  σκώληξ  ό  Ατελεύτητος,  τό  σκότος 
τό  έξώτερον,  Λ  θλΐψις  καί  ή  στενόχωρία,  "Ωστε  χρειαζόμε- 
9α  άπειρα  στόματα  καί  τήν  δύναμιν  των  Αγγέλων, ,  διά  νό 
δυνηθώμεν  νά  άποδώσωμεν  εις  τόν  θεόν  τήν  άνταξίοΛ»  ευ¬ 
χαριστίαν  διά  τήν  Ιδιαιτέραν  Αγάπην  Του  είς  ήμάς-  Μάλ¬ 
λον  δέ  ούτε  καί  κατ’  αυτόν  τόν  τρόπον  είναι  δυνατόν.  Δι- 
ότι  πως  δρά  γε;  Ό  μόχθος  βεβαίως  διό  τήν  παρθενίαν  εί¬ 
ναι  ίσος  είς  ήμάς  καί  είς  τούς  αίρετκούς,  Ισως  μάλιστα  «X 
είναι  περισσότερος  είς  έκεΐνους.  Ό  καρπός  όμως  τών  μό¬ 
χθων  δέν  είναι  ίσος,  άλλά  έκείνους  μέν  τούς  περιμένουν 
δεσμό  καί  δέ^ρυα  καί  θρηνητικοί  κραυγή  καί  αΙωνΙο  κό- 
λασις,  ένφ  ήμάς  ό  κλήρος  των  Αγγέλων  καί  λι^ιπροστόλι- 
στίς  λαμπάδες  καί  πάνω  άπό  δλο  τά  καλά,  ή  διαρκής  δια¬ 
μονή  μετά  τού  Νυμφίου. 

2.  ΔιατΙ  λσίΤΐόν  τά  άποτελέσματα  των  Ιδίων  μόχθων  εί¬ 
ναι  τόσον  άντίβετα;  Διότι  έκεΐνοι  έπροτίμησαν  τήν^ παρθε¬ 
νίαν  διά  νά  νομοθετήσουν  έναντίον  τού  θεού,  ένΐμ  ήμεΐς 
πράττομεν  αυτό  6ιώ  νά  έκτελέσωμεν  τό  θέλημά  Του.  Οτι 
βεβαίως  ό  θεός  θέλει  δλοι  οΐ  άνθρωποι  νά  όπέχουν  τού 
γάμου  μάρτυς  είναι  καί  αύτός  πού  άπό  μέσα  του  έλάλει  ό 
Χριστός:  «Διότι  έγώ  θέλω,  λέγει,  δλοι  οΐ  άνθρωποι  νά  εί¬ 
ναι  όπως  καί  έγώ».®  νά  ζοΰν  μέ  έγκράτειαν.  Άπό  συγκα- 
τόδαοίν  δμως  ό  Ζωτήρ  καί  έπειδή  ίγνώριζεν  δτι  «τό  μέν 
πνεύμα  είναι  πρόθυμον,  ή  σάρξ  δμως  άσθενής»,7  δέν  έπέ- 
δαλε  τήν  έγκράτειαν  ώς  άναγκαίαν  έντολήν  άλλά  άφησεν 
είς  τάς  ψυχάς  μας  τήν  έλευθέραν  έκλογήν  της.  Διότι  έάν 
ήτο  έπιταγή  καί  νόμος,  δέν  θά  ήτο  δυνατόν  νά  Απολαύ¬ 
σουν  καμμίαν  τιμήν  όσοι  θά  κατώρθωνον  τούτο,  άλλά  θά 
ήκουον:  «"Οσα  ώφείλατε  νά  πράξετε,  τά  έπράξατε»,3  ούτε 
θά  έσυγχωρούντο  ίσοι  δέν  θά  κατώρθωναν  τούτο,  άλλά 
ήθελον  ύποστή  τήν  τιμωρίαν  δσων  παρανομούν.  Τώρα  8- 
μως  μέ  τό  νά  είπή:  «"Όποιος  μπορεί  νά  νοιώση  καί  νά 
έφαρμόση  τόν  λόγον  αύτόν,  δς  προχωρήση»,®  τούς  μή  6υ- 


♦>.  Α'  ΚορίΜβ.  7,  7. 

7.  Μχΐβ.  20.  41. 

8.  Πχραλλρτή  το&  ρητοί) '  «ίΒτω  χ*1.  ύμ·ϊς.  5τ«ν  βάφετε  πίντα  ι& 
ίιαίΛϊθίΜΐχ  Ομίν,  λίγ*τ·  8ν,  ίο0λο<  Αχρείοι  4ομ«,  4ο·.  8  ώφιίλομεν  ποιϊ)- 
οχί  π  ιχο  ^ν;αμ«>  ·*  (Λο*>κΑ  17,  101. 

9  Μι·;  6. 19, 12, 
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ναμένους  δέν  κεττάωχνε,  δι’  όσους  δμως  δύνανται  Απέδειξε 
πόσον  βαρύς  καί  μργας  είναι  δ  άγών  των.  Διά  τούτο  καί  6 
ΠαΟλος  Ακολουθών  τόν  Διδάσκαλον  λέγει;  «Περί  των 
παρθένων  δέν  έχω  έντολήν  τού  Κυρίου,  άλλά  δίδω  άπλώς 
γνώμην»  ” 

Η  ΑΠΟΣΤΡΟΦΗ  ΠΡΟΣ  ΤΟΝ  ΤΙΜΙΟΝ  ΓΑΜΟΝ 
ΕΙΝΑΙ  ΕΡΙΌΝ  ΣΑΤΑΝΙΚΗΣ  ΑΠΑΝΘΡ8Π1ΛΪ. 

Γ' .  Άλλ'  οδτε  ό  Μαρκίων  ούτε  ό  Ούαλεντΐνος  ούτε  ό 
Μάνης  έκράτησσν  αυτό  τό  μέτρον.  Διότι  δέν  είχαν  μέσα 
των  τόν  Χριστόν  νά  όμιλή,  ό  όποιος  συμπαθεί  τά  πρόβατά 
του  καί  πρός  χόριν  των  έθυσίασε  τήν  ζωήν  του,  άλλ’  εί- 
<*/  τόν  άνθρωπσκτόνον  καί  ποττέρα  τού  ψεύδους  (Διάβο- 
ον>  .Διά  τούτο  βεβαίως  καί  κατέστρεψαν  βλους  δσους  τούς 
έπίστευσαν,  άφσϋ  είς  αυτήν  μέν  τήν  ζωήν  τούς  έφόρτωσαν 
μέ  άνωφελεΐς  καί  άβαστάκτους  κόπους,  είς  δέ  τήν  άλλην 
τούς  συμπαρέσυραν  είς  τό  πύρ  τό  έτοιμασμένον  διά  τούς 
έαυτούς  των. 

01  ΑΙΡΕΤΙΚΟΙ,  ΟΣΟΝ  ΑΦΟΡΑ  ΤΗΝ  ΠΑΡΘΕΝΙΑΝ, 

ΕΙΝΑΙ  ΑΘΛΙβΤΕΡΟί  ΚΑΙ  ΑΠΟ  ΤΟΓΣ  ΕΙΑΟΔΟΑΛΤΡΑ2  ΕΘΝΙΚΟΥΣ. 

Δ'.  I.  Ή  σείς  άθλιώτεροι  καί  άπό  τούς  είδωλολάτραςί 
Διότι  οί  είδωλο  λ  άτραι  τουλάχιστον  άν  καί  τούς  άναμένουν 
τά  δεινά  τής  κολάσεως,  δμως  έδω  άπ  ο  λαμβάνουν  τά  εύ- 
χάριστα  τοό  κόσμου,  διότι  συνάπτουν  γόμους,  χαίρονται 
τάς  άπολαύσειι:  τού  χρήματος  καί  τάς  άλλος  Ανέσεις  τής 
ζωής.  Διά  σάς  ύπάρχουν  μόνον  τά  βάσανα  καί  αΐ  ταλαιπω¬ 
ρία!  καί  έδώ  καί  έκεΐ,  έβω  μέν  μέ  τήν  θέλησίν  σας,  έκεϊ  δέ 
παρά  τήν  θέλησίν  σας.  Καί  τούς-  μέν  είδωλολάτρας  ού- 
6εΙς  θά  τούς  άνταμείψη  διά  τήν  νηστείαν  καί  τήν  παρθε¬ 
νίαν  ίων,  ούτε  τιμωρία  θά  τούς  έπιβληθή,  όνψ  σείς  δι'  δσα 
ήλπίσατε  πώς  8ά  λάβετε  μυρίους  έπαίνους,  δι'  αύτά  άκρι- 
βώς  θά  ύποστήτε  τήν  έσχάτην  τιμωρίαν  καί  θά  6χ ούσετε 
μαζί  μέ  τούς  άλλυυς:  «Πηγαίνετε  μακράν  άπό  έμέ  είς  τό 
πΰρ  τό  αίώνιον,  τό  όποιον  ίχει  έτοιμασθή  διά  τόν  Διάβο¬ 
λον  καί  τούς  Αγγέλους  του»,  διότι  ένηστεύσοτε,  διότι  έ- 
παρθενεύσατε.  2.  Διότι  ή  νηστεία  καί  ή  παρθενία  δέν  είναι 
καθ’  έαυτά,  ούτε  καλόν  οδτε  κακόν,  άλλά  γίνονται 


10.  Α'  Κορινβ.  7,  2&. 

11.  Ματβ.  2δ,  41. 
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είτε  καλόν  εΙη£  κακόν  άπό  τήν  προαίρεσιν  όσων  Ασκούν 
αύτάς.  Καί  είς  μέν  τούς  εΐδωλολάτρσς  αυτή  ή  άρετή  είναι 
άκαρπος.  «Διότι  δέν  λαμβάνουν  ούθί^ΙίΚ'  Ανταμοιβήν*,11 
καθόσον  δέν  έξήοκησαν  αύσήν  άπό  φόβον  θεοΟ,  ένΰ  σείς,  έ- 
π«Λή  τήν  έξησκήσατε  έναντιούμενοι-  πρός  τόν  θεόν  καί 
κατηγορούντες  τά  Εργα  Του,  δχι  μόνον  δέν  θά  λάβετε  Αν¬ 
ταμοιβήν,  άλλά  καί  θά  κολασθήτε;  Ενεκα  δέ  των  δογμά¬ 
των  σας  θά  εώρεθήτε  είς  τήν  αυτήν  θέοιν  μέ  έκεΐνους,  δι¬ 
ότι,  δπως  Ακριβώς  Εκείνοι,  ηρνήθητε  καί  σείς  τόν  άληθινόν 
θεόν  καί  Εχετε  είοαγάγει  τήν  πολυθεΐαν.15  "Όσον  δέ  διά 
τήν  ζωήν,  Εκείνοι  θά  ευτυχήσουν  περισσότερον  άττό  σάς. 
Διότι  ή  μόνη  ζημίαδι’  έκείνους  θά  είναι  νά  μή  λάβουν  _κα~ 
υέν  άγαθόν,  ένψ  έσάς  σάς  Αναμένουν  καί  τιμωρίαι.  Εκείνοι 
άκόμη  ήμπάρεοαν  νά  άττολαύσουν  είς  τόν  παρόντα  βίον 
τά  πάντα,  ένψ  σεις  Εχετε  στερηβή  καί  τά  δυο.  3,  ’Αρά  γε 
ττοία  κόλσοις  εΤνσι  σκ Ληροτέρα  άπό  ούτήν,  νά  λαμβάνετε 
δηλαδή  ώς  Ανταμοιβήν  των  μόχθων  καί  τών  Ιδρώτων  τήν 
τιμωρίαν;  Ό  μοιχός  καί  ό  πλιονέκτης  καί  αυτός  πού  χαί¬ 
ρεται  τά  ξένα  άγαθά  καί  Αρπάζει  τά  τού  πλησίον  Εχουν 
κάποιαν  παρηγορίικν,  μικρόν  μέν,  πάντως  Εχουν,  ότι  δη¬ 
λαδή  Επί  τέλους  τιμωρούνται  6Γ  όσα  είς  αυτήν  τήν  πρόσ- 
καιρον  ζωήν  άπήλαυσαν.  Εκείνος  δμως  πού  έπτώχευσε  θε- 
ληματκά,  διά  νά  καταστή  πλούσιος  είς  τήν  άλλην  ζωήν, 
καί  ύπέμεινε  τούς  μόχθους  τής  παρθενίας,  διά  νά  κατατα- 
νή  είς  τόν  χορόν  των  Αγγέλων,  δταν  Επειτα  τιμωρήται 
Εξαφνα  καί  χωρίς  καθόλου  νά  τό  περρμένη,  δι'  δλα  αύτά, 
διά  τά  όποια  ήλπκχε  νά  άπολαύση  άπειρα  άγαθά,  ούτε  κάν 
δύναται  νά  έκφράση  κανείς  πόσον  πόνον  θά  Βοκιμάζη,  διά 
τό  άτι  Επειθε  βλ’  αύτά  παρά  πάσαν  Ελπίδα.  Έγώ  τούλά- 
χίοτον  νομίζω,  ότι  θά  Αφανίζεται  άπό  τά  μαστιγώματα 
τής  συνεΔήαεώς  του  τό  Ιδιον  φρικτά  δπως  καί  άπό  τήν 


1).  Μαΐή.  6,  5.  ΈνταΜ*  τονίζβι  5  ίϊράς  Χρυσόατεμας  ιόν  πΐρίγίτ»^» 
τί|ς  έβ»η^ιιΗ]ζ  βιβΛίϊβω;,  ίιλ.  τδν  χαρακτηρισμών  ήίιιιΐί  ί&ίϊς  ί| 
£πα£1α;  τ®ν  πρΑξιών  μας. 

18.  Ό  Η«$χί«ν,  5  Ούαλ*νιτΤνθ£  καί  6  ΜΑνης  Ιναχον  ιΐς  τήν  αΤρισν* 
τοβ  ΓίΗστικιαμιΟ.  *Εδρβο«ν  μιταξβ  «ριί*χοο  καί  1*υτίρου,  μ*τ4  Χριστήν, 
αΐβνος.  Ό  Γνιοστηιιαμώ;  ί/το  αίρβσις  με  Ινιαϊαν  βιΒαακαλΙαν,  4Αλ’ 
(να  ·ΐβος  οϊχοομηιοιώδ,  πού  προίμβεν  ίιτΛ  Βρηοχ«οτ<κήν  σνγκρητίσμών. 
Π»ρι<χιι  ίοξασίας  ϊΐδωλολατρικίς,  Ανατολικές  (Πιριιτίς) ,  Ίο^βαΤαές 
χ«ί  οτοιχ·1α  χριστιανικές  θρησκείας.  Παρ*δ1χσντο  Βΰο  βκΑ;  (τήν  ΑγαΒ&ν 
καί  τόν  κακήν),  ώς  καί  8τ;  ό  Σ»τήρ  φαινσμινικβς  ίνηνβρώπησ»  καί  έαταυ- 
Ρ*·η  (βοκητισμός)  κα’.  ήιτίίαλλσν  &κσχρ·ν>τικήν  ΙγχρΑτειαν,  διότι  *β·ώ- 
ροον  τήν  5λην  καί  -4  ϊ*μ*  ώ;  Ιργα  του  κακοΟ  *Β(  αΟτδν  8  Ηένης 

!5ρσσί  <ήν  Μανιχαΐσμίν, 
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[ΧΕΡΙ  ΠΑΡΘΕΝΙΑ» 


φλόγα  τής  κολάσεως,  Βά  συλλογίζεται  πώς  δοοι  ίμόχθη- 
σαν  είς  την  ζωήν  των  έξ  Ισου  υΐ  αύτόν  είναι  τώρα  μαζί  μέ 
τόν  Χριστόν,  ένψ  αύτός  ύποβάλλεται  είς  τήν  έσχάτην  τώ¬ 
ρα  τιμωρίαν  δι’  τά  ϊδια  άκριβώς,  διά  τά  όποια  έκκΐνσι  άπο- 
λαμβάνουν  τώρα  τά  άνείπωτα  άγαθά’  ο»ύτός  δέ  &ν  καί  έπέ- 
ραοε  τήν  ζωήν  του  μέ  σεμνότητα  πάσχει  σκληρότερα  καί 
άπό  τούς  Ακολάστους  καί  λάγνους. 

Η  1ΙΑΡΘΚΝΙΑ  ΤΟΝ  ΑΙΡΚΤΙΚϋΝ 
ΕΙΝΑΙ  ΠΙΟ  ΑΚΑβΑΡΤΟΣ  ΚΑί  ΑΠΟ  ΤΗΝ  ΜΟΙΧΕΙΑΝ. 

Ε'.  Ι.ΚαΙ  πράγματι,  ή  σωφροσύνη  τώυ  αίρετικών  ίΐυαι 
χειροτέρσ  άπό  πάσαν  Ασέλγειαν.  Διότι  ή  άσέλγεια  τούλά- 
χιστον  περιορίζει  τήν  Αδικίαν  μεταξύ  τών  Ανθρώπων,  ένφ 
ή  σωφροσύνη  τών  αιρετικών  μάχεται  κατά  τού  θεού  καί 
υβρίζει  τήν  άπειρον  σοφίαν  Του.  Τοιαύτας  παγίδας  στήνει 
ό  Διάβολος  είς  δσσυς  τόν  ίιπηρετοΰν.  "Οτι  δέ  χωρίς  ύπερ- 
βολήν  ή  παρθενία  τών  αίρετικών  εΐναι  έφίύρεοις  τής  πο- 
νηρίας  τού  Διοιβόλου,  6έν  τό  λέγω  έγώ,  Αλλά  έκεΐυος,  6 
όποιος  δέν  Αγνοεί  τάς  σκέψεις  του.  2.  ΤΙ  λέγει  λοιπόν  αύτός; 
«Τό  Πνεύμα  λέγει  ρητώς,  δτι  είς  μελλοντικούς  χρόνους  0ά 
άποστατήσουν  μερικοί  Από  τήν  Πίστιν  καί  θά  προσέχουν 
είς  πνεύματα  πλάνης  καί  είς  δαιυονικάς  διδασκαλίας,  θά 
δίδουν  προσοχήν  καί  πίστιν  είς  ανθρώπους,  πού  μέ  ύπο- 
κρισίαν  διδάσκουν  φεύδη  καί  Εχουν  καυτηριοσμένην  καί 
άναίσθιγτον  τήν  συνείδησίν  των.  ΑύτοΙ  οί  ύποκριταί  καί 
άσυνείδητοι  θά  έμ ποδίζουν  νά  Ερχεται  κανείς  είς  γάμον  καί 
θά  διδάσκουν  νά  άπέχωμεν  Από  φαγητά;1  τά  όποια  Εδωσεν 
ό  θεός  βιά  νά  τρώγουν  αύτά  οΐ  άνθρωποι».11  Πώς  δύναται 
λοιπόν  νά  εϊνσι  πομθένος  αύτή,  πού  άπεστάτησε  άπό  τήν 
Πίστιν,  πού  προσέχει  είς  τούς  πλάνους  καί  ύπακούει  είς 
τούς  δαίμονας  καί  τιμφ  τό  ψεύδος;  Πώς  δύναται  νά  είναι 
παρθένος  αύτή  πού  εχει  καυτηριοσμένην  τήν  συνείδησίν; 
Διότι  ή  παρθένος  δέν  πρέπει  νά  εΐναι  άμόλυντος  μόνον  είς 
τό  σώμα,  Αλλά  καί  είς  τήν  ψυχήν,  δν  βεβαίως  πρόκειται 
νά  ύποδεχθη  τόν  δγιον  Νυμφίον.  Αύτή  δμως,  πού  Εχει  τό- 
οα  Εγκαύματα  είς  τήν  ψυχήν  πώς  δύναται  νά  είναι  καθα¬ 
ρά;  Διότι,  δν  είναι  άνάγκη  νά  άποδιώκωμεν  καί  τάς  βιω- 
τικάς  φροντίδας  μακράν  αώτου  τοΰ  νυμφώνος,  διότι  δέν 
δύνοτται  μέ  αύτάς  νά  είναι  στολισμένος,  πώς  8ά  φυλαχθή 


14.  Α’  Τιμοθ.  4,  1-5.  ΪΙρήκΐ'.ται  «βρί  ίντιλί,ίΐΜ'ν  τβ*Ι  ΤΝοιοτικι· 
3μββ.  'Ορι  6τ»οημ*'.ιίΐ|3Ε4;  2  '/ι·.  18. 


1ΒΑΝΝ0Γ  ΧΪΓ2Ο5Τ0ΜΟΓ 


ΙΓΒΡϊ  ΠΑΡβΕΝΪΑΙ 


η 


τό  κάλλος  τή 
νήμα  στρκρογυρ 


01  ΑΡΚΤΙΚΟΙ.  ΟΤΑΝ  ΟΑΡβΕΝΗΤΟΥΝ,  ΜΙΑΙΝΌΓΝ 
ΟΧΙ  ΝΟΝΟΝ  ΤΑ2  ΤΓΧΑ3,  ΑλΛΛ  ΚΑΙ  ΤΑ  ΪΟΜΑΤΑ  ΤΟΝ. 


ίΤ'.  1,  Διότι  καί  Αν  τό  σώμα  τής  Παρθένου  αύτής  μένη 
άπείρακτον,  όμως  τό  πολυτμότερσν  Ιχει  διαφθοιρή,  τό 
φρόνημα  τής  ψυχής.  Ποια  λοιπόν  ή  ώφέλεια  νά  στέκουν 
όρθιοι  οί  περίβολοι  τού  ναού,  όταν  ο  ναός  2 γη  καταστρο¬ 
φή;  "Η  ποιου  τό  κέρδος  νά  είναι  χαθαρός  ό  τόπος  τού  θρό¬ 
νου  όταν  6  ίδιος  6  θρόνος  ίχη  μολυνθή;  Διά  νά  είμαι  πιό  ά- 
κριόής  κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  δέν  είναι  δυνατόν  καί  τό  σώμα 
νά  άποφύγπ  τόν  μολυσμόνΔιότι  ή  βλαοφημίαχαΐ  τά  αίσχρά 
λόγια  γεννώνται  μέν  έντός  τής  ψυχής,  Δέν  μένουν  όμως  καί 
έντός  αύτής,  άλλά  μολύνουν  την  γλώσσαν  κςΚ&ς  προφέρου- 
ται  διό  του  στόματος,  μολύνουν  καί  τήν  άκοήν,  ή  όποία 
τά  δέχεται.  Καί  σόν  δηλητήρια  χύνονται  μέσα  ε!ς  αύτήν 
τήν  ψυχήν  καί  κατοττρώγουν  τήν  ρΟζαν  καταοτρΐτιτικώτε- 
ραν  καί  άπό  τόν  σκωληκα  καί  μαζί  μέ  αύτήν  καταστρέ¬ 
φουν  όλόκληρον  τό  σώμα.  Έάν  λοιπόν  όρος  τής  παρθενί¬ 
ας  μιας  κόρης  είναι  νά  διατηρήται  καθοφά  καί  ί!ς  τό  σώμα 
καί  ϊίς  τό  πνεύμα,  ένφ  αύτή  καί  είς  τά  δύο  είναι  μεμολυ- 
ομένη  καί  βέβηλος,  πώς  δυνατοί  νά  είναι  παρθένος;  Αλλά 
μοΟ  δείχνει  πρόσωπον  ύχρόν  καί  άδυνατισμένα  μέλη  κοή 
ένδύματα  πτωχικά  καί  ήμερον  βλέμμα.  Καί  τί  τό  όφελος, 
όταν  τό  δμμα  τής  ψυχής  είναι  άναίσχυντον;  Καί  ποιον 
βλέμυρ  είναι  πιό  άδιάυτροπον  άπό  έκείνο,  πού  πείθει  καί 
τά  μάτια  τοϋ  σώματος  νά  ΘεωροΟν  πονηρά  τά  δημιουργή¬ 
ματα  του  θεοϋ;  2.  «"Ολη  ή  δόςα  τής  θυγοττρύς  τοϋβασιλέ- 
ως  μέσα  άπό  τήν  ψυχή  προέρχεται».”  'Ενψ  αύτή  άνέτρ«ψε 
τήν  φυσικήν  τάξιν  τού  προφητικού  αύτρύ  λόγου,  περιβλη- 
θείσα  έξωτερικώς  δλην  τήν  δόξαν,  ένψ  έχει  μέσα  της  δλην 
τήν  άτιμίανΚαί  αύτό  είναι  τό  φοβερόν*  δτι  ένφ  Απέναντι  τών 
Ανθρώπων  δεικνύει  με γί στην  σωφροσύνην  πρός  τόν  θεόν, 
πού  τήν  Ιπλοοσε,  συμπερωέρεται  μέ  πολλήν  μανίαν-  Καί 
αύτή  πού  δέν  Ανέχεται  νά  άντκρύση  οδτε  βλέμμα  άνθρός, 
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&ν  βεβαίως  όπάρχουν  τοίαύται  μεταξύ  τωύ,  στρέφει  Αδιάν¬ 
τροπα  τούς  όφθαλμούς  της  πρός  τόν  Δεσπότην  τών  άν- 
θρώπων  καί  έωιλεΐ  Ανόσια  πρός  τήν  μεγαλωσυνην  Του.  Τό 
πρόσωπόν  των  ίχει  χρώμα  πύξου  7  δμοιον 
Διά  τούτο  είναι  Αξιοθρήνητοι  καί  Αξιαι  πολλών  δακρύων, 
διότι  ύπεβλήβησαν  είς  τόσην  ταλαιπωρίαν  δχι  άπλως  μα- 
ταίως,  Αλλά  πρός  καταστροφήν  τής  Ιδίας  αυτών  κεφαλής. 

ΤΗΝ  ΠΑΡβΕΝΙΑΝ  ΠΡΕΠΕΙ  ΝΑ  ΤΗΝ  ΕΛΕΓΧΟΜΕ* 

0X1  ΑΠΟ  ΤΑ  (ΚΜ0ΓΗΡ1ΚΑ)  ΦΟΡΕΜΑΤΑ,  ΑΛΛΑ  ΑΠΟ  ΤΗΝ  ΙΡΓΧΗΝ 

Ζ'  I  Τάένδύμστά  των  πενιχρά!  Αλλά  ή  παρθενία  δέν 
2χε,  οχέσιν  μέ  τά  φορέματα  ούτε  μέ  τά  X**™1 
μέ  τήν  καθαρότητα  του  σώματος  καί  τής  ψυχής.  Κ.»  πως 
λοιπόν  δέν  θά  είναι  Ατοπον,  Αν  τόν  μέν  φιλόσοφον  δέν  τόν 
κρίνωμεν  άπό  τήν  κόμην,  ούτε  άπό  τό  μπαστούνι,  ούτε 
άπό  τήν  έξωμίδα,1"  άλλ’  άπό  τούς  τρόπους  του  καί  τό 
πνεύμα  του,  καί  τόν  στρατιώτην  ίπίσης  δέν  κρίνωμεν  άπό 
τήν  χλαμύδα,  όδτί  Από  τήν  ζώνην,  άλλά  Από  τήν  λεβεν¬ 
τιά  καί  τήν  άυδρείαν,  ένψ,  άυτιθέτως,  τήν  παρθένον,  πρά¬ 
γμα  τόσον  καταπληκτικόν,  ποό  ύπερβαίνει  δλα  τά  άνθρω- 
πινα,  νά  τήν  ξεχωρίζωμεν  άπό  τήν  άκτέ^στον  κόμην  κα 
τήν  κατήφειαν  τού  προσώπου  καί  τό  σκοϋρον  ΐμάτιον  καί 
έτσι  άπλώς  καΑ  προχείρως  ν>  άποφαινώμεθα  δτι  πράγματι 
κατέχει  τήν  όρετήν  τής  παρθενίας,  χωρίς  νά  άπογυμνωνω- 
υεν  τήν  ψυχήν  αύτής  καί  ίτσι  νά  έξακριβωσωμεν  τόν  τρό¬ 
πον  τής  ζωής  της;  2.  Αλλά  δένέπιτρέπει  αύτός  που  ίθεσε 
τούς  νόμους  αύτής  τής  άθλήαιως.  Διότι  δ^τάσσει  νά  δο- 
κιμάζωμεν  όσους  κατέρχονται  είς  αύτόν  τόν  άγώνα  δχι 
άπό  τά  Ιμάτια  άλλά  άπό  τά  δόγματα  καί  τήν  ψυχήν.  Δι¬ 
ότι  6  άγωνιζόμενος,  λέγει,  έγκρατεύεται  εις  όλα,  δσα  πα¬ 
ραβλάπτουν  τήν  ύγείαυ  τής  ψοχής·14  Καί  ούδείς  στεφανώ¬ 
νεται,  έάν  νόμιμα  δέν  άγωνισθη».  Ποιοι  λοιπόν  είναι  οί 
νόμοι  αύτής  τής  άθελήσεως;  Ακούσε  πάλιν  αύτόν  νά  λέγη, 
μάλλον  Ακούσε  μέ  τό  στόμα  του  νά  όμιλή  ό  άγωνοθέτης 
Χριστός,  «Ή  δέ  παρθένος  νά  είναι  άγία  κατά  τό  σώμα  καί 


15.  *Βντ*0βα  ί  ί*ρ6ί  Πατήρ  τί|ς  Έκνλ^Ια;  ΐο»ίζ<ι  δτι  'ΛΒ·μ[»ν  4- 

ξίαΊ  Ιχβι  ή  άαχησ ι;  χ*ϊ,  έν  γίν*ι,  $  <>«6.ρ*τβ.ς  βίο;.  έφ*  ίοβν  *!;  τήν  ψίί- 
*ήν  ζοϋ  «Αιοα  σίριφύγυρίζει  τό  ΑοίίΙς  ^ρί^ημα.  δηλαδή  ή'  ®Τρ*- 

3ΐς.  Μ ιτϊ  «φρονήματα;  Λ3«6οϋς  !^δόν  -πρβφΰμένονΝ  ούίκΐ;  Βύ^ατα:  νά  αω- 
θή  καί  1ν  άκίμη  μ·τάρχ«τ»ι  [αίγγιλβν  κολιτ·(αν. 

16.  <Ρκλμό(  44,  14. 


17-  βάμνος  άβιβαλή;  ή  ΒίνΒρ'ίλιον.  Τ6  χρΑμ*  '.βΟ  Ε^λου  τοϋ  ιϊναι 

{τριν<?-Λ  Εΐ^αι  γν^τβν  μά  Ά  τουρκικήν  ϊνομΐ  Τ3ΐμιι4ρί. 


18. 


Είναι  γνη»3Τθν  μ«  .0  τσυρκικίΐν  ανομ*  , 

■ΕξίΛμίς.  ’Ννίυμχ  ΑνδριχΒν,  ηοίι  άφηνβ  άκαλίπταΐς  χοΟς  Βι»  ©- 


Κοριν0.  9, 
Τιμ  2,  6. 


ΙΩΑΝΝΟΓ  ΖΡΓΙΟΐΤΟΙΙΟΓ 


η 


τώ  πνεύμα··*  καί  πάλιν:  «"Ας  είναι  καθ*  βλα  τίμιος  6  γά¬ 
μος  κα)  άμόλυυτον  τό  συζυγκόν  κρκΟδΑτι».“ 


Η  ΒΑΡββΝΟΙ  {ΚΑΛΟΓΡΑΙΑ)  ΒΛΑΠΤΕΤΑΙ, 

ΟΤΑΝ  ΓΠΕΡΕΦΑΝΕΠϊΤΑΙ  ΑΠΕΝΑΝΤΙ  ΤΩΝ  ΓΠΑΝΔΡΕΓΜΕΝβΙβ. 


Η'  >  ί-  'ΚσΙ  λεπτόν  τΐ  ιιέ  άφορςί,  λέγει,  Εμέ  αύτό,  που  άπεχαι- 
ρίη>σβ  παντελώς  τον  γάμον;  ’Αλλ’  αύτό,  ώ  ταλαίπωρη, 
Λιτό  σέ  κατέστρεψε,  διότι  νομίζεις  άτι  δέν  Εχεις  τίποτε 
κοινόν  ηέ  αύτόν  τάν  θεσμόν.  Διά  τοϋτο  μέ  τήν  δμετρον 
ύττεροψίαν,  πού  Απέδειξες  Απέναντι  τοΟ  γάμου,  Εξύβρισες 
την  σοφίαν  τοΰ  Θεού  καί  βιέβαλες  δλην  τήν  δημιουργίαν. 
Διότι  Εάν  ό  γάμος  είναι  Ακάθαρτος,  τότε  είναι  Ακάθαρτα 
βλα  τά  ζώα,  πού  γεννώχπαι  δι’  αύτοΰ,  Ακάθαρτοι  54  είσθε 
καί  σείς^  Διότι  δέν  ήμπορώ  νΑ  τό  εΐπω  δι’  όλόκληρον  τήν 
ί(Λ,ν  των  Ανβρώττων.  Πώς  λοιπόν  νά  είναι  παρθένος,  Αφού 
είναι  Ακάθαρτος,  Διότι  σείς  Εχετε  Επινοήσει  δεύτερον  Λ 
μάλλον  καί  τρίτον  τρόπον  μολυσμοϋ  καί  ΛίαΘαρσίος.  Καί 
οεϊς  πού  Αποφεύγετε  ιόν  γάμον  ώς  μολυσμένον,  μέ  αύτήν 
ι!κρΛώς  τήν  Αποφυγήν  Εχετε  γίνει  μιαρώτερσι,  διότι  έπε- 
νοησατε  μίαν  -παρθενίαν  περισσότερον  Ακάθαρτον  καί  Από 
αύτήν  τήν  πορνείαν.  2.  Ποϋ  λοιπόν  νΑ  σάς  κατατάξωμεν; 
Μετά  τών  Ιουδαίων;  Αλλά  Εκείνοι  δέν  σάς  Ανέχονται,  δι¬ 
ότι  τιμούν  τόν  γάμον  καί  Θαυμάζουν  τήν  δημιουργίαν  τού 
?/°^ΛΑλλά  V*  ,σδς  ΚίΓτ«”*ξωμεν  μεταξύ  ήμών;  Αλλά  σείς 
«ν  Θέλετε  νΑ  Ακούσετε  τόν  Χριστόν,  που  λέγει  διά  τού 
^λου.  «Τίμιος  ό  γάμος  καί  Αμόλυντον  τό  συζυγικόν 
κρεββάτι».  Δέν  Απομένει  λοιπόν  παρά  νΑ  σάς  τοποθετή¬ 
σαμε  ν  μεταξύ  τών  Εθνικών.  Αλλά  καί  Εκείνοι  ΘΑ  σδς  Απω- 
βήσουν  ώς  Ασεβεα-τέρους  αύτών.  Διότι  Α  Πλάτων  λέγει,  ότι 
Αγαθός  υπήρξε ν  6  δημιουργός  τού  παντός.*4  Καί  δτι  ού- 
δείς  α>Θόνος  δι’  ούδέν  γεννσται  μέσα  είς  Αγαθόν.  Συ  δμως 
Ανομάζεις  αύτάν  πονηρόν  καί  δημιουργόν  πονηρών  Εργων. 
Αλλά  μή  φοβηθής-  Εχεις  συντρόφους  νά  Επικοινωνούν  ε!ς 
τό  όόγμα  σου  τόν  Διάδολον  καί  τούς  Αγγέλους  Του  Λ 
μάλλον  ούτε  κα)  Εκείνους.  Διότι  μή  νομίσης,  Επειδή  σέ  €- 
πε^αν  νά  παραφρονήσω  μέ  σύτάς  τάς  πλάνας,  πώς  κα) 
οΐ  ίδιοι  εύρίσκοντοι  είς  τήν  Ιδίαν  μέ  σέ  κατάσταοιν.  "Οτι 


Κβτ“  Ιινοιαν  4*«οαι<  ιοβ  ρηοβ  ίγκμος  μ·ριμ>4  τ4  τββ  Κυ- 
ρίβν,  Τνο*  ί ί  4γΙ*  χ»1  οώμαιι  κ*1  <η*6μαχι>  (Λ’  Κορινβ.  7,  Μ). 
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γνωρίζουν,  πώς  ό  θεός  είναι  Αγαθός  βκουσέ  τους  νά  κραυ¬ 
γάζουν  καί  νά  λέγουν  άλλοτε  μέν  «σέ  γνωρίζομε ν  ποιος 
είσαι,  είσαι  Α  άγιος  τού  θεού»,  άλλοτε  πάλιν:  «ΑύτοΙ  ο) 
άνθρωποι  είναι  δούλοι  τού  θεού  τοΰ  ΎψΙστου,  οί  όποιοι 
σδς  Αναγγέλλουν  δρόμον  σωτηρίας».*®  3.  ’ Ακόμη  λοιπόν  ΘΑ 
Αναφέρετε  τήν  παρθενίαν  καί  ΘΑ  καυχ&σθε  δι’  αυτήν,  καί 
δέν  θα  Απέλθετε  διΑ  νά  κλαύσιτε  τούς  Εαυτούς  σας  καί 
νά  θρηνήσετε  διά  τήν  Απερισκεψίαν  σας,  έξ  αΙτίας  τής  6- 
όποίας  6  Διάδολος  σας  έδεσε  ώς  αΙχμαλώτους  καί  σάς  έ¬ 
συρε  είς  τό  πυρ  τής  κολάσεως;  Δέν  ήλθες  είς  γάμον;  *  Αλ¬ 
λά  αύτό  δέν  σημαίνει  ότι  είσαι  καί  παρθένος.  Παρθένον 
έγώ  θά  όνομάσω  Εκείνην,  πού  είχε  τήν  έξουσίαν  νά  Ιλθη 
είς  γάμον  καί  δέν  τό  προέκρινε.  "Οταν  δμως  ισχυρίζεσαι 
πώς  ό  γάμος  είναι  πράγμα  έμποδισμένσν,  τότε  πλέον  ή 
παρθενία  δέν  είναι  κατόρθωμα  τής  Ελευθέρας  σου  βουλή- 
σεως,  Αλλά  συνέπεια  νομικού  Εξαναγκασμού.  Δι'  αύτό  θαυ- 
μάζομεν  τούς  Πέρσας,  δταν  δέν  νιμφεύωνται  τΑς  μητέ¬ 
ρας  των,  όχι  δμως  κα!  τούς  Ρωμαίους.  Διότι  μεταξύ  τών 
Ρωμαίων  τό  πράγμα  θεωρείται  Από  δλους  γενικώς  δδελυ- 
ρόν,  Ενψ  Εκεί  ή  Ελευθερία  νΑ  πράττουν  τούτο  Εκανε,  ώστε 
νά  έπαινούνται  όσοι  Απέχουν  Από  τοιαύτας  σαρκικός  μί¬ 
ξεις.  Α.  Άναλόγως  λοιπόν  καί  ήμεϊς  πρέπει  νΑΕςετάοωμεν 
τό  ζήτημα  τοΰ  γόμου.  Ημείς  δηλαδή  Επειδή  ό  γάμος  Επι¬ 
τρέπεται  είς  δλους  μας,  εύλόγως  θαυμάζομεν  όσους  δέν 
νυμφεύονται·  σείς  δμως  οί  όποιοι  κατετάξατε  τόν  γάμον 
είς  τήν  κατηγορίαν  τών  μεγίστων  κακών,  δ£ν  δύναοθε  πλέ¬ 
ον  νά  διεκδικΛτε  Επαίνους  Από  τήν  πραγμεττοποίηοιν  τής 
παρθενίας.  Διότι  τό  ν’  Αττέχη  κανείς  άπό  πράγματα  Απη- 
γορευμένα  δέν  είναι  ίδιον  γενναίας  καί  νεανικής  ψυχής.  Ε¬ 
πειδή  γνώρισμα  τής  τελείας  άρετής  δέν  είναι  νά  μή  πρότ- 
τωμεν  Εκείνα,  πού,  άν  τά  πράξωμεν,  θά  φανώμεν  είς  δλους, 
δτι  είμεθα  κοκοί,  άλλά  νά  είμεθα  λίχμπροΙ  είς  Εκείνα,  τά 
όποια  ούτε  6Λ  Εκείνους  πού  6έν  τά  προΐκρ  ι  να  ν  έχουν  ώςσυ- 
νέπζιαν  νά  θεωρηθούν  κακοί  καί  όσους  τά  Επροτίμησαν  καί 
τά  κατ ώρθωσαν  δχι  μόνου  τούς  Απαλλάσσουν  άπό  τόν 
κίνδυνον  νΑ  χαρακτηρισθοϋν  φαύλοι,  άλλά  κα)  τούς  κατα¬ 
τάσσουν  είς  τήν  τάξιν  τών  Αγαθών.  5.  Διότι  καθώς  τούς  εύ- 
νούχους  κανείς  δέν  δύναται  νά  Επανέσπ  διά  ποφΛενίαυ,  Ε- 
πεβή  δέν  Ερχονται  είς  γάμον,  Ετσι  δέν  Επαινεί  κα)  σας.  Δι¬ 
ότι  αύτό,  πού  είναι  δι’  Εκείνους  ή  Εξ  Ανάγχης  τής  φύσεως 
ιάπαγόρευσις,  τούτο  διό  σάς  Εχει  γίνει  ή  προκατάληψις  της 


9Β.  Μ*ικ.  1,  84. 
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πονηρής  σας  συνειδήσεως.  Καί  όπως  Ακριβώς  τούε  ευνού¬ 
χους  ή  ανοπτηρία  τοΰ  σώματος  τούς  άπεστέρηοεν^άπό  τήν 
δόξαν  τής  παρθενίας,  καπό  τόν  ίδιον  τρόπον  καί  σας  ά^Διά- 
δολος'  ένφ  δέ  είς  σας  ή  φύσις  παραμένει  Κεραία  άφοΰ  πε¬ 
ριέκοψε  τούς  όρθούς  λογισμούς  σάς  έφερε  διά  τής  πλά¬ 
νης  ε!ς  τήν  Ανάγκην  νά  μή  νυμφεύεσθε,  καί  έτσι  σάς  πιέ- 
ξει  βεβαίως  μέ  κόπους,  άλλά  δέν  σάς  έπιτρέπει  νά  τβμη- 
θήτε  έξ  αύτών.  'Εμποδίζεις  τόν  γάμον;  Διά  τούτο  δέν  θά 
ύπάρξη  διά  οέ  Ανταμοιβή,  έττειδή  παρίμεινες  άγαμος  Αλ¬ 
λά,  Απεναντίας,  τιμωρία  κεΛ  κόλασις. 

Η  ΙΙΑΡΑ1ΝΕΣ12  Ϊ1Ρ02  [ΙΑΡβΚΝΙΑΝ  ΑΕΚ  ΣΗΜΑΙΝΕΙ* 

ΟΤΙ  0  ΙΓΜΒΟΓΛΚΓΩΝ  ΗΜΙΙΟΑΙΖΚΙ  ΤΟΝ  ΓΑΜΟΝ. 

Θ',  I.  Συ  —λέγει —  δέν  έμ  ποδίζεις;  05τε  νά  τό  συζη-  1 

τρςΙ  Εΐβε  ποτέ  νά  μή  περιπτέσω  είς  <*ύτήν  τήν  τρέλλα  σου.  ! 

Πώς  λοιπόν  —λέγει—  προτρέπεις  είς  τήν  άγαμίαν;  Διότι 
πιστεύω,  δτι  είναι  πολύ  τιμιωτέρα  ή  παρθενία  άπό  τόν 
γάμον.  Βεβαίως  όξ  αίτίας  αύτοΰ  δέν  κατατάσσω  τόν  γά¬ 
μον  μεταξύ  των  πονηρών  πραγμάτων,  Αλλά  καί  τόν  έπα Ι¬ 
νώ  πολύ.  Διότι  είναι  λιμήν  σωφροσύνης  6Γ  έκείνουε,  πού 
θέλουν  νά  τόν  χρησιμοποιούν  καλώς,  έπειδή  δέν  Αφήνει 
τήν  φσσιν  νά  έξατγρώνεται.  Διότι  ό  γάμος  ώς  κυματοθραύ¬ 
στης  έστησε  τήν  νόμιμον  συζυγίαν  καί  μέ  ο^τήν  Αντιμετω¬ 
πίζει  τά  κύματα  τής  έπιθυμίας  καί  πάρα  πολύ  μας  γαλη¬ 
νεύει.  Άλλ’  ύπάρχουν  μερικοί,  πού  δέν  έχουν  άνάγκην  τοι- 
αύτης  Ασφαλείας,  άλλά  άντ’  αύτής  ήμερώνουν  τήν  μανίοιν 
τής  φύσεως  μέ  νηστείας  καί  άγρυπνίας  μέ  τό  νά  κοιμώντοι 
έπΙ  τοΰ  έβάφους  καί  μέ  τήν  λοιπήν  σκληραγωγίαν.  Τού-  . 

τους  συμβουλεύω  νά  μή  έλθουν  είς  γάμον,  χωρίς  νά  τούς  { 
έμποδίζω  όμως  2. Πολύ  δέ  διαφέρει  τό  ένα  άπό  τό  Αλλο  όσον 
καί  ή  Ανάγκη  Από  τήν  έλευθέραν  έκλογήν.  Διότι  έκεϊνος 
πού  συμβουλεύει  άφίνει  τόν  Ακροατήν  του  νά  είναι  κύριος  καί 
έλεύθερος  διά  νά  κάμη  τήν  έκλογήντουΜ  τών  φραγμάτων, 
δώ  τά  όποια  τόν  συμβουλεύει"  ένψ  αύτάς,  πού  έμποβίζει 
του  ΑφαιρεΓ  καί  οώτήν  τήν  έξουσίαν  τής  έλευθερίας.  ΈπΙ 
πλέον  έγώ  μέ  τό  νά  συμβουλεύω  τήν  άγαμίαν  δέν  κακίζω  · 

τόν  γάμον,  ούτε  κατηγορώ  δποιον  δέν  πεισθή.  Ένφ  σύ  1 

διαβάλλων  τόν  γάμον  καί  ίσχυριζόμενοςδτι  είναι  κακόν 
καί  Οποκλέπτων  σύθαιρέτως  τήν  θέσιν  τού  νομοθέτου,  άν- 
τΙ  νά  παραμένης  σύμβουλος,  έπόμενον  είναι  νά  μίσής  ό¬ 
σους  δέν  πείθονται.  Έγώ  όμως  βχΓ  άλλά  θαυμάζω  μέν 
δσους  άπτ  φάσισαν  νά  διεξαγάγουν  αύτόν  τόν  άγώυα,  δέν 
κατηγορώ  όμως  δσους  μένουν  έξω  άπό  αύτήν  τήν  Αθλησιν.  . 


3.  Διότι  τότε  μόνον  θά  ήτο  δυνατόν  νά  διοττοπωθή  θκαία 
κατηγορία,  όταν  κανείς  άκολουθήση  τό  άποδεδειγμέ- 
νθν  κακόν.  "Οποιος  όμως  κοττέχει  τό  μκρότΕρον  άγτσόυ 
καί  δέν  φθάνει  νά  έπιτύχη  τό  μεγαλύτερον,  στερείται  βε¬ 
βαίως  τού  θαυμασμού  καί  τού  έτταίνου,  πού  συνοδεύουν 
έκεΐνο  τό  κατόρθωμα,  δέν  θά  ήτο  δμως  δίκαιον  νά  κατη- 
γορήται  6Γ  ούτό.  Πώς  λοιπόν  έμποΰίζω  τάν  γάμον,  άφοΟ 
δέν  κατηγορώ  δσους  έρχονται  είς  γάμον;  Εμποδίζω  νά 
πορνεύουν  καί  νά  μοιχεύουν,  άλλά  ούδέποτε  νά  συνάπτουν 
γάμον.  Καί  δσους  μέν  άποτολμούν  έκεϊνα  τά  Αμαρτήματα 
τούς  τιμωρώ  καί  τούς  άπομακρύνω  άπό  τό  πλήρωμα  τής 
Εκκλησίας,  όσους  δμως  πράττουν  αύτό,  έφ’  όσον  ζοΟν  μέ 
σωφροσύνην,  δέν  παύω  νά  τούς  έπαινώ.  Διότι  κατ’  αύτόν 
τόν  τρόπον  δύο  κέρδη  πραγματοποιούνται"  τό  ένα  νά  μή 
κατηγορώμεν  τήν  δημιουργίαν  τοΰ  θεού,  τό  δεύτερον  νά 
μή  καταστρέψωμεν  τήν  Αξίαν  τής  παρθενίας,  άλλά  νά  πσ- 
ρουσιάσωμεν  αύτήν  περισσότερον  σεβαστήν. 

ΕΚΕΙΝΟΣ,  ΠΟΓ  ΚΑΚΟΛΟΓΕΙ  ΊΟΝ  ΓΑΜΟΝ.  ΑΛΙΚΕΙ  ΤΗΝ  ΠΑΡβΕΝΙΑΝ. 

I ' .  ! .  Διότι  δποιος  κακίζει  τόν  γάμον  κολοβώνει  καί  τήν 
δόξαν  τής  παρθενίας  ένφ  όποιος  τόν  έπαινεϊ,  έξαίρει  πε¬ 
ρισσότερον  τό  θαύμα  έκείυης  καί  τό  κάνει  λαμπράτερον. 
Επειδή  αύτό,  πού  φαίνεται  καλόν  έν  συγχρίσει  πρός  τό  χει¬ 
ρότερον  δέν  δύναται  \ά  είναι  πολύ  καλόν,  ένω  έκείνο  πού 
εΤναι  καλύτερον  άπό  τά  Αναμφισβήτητα  άγαθα,  αύτό  είναι 
τό  άσύγκριτον  καλόν.  Τοιούτσν  Αγαθόν  άηοδεικνύομεν  ή- 
μεϊς,  δτί  είναι  ή  ποιρθενία.  "Οπως  λοιπόν,  όσοι  κακίζουν 
τόν  γάμον,  καταστρέφουν  κα|  τά  έγκώμια  τής  παρθενίας, 
τοιουτοτρόπως  έκεΐνος  πού  άπαλλάσσει  τόν  γάμον  Από 
κάθε  κατηγορίαν,  δέν  έπαινεϊ  τόσον  αύτόν,  όσον  τήν  παρ¬ 
θενίαν.  Διότι  καί  είς  τήν  περίπτωσιν  των  σωμάτων,  λ£ γο¬ 
μεν  ότι  είναι  ωραία  όχι  τά  άνάπηρα,  άλλά  δοα  είναι  καλ¬ 
λίτερα,  τά  δρτια,  πού  δέν  έχουν  ούδέν  έλάττωμα.  2.  Ό  γά¬ 
μος  είναι  καλόν  καί  διά  το(Ηγο  ή  παρθενία  είναι  θαυμαστή, 
διότι  είναι  άνωτέρα  του  καλοΰ,  καί  είναι  τόσον  άνωτέρα 
όσον  άνώτερος  άπό  τούς  ναύτας  είναι  ό  κυβερνήτης  καί  ό 
στρατηγός  άπό  τούς  στρατιώτας.  Άλλά  δπως,  Βν  άφαι- 
ρέσης  άπό  τό  πλοΐσν  τούς  κωπηλάτας,  κατεβύθισες  τό 
σκάφος,  καί  είς  τόν  πόλεμον,  δν  άπομακρύνης  τούς  στρα¬ 
τιώτας  Από  τήν  μάχην,  παρέδωσες  τόν  στρατηγόν  δεμέ- 
νον  είς  τόν  έχθρόν,  τοιουτοτρόπως  καί  έπΐ  τού  πρσκειμέ- 
νου,  άν  βγάλης  τόν  γάμον  έξω  άπό  τήν  άρίστην  τάξιν,  έ¬ 
χεις  ήδη  προδώσει  τήν  δόξαν  τής  παρθενίας  καί  τήν  κατε- 
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βίβασες  είς  τήν  θέοιν  του  έσχάτου  κακού.  3.  Καλόν  ή  παρ¬ 
θενία-  συμφωνώ  καί  έγώ.  Άλλά  είναι  καί  ά^ντέρα  τού  γά¬ 
μου-  καί  τούτο  όμοφώνως  ίπικυρώνω.  Καί  δν  θέλης,  προσ¬ 
θέτω  καί  κεττά  πόσον  άνωτέρα  είναι,  δσον  ό  ούρανός  άπό 
τήν  γήν,  δοον  οί  άγγελοι  άπό  τούς  Ανθρώπους.  Έάν  δέ 
πρέπη  νά  είπω  καί  κάτι  άκόμη  πιεζόμενος,  καί  περισσότε¬ 
ρον.  Διότι  ο(  άγγελοι,  καί  δέν  λαμβάνουν  γυναίκας  ούτε 
είς  γάμον  Ερχονται,  δέν  είνοι  όμως  καταμπλεγμένο ι  μαζί  μέ 
σάρκα  καί  αίμα,  οΟτε  κατοικούν  έπάνω  είς  τήν  γήν,  ούτε 
άττό  έτηθυμίας  ένσχλσύνται,  ούδέ  £χουν  άνάγκην  άπό  τρο¬ 
φήν  καί  πστόν  ούτε  ήδονικόν  τραγούδι  δύναται  νά  τούς 
έττηρεάση,  ούτε  κανένα  όμορφο  πρόσωπον  ήμπορεϊ  νά  τούς 
λυγίση  καί  τίποτε  άλλο  άττώ  τά  γνωστά.  Αλλά  καθώς  εί¬ 
ναι  δυνεττόν  νά  ίδης  έν  πλήρει  μεσημβρίρ  καβεράν  τόν  ου¬ 
ρανόν,  όταν  δέν  έμποδίζη  χανέν  νέφος,  τοιουτοτρόπως  καί 
αί  φύοεις  έκείνων,  έπειδή  δέν  τάς  ένοχλεϊ  χαμμίσ  έπιθυμία, 
μένουν  κατ’  άνάγκην  διαυγείς  καί  λαμπραί, 

Η  ΠΑΡβΒΚΙΑ  ΚΑΜΝΚΙ,  ΠΡΑΓΜΑΤΙ, 

ΑΓΓΕΛΟΥΣ  ΟΣΟΥΣ  ΤΗΝ  ΜΕΤΕΡΧΟΝΤΑΙ. 

ΙΑ',  1.  Αλλά  τό  όνθρώπινον  γένος,  έπειδή  έκ  φυοεως 
είναι  κατώτερον  άπά  τούς  μακαρίους  έκείνους  Αγγέλους 
σπεύδει  μέ  άλας  του  τάς  δυυάμςις  καί  ΛγωνΕζεται  μέ  προ¬ 
θυμίαν  νά  όμοιάση  κατά  δύναμιν,  πρός  Εκείνους.  Πώς  λοι¬ 
πόν;  Δέν  συνάπτουν  γόμους  οΐ  άγγελοι.  Αλλά  σύδέ  ή 
παρθένος,  Στέκουν  διά  παντός  Ενώπιον  τοΟ  θεού  καί  ύπη- 
ρττούν  Αύτόν.  Τούτο  κάμνει  καί  ή  παρθένος.  Δι’  αύτό  καί 
ό  Παύλος  τό^  άπήλλαξε  άπό  πάσαν  άλλην  φροντίδα  διά  νά 
είναι  περισσότερον  προσηλωμένοι  πρός  τόν  θεόν  καί  ά- 
πτρί  σπαστοί. 17  Έάν  δέ  δέν  δύνανται  νά  άναδοΰν  τώρα 
κοντά  είς  τόν  ούρανόν,  όπως  έκεΓνοι  διότι  τάς  σύρει  κάτω 
τό  βάρος  τής  σαρκός,  όμως  έχουν  μεγά?ιην  παρηγορίαν  δι¬ 
ότι  υποδέχονται  τόν  Δεσπότην  των  ούρανών,  έφ’  δσον  θά 
είναι  άγιοι  είς  τό  σώμα  καί  τό  πνεύμα.  2.  Είδες  τό  άξίωμα 
τής  παρθενίας;  Τούς  διαμένσ\πας  έπΙ  τής  γης  κάμνει  νά 
ζώο  ιν  όμοίως  πρός  τούς  εύρισκομένους  είς  τους  ούρανούς- 
6έν  άφήνει  τούς  περ  (βεβλημένους  ύλικά  σώματα  νά  ύστε- 
ρούν  άπό  τάς  άσωμάτους  δυνάμεις,  καί  όνψ  είναι  άνθρωποι 
τούς  φέρει  είς  τό  σημεϊον  νά  άμιλλώνται  μέ  τούς  άγγέ- 
λους.  ’Αλλ’  τίποτε  άπό  αύτά  δέν  δύναται  νά  £χη  σχέσιν 


27.  «*0  Αγκμώ;  μ*ριμ><$  ιΑ  ηΟ  Κυρίου.  πΛς  Αρέοιι  ϊφ  Κι*ρ[<ρ·  (Α' 
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μέ  σάς,  οΐ  όποιοι  ένα  τόσον  ύφηλόν  πράγμα  τό  κοηαοηρέ- 
φετε,  διαβάλλετε  τόν  Δεσπότην  καί  τόν  άποκοΑεΐτε  πονη¬ 
ρόν.  Σάς  άναμένει  λοιπόν  ή  τιμωρία  του  πονηρού  δούλου, 
ένφ  αί  παρθένοι  τής  Εκκλησίας  θά  άπσλαύσόυν  τά  πολλά 
καί  μεγάλα  άγαθά,  πού  ξεπερνούν  καί  τόν  όφθαλμόν  καί 
τήν  άκοήν  καί  τήν  σχέφιν  τήν  άνθρωπΐνην"  Δι’  αύτό  άφή- 
νοντες  πλέον  Εκείνους  {Αρκετά  άλλως  τε  πρός  αύτούς  έ¬ 
χουν  λεχθή)  άς  άπευθύνωμιν  τόν  λόγον  πρός  τά  τέκνα 
τής  Εκκλησίας. 

ΟΤΑΝ-  Ο  ΠΑΓΛΟΪ  ΕΪΠΚ:  *Ε1Σ  ΔΒ  ΤΟΓΣ  Α*ΛΟΓΣ  ΛΕΓΕ 
ΕΓΕ  ΚΑΙ  ΟΧΙ  11  ΚίΤΐυΓ*,  ΔΕΝ  ΠΙΕΔΕΙΪΕΝ  ΑΝβΡδΠΙΝΗΚ  ΣΥΜΒΟΥΛΗΝ. 

ίΒ'  .  I.  ’Από  πού  λοιπόν  είναι  καλόν  ν'  άρχίσωμεν  τόν 
λόγον;  Άπό  τά  ίδια  τά  λόγια  τού  Κυρίου,  τά  όποία  λαλεΐ 
διά  (ηόματος  τού  μακαρίου  Παύλου.  Διότι  ή  συμβουλή 
τούτου  πρέπει  νά  πιστεύωμεν  δτι  είναι  συμβουλή  τού  Κυ¬ 
ρίου.  Καί  πράγματι  δταν  λέγη:  «£[ς  Εκείνους  δέ  πού  έ¬ 
χουν  έλθει  είς  γάμον  παραγγέλω  δχι  έγώρ  άλλά  ό  Κύριος»* 
καί  πάλιν:  «Είς  δέ  τούς  λοιπούς  Εγγάμους  λέγω  καί  όχι  ό 
Κύριος»*  δέν  τά  λέγει  μέ  τήν  έννοιαν,  δτι  άλλοι  είναι  οΐ 
ΙβίκοΙ  του  λόγοι  καί  άλλοι  οί  λόγοι  τού  Κυρίου,  Διότι  αύ- 
τός  πού  Ιχει  μέσα  του  τόν  Χριστόν  νά  λαλή,  αύτός  πού 
δέν  έψρόυτισε  ό  ίδιος  νό  ζή,  ώστε  νά  ζή  μέσα  του  ό  Χρι¬ 
στός,  αύτός  πού  έθετε  καί  βασιλείαν  καί  ζωήν  καί  άγγέ- 
λους  καί  δυνάμεις  καί  δλην  τήν  άλλην  δημιουργίαν  καί  Εν 
γένει  τά  πάντα  μετά  άπό  τόν  άγάπην  τοΰ  Χριστού,  πως 
είναι  δυνατόν  νά  άνεχθή  νά  ειπρ  ή  νό  σχεφθή  τι  άπό  όσα 
δέν  ήσαν  άρεστά  είς  τόν  Χριστόν  καί  μάλιστα  δταν  νομοθε- 
τη;30  2.  ΤΙ  είναι  τέλος  πάντων  αύτό  πού  λέγει  «Έγώ»  καί 
«βχι  Έγώ;».  Έκ  των  νόμων  καί  των  δογμάτων,  άλλους 
μέν  ό  Ίδιος,  άλλους  δέ  διά  των  άποστόλων  Ε&ωσεν  είς 
ήμσς  ό  Χριστός.  "Οτι  πράγματι  δέν  έθεσεν  κατ’  εύθείαν  6 
Ίδιος  δλους  τούς  νόιιους,  άκουσε  τΐ  λέγει:  «Έχω  πολλά 
άκόμη  νά  σάς  είπω,  άλλά  δέν  ήμπορεΓτε  τώρα  νά  τά  βαστά- 
σετε».11  Διά  τόν  μή  χωρισμόν  λοιπόν  τής  γυνσικός  άπό  τόν 
άνδρα  έπράλαβε  καί  ένομσθέτησεν  6  ίδιος,  δταν  ήτο  έπ! 
"τήζ  γής  ώζ  άνθρωπος.  Καί  διά  τούτο  Τιέγει  «€ίς  έκείνους 
πού  έχουν  έλθει  είς  γάμον  πο^αγγέλλω  δχι  έγώ,  άλλά  ό 


38.  Α'  Κβρινβ,  2,  9. 

99.  Α’  Κυοινβ.  7,  10  χαΐ  12. 

30.  Ρωμ,  $,  95  χχ'.  88, 

31.  ΊπιΛ·»,  ίβ,  19. 
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ιΚύριος».4*  Διά  δέ  τούς  πιστούς  πού  Αχούν  Απίστους  συζύ¬ 
γους  ούδέν  είπεν  είς  ήμας  δ  "Ιδιος,  άλλά  Ανομοθέτει,  άφοϋ 
ϊίΐνησε  πρός  τούτο  τήν  ψυχήν  τον  Παύλου.  3.  Καί  διά  τοϋτο 
έλεγε  «*Όχι  ά  Κύριος,  άλλά  Αγω»,  δχι  διότι  ήθελε  νά  δεί- 
ξη,  πώς  τό  λεγόμενον  ήτο  όρνθρώπινον  (διότι  πώς  ήτο  δυ¬ 
νατόν; ),  Αλλά  διότι  αύτήν  τήν  έντολήν  δέν  τήν  είχε  δώσει 
ε!ς  τούς  μαθητάς  του  δταν  ητο  μαζί  των,  άλλά  τήν  δίδει 
τώρα  διά  τού  Παύλου.  "Οπως  λοιπόν  Ακριβώς  τό  «ό  Κύ¬ 
ριος,  δχι  Αγώ»  δέν  σημαίνει  άντιλογίαν  ιΐς  τό  πρόσταγμα 
τού  Χριστού,  τοιουτοτρόπως  καί  τό  «Έγώ  δχι  ό  Κύριος* 
δέν  σημαίνει,  δτι  ό  Παύλος  λέγει  κάτι  ίδκόν  του,  άντ (θε¬ 
τόν  πρός  τό  θέλημα  του  θεού,  άλλά  φανερώνει  τούτο  μό¬ 
νον,  δτι  δηλαδή  ή  έντολή  δίδεται  τώρα  δι’αύτοΰ.  4.  Διότι  καί 
περί  της  χήρας  δταν  ώμίλει  εΤπε:  «Κατά  τήν  γνώμην  μου 
δμως  είναι  εύτυχεοτέρα,  έάν  μείνη  Ιτσι».”  Καί  Αμέσως  διά 
να  μή  νομίσης,  ευθύς  ώς  ήκουσες  «κατά  τήν  γνώμην  μου», 
δτι  ή  σκέψις  είναι  άνθρωπίνη  Απέκλεισε  τήν  ύποψίαν  μέ 
τήν  προσθήκην  τής  φράσεως  «Νομίζω,  δτι  καί  έγώ  £χω 
πνεύμα  θεού».  Καθώς  λοιπόν  δταν  φθέγγεται  τά  τού  πνεύ¬ 
ματος,  λέγει  δτι  είναι  Ιδική  του  γνώμη  καί  διά  τοϋτο  οδ- 
δέπστε  θά  εϊπωμεν,  δτι  είναι  ή  άπόφασις  Ανθρώπινη,  τοι¬ 
ουτοτρόπως  καί  τώρα,  δταν  ειπη  «Έγώ  λέγω,  δχι  ό  Κύ¬ 
ριος»  μή  νομίσης  διά  τοϋτο,  δτι  ό  λόγος  είναι  τού  Παύ¬ 
λου.  Διότι  είχε  μέσα  του  τόν  Χριστόν  νά  δμιλή  καί  δέν 
θά  Ατόλμα  νά  θέση  ώς  άπόφασιν  Αυα  τόσον  σοβαρόν  δό¬ 
γμα,  άν  δέν  Αφερεν  εις  ήμάς  τόν  νόμον  έκ  μέρους  τοϋ  Χρι¬ 
στού.  Διότι  ίσως  θά  τού  είπε  κάποιος:  Δέν  άνέχομαι  νά 
συζώ  μέ  τήν  άπιστον,  Ανφ  έγώ  είμαι  πιστός  οδτε  νά  μένω 
έγώ  6  καθαρός  σύζυγος  τής  μιαρας.  Ό  ίδιος  είπες  προη¬ 
γουμένως  δτι  ού  τά  λέγεις  αύτά,  δχι  ό  Κύριος  άπό  πού 
λοιπόν  θά  γνωρίσω  τό  άοφαλές  καί  τό  βέβαιον;  Άλλά  ό 
Παύλος  ήδύυατο  νά  άπαντήαη  πρός  αύτόν  μή  φοβηθης, 
διότι  5Γ  σότό  είπον,  δτι  έχω  μέσα  μου  τόν  Χριστόν  λα- 
λοϋυΐα  καί  δτι  «νομίζω  δτι  €γω  πνεύμα  θεού»,  διά  νά  μή 
φαντασθής,  δτι  κάτι  άπό  τά  λεγόμενό  μου  είναι  Ανθρώπι¬ 
νον.  Διότι  έάν  6έν  ήτο  αύτό  πραγματκότης,  δέν  θά  έδιδα 
τόσον  κϋρος  είς  τάς  σκέψεις  μου.  «Διότι  ο!  λογισμοί  των 
Ανθρώπων  είναι  Αβέβαιοι  καί  έπισφαλή  τά  νοήματά  των».0* 
Άποδεικνύει  καί  ή  Απανταχού  τής  οικουμένης  Εκκλησία, 
τό  κύρος  καί  τήν  ίσχύν  τοϋ  νόμου,  πού  έθεσεν  ό  Παύλος, 
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διότι  τόν  τηρεί  μέ  Ακρίβειαν  καί  Ασφαλώς  δέν  θά  τόν  έτή- 
ρει,  'άν  δέν  ήτο  πεπεισμένη,  δτι  αύτό  πού  έλέχθη  είναι 
πρόσταγμα  τοϋ  Χριστού.  6.  ΤΙ  λέγει  λοιπόν  ό  Παύλος  διδα¬ 
σκόμενος  άπό  τόν  Κύριάν;  «Περί  όσων  6έ  μου  ΑγρΑ^ιατε 
καλόν  είναι  ε(ς  τόν  άνθρωπον  νά  μή  συνδέεται  μέ  γυναΐ- 
κα».“  θά  ήδύνατο  νά  δεχθή  κανείς  δτι  οι  Κορίνβιοι,  αν  καί 
ουδέποτε  έβέχθτ ραν  καμμίαν  συμβουλήν  όάτό  τόν  διδά¬ 
σκαλον  περί  παρθενίας,  όδώ  ίσπευσαν  αύτοΙ  καί  τόν  ήρώ- 
τησαν.  Έκ  τούτου  συνάγεται  ή  προκοπή  των  καί  ή  Απίδο- 
σις  είς  τά  πνευματκά,  προελθοΰσα  άπό  τήν  θείσν  χάριν. 
Διότι  άπό  τήν  Παλαιόν  Διαθήκην  δέν  ύπήρχέν  Αμφιβολία 
δι*  Ακλσγήν,  Απειδή  δχι  μόνον  οΐ  άπλοϊ  άνθρωποι,  άλλά  καί 
οί  Λευίται  καί  οΐ  Αρχιερείς  καί  αύτός  6  μέγος  Άρχιερεύς 
Αφρόντϊζον  πάρα  πολύ  διά  τόν  γάμον. 

ΜΑΤΙ  ΕΓΡΑΦΑΝ  ΕΙΖ  ΤΟΝ  ΙΙΑΓΛΟΝ  01  ΚΟΓΙΝΘΙΟΙ  ΠΕΡΙ  ΠΑΡΘΕΝΙΑΝ, 

ΑΓΤΟ  ΑΕ  ΑΕΝ  ΙΓΝΕΒΟΓΛΚΙΊΕΝ  ΑΤΙΌί»  ΠΡΟΗΓΟΓΜΕΝΟΣ. 

ΙΓ'.  I.  Άπό  ποΰ  λοιπόν  ίλαβον  Αφορμήν  διά  νά  ύποβά 
λουν  τήν  έρώτησιν;  Διέκριναν  καθαρά  καί  καλώς  έκεϊνοι 
τούτο,  δτι  Απρεπε  νά  κατορθώσουν  μεγαλυτέραν  άρετήν, 
έττειδή  ήξιώθησαν  άπό  τόν  θεόν  καί  μεγαλυτέρας  δωρεάς, 
Άλλά  καί  τούτο  είναι  άξιοσημείωτον,  δτι  ποτέ  6  Παύλος 
δέν  Αδωσεν  είς  αυτούς  τοιαύτην  συμβουλήν.  Διότι  δέν  ήτ° 
δυνατόν  έάν  είχαν  Ακούσει  κάτι  παρόμοιον,  νά  έγραφαν 
καί  πάλιν  έρωτώντες  έκ  νέου  περ!_  τών  θεμάτων  αύτών. 
Πράγματι  δέ  καί  έδω  είναι  δυνατόν  νά  κατανοήσωμεν  τό 
βάθος  τής  σοφίας  τού  Παύλου.  Διότι  δέν  τταρέλεψεγ  Α¬ 
πλώς  καί  άνευ  λόγου  τήν  παραίνεσιν  έπί  ένός  τόσον  σοβα¬ 
ρού  θέματος,  άλλά  άνέμενε  νά  έλθουν  αύτοΙ  πρώτοι  ε(ς  Α- 
πιθυμίαν  καί  νά  σχηματίσουν  μίαν  άμυδράν  έννοιαν  διά  τό 
πράγμα,  ώστε  νά  παραλάδη  τάς  ψυχάς  των  Αξοικειωμένας 
ήδη  μέ  τήμ  παρθενίαν  καί  τότε  νά  έγκατασπείρη  είς  αό- 
τάς  χρησίμως  καί  άποτελεσματικως  τούς  σχετικούς  λόγους, 
Απειθή  ή  οίκειότης  τών  άκροιττών  πρός  τό  Θήμα  παρέχει 
είς  τόν  Παύλον  μεγάλην  εύκολίαν,  ώστε  νά  υποδεχθούν 
εύνοϊκώς  τήν  παραίνεσιν  του.  Καί  κατ’  άλλον  τρόπον  δεί¬ 
χνει  τό  μέγεθος  καί  τήν  βαρύτητα  τοϋ  πράγμεττος  τής 
παρθενίας.  2.  Διότι  δέν  θά  ήτο  δυνατόν  νά  άναμένρ  τήν  προ 
θυμίαν  των,  Αόν  δέν  ήτο  αύτό,  άλλά  θά  έπρόφθοίυε  ό  ίδιος 
νά  είσηγηθή  τό  πράγμα,  άν  δχι  ώς  έπιταγήν  ούδέ  ώς  έν- 
τολήν,  Αλλά  ώς  παραίνεσιν  καί  συμβουλήν.  Αφού  δμως 

86.  Α'  Κ(#ι·Α.  7.  1 . 
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ούτος  δέν  έστερξεν  ούτε  τούτο  νά  πράξη  πρώτος,  κατέστη¬ 
σα  είς  ήμάς  φανερόν,  ότι  ή  παρθενία  έχει  Ανάγκην  πολ¬ 
λών  Ιδρώτων  καί  μεγάλης  ά γωνίας.  Καί  έπΐ  τοΟ  προκεψέ- 
νου  Ιπρσξεν  ούτω  μ  γούμενος  τόν  κοινόν  ήμών  Δεσπότην. 
Διότι  καί  έκείνος  τότε  συνίζήτιγσε  περί  παρθενίας,  δταν 
τόν  /ρώτησαν  οί  μαθηταί.  3.  Όταν  δηλαδή  τοΟ  είπ®/  «Έάν 
αύτός  είναι  ό  βεσυός  τσό  άνδρός  μετά  τής  γυνοικός,  τότε 
δέν  συμφέρει  νά  έρχεται  κανείς  είς  γάμον»  τούς  είπε:  «' Υ¬ 
πάρχουν  εόνοΟχοί  πού  ευνούχισαν  τόν  έαυτόν  των  διά  τής 
αύστηράς  έγκρατείας,  διά  τήν  βασιλείαν  των  ούρσνων*. 
Διότι  δταν  είναι  μέγα  τό  κατόρθωμα  καί  δι'  αότό  δέν  πε¬ 
ριορίζεται  είς  τόν  έξαναγκασμόν  μιας  έντολής,  τότε  πρέ¬ 
πει  νά  άναμένωμεν  τήν  προθυμίαν  αύτών,  πού  πρόκειται 
νά  έπιχειρήσωοιν  τήν  κατόρθωσιν,  πρσετοιμάζσντες  δι’  άλ¬ 
λου  τρόπου  καί  χωρίς  νά  τό  Οποπτευθούν  τήν  θέλησιν  καί 
τήν  έπιθυμίαν  αύτών,  δπως  άκριιβώς  ίπραξε  καί  6  Χριστός. 
Δέν  τούς  έβαλε,  δηλοιδή,  μέσα  των  τήν  προθυμίαν  τής  παρ¬ 
θενίας  άπό  τούς  λόγους  περί  παρθενίας,  άλλά  Αφού  συνε- 
ζήτησε  μόνον  περί  τού  γάμου  καί  Απέδειξε  τήν  βαρύτητα 
τοΰ  πράγματος  ίως  έδώ  έσταμάτησε  τόν  λόγον  καί  ίτσι 
/ταχτοποίησε  μέ  τόσην  σοφίαν  τό  πράγμμ,  ώστε  αυτοί  οί 
όποιο  ι  δέν  ήκουσαν  τίποτε  περί  τής  Αποφυγής  τού  γά¬ 
μου,  είπαν  μόνοι  των,  δτι  «δέν  συμφέρει  νά  έρχεται  κανείς 
είς  γάμον».4.  Διά  τούτο  λοιπόν  καίό  Παύλος,  ό  μιμητής  τοΰ 
ΧριστοΟ,  έλεγε:  «Δι’  δσα  μοϋ  /γράψατε»  ώς  νά  Απελογεϊ- 
το,  σχεδόν,  πρός  αύτούς  μέ  τά  λόγια  αύτά  καί  νά  τούς 
λέγη,  τρόπον  τινά,  δτι  έγώ  δζν  έτόλμων  νά  σάς  όδηγήσω 
είς  αύτήν  τήν  όόηλήν  κορυφήν  άναλογιζόμενος  δτι  τό  πρά¬ 
γμα  ήτο  δυσκοΑοκατόρθωτον  έπειδή  όμως  σείς  μέ  /προ¬ 
λάβατε  καί  μοΰ  /γράψατε,  προχωρώ  μέ  θάρρος  ε!ς  τήν 
συμβουλήν.  Διότι,  οιστί  ένψ  εκείνοι  έγραψαν  περί  πολ¬ 
λών  πραγμάτων,  πουθενά  άλλου  δέν  προσέθεσε  τά  λόγιο 
αύτά;  Διά  κανένα  άλλον,  Ασφαλώς,  λόγον  παρά  μόνον  δι’ 
αύτό  τά  όποιον  εϊπα  πρό  όλίγου·  διά  νά  μή  δυσφορήση 
κανείς  είς  τήν  παραίνεσιν,  τούς  ύπενθυμίζει  τά  Γράμματα, 
πού  εκείνοι  τοΰ  Εστειλαν  άλλά  καί  πάλιν  δέν  τούς  συμ¬ 
βουλεύει  μέ  αύστηρότητα,  παρά  τό  γεγονός  δτι  είχε  ήδη 
τόσον  μεγόλην  Αφορμήν,  άλλά  καί  μέ  πολλήν  μετριοπά¬ 
θειαν  μιμούμενος  καί  είς  τούτο  τόν  Χριστόν.  Διότι  καί  ό 
Χωτήρ  αφού  /τελείωσε  τόν  λόγον  του  περί  παρθενίας, 
προσέθεσε:  «"Οποιος  ήμπορεί  νά  τόν  δεχθή  καί  νά  τόν 
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πραγματοποιήση  άς  τό  κάνεο».”  Τί  λέγει  λοιπόν;  «Δι'  όσο 
μοϋ  /γράψατε,  καλόν  εΤνοκ  ό  άνθρωπος  νά  μή  πλησιάζη 
γυναίκα»” 

ΑΝΠΘΕ2ΙΣ  ΠΡΟΣ  1ΤΤΟΓΣ 
ΠΟΓ  ΕΚΒΑΛΛΟΪΝ  ΤΗΝ  ΠΑΡ8ΒΝΕΛΝ  ΚΑΙ  ΛΤΣΙΪ. 

Δ'.  1.  ’Α^λά  ίσως  θά  μοΟ  είπη  τις-  καί  άν  είναι  καλόν 
νά  μή  συνδεώμεθα  μέ  γυναίκα,  διά  ποιον  λόγον  χαθηρώθη 
είς  τόν  βίον  ό  γ^ιος;  Πού  λοιπόν  θά  χρησιμοποιήσωμεν 
τήν  γυναίκα,  όφ’  δοον  δέν  μάς  χρησιμεύει  ούτε  είς  τόν  γά¬ 
μον,  ούτε  είς  τεκνοποιίαν;  Καί  τί  θά  έμποδίση  νά  άφονι- 
αθή  όλόκλήρσν  τό  Ανθρωπισμόν  γένος,  όταν  6  μέν  θάνατος 
τό  κατοττρωγη  καί  τό  κότΓτη  καθημερινώς,  αύτός  δέ  ό  λό¬ 
γος  δέν  έπηρέπει  είς  τήν  θέσιν  τών  πιπτόντων  νά  έγεί- 
ρωνται  άλλοι  διά  τών  γεννήσεων;  Έάν  δλοι  άχολουθήσω- 
μεν  μέ  ζήλον  τοϋτο  τής  παρθενίας  τό  καλόν  καί  ήθέλομεν  Α¬ 
ποφασίσει  νά  μή  πλησιάσωμεν  γυναίκας  τότε  θά  άφσνισθουν 
τά  πάντα  κα)  αί  πόλεις  καί  αΐ  ο^ίαι  καί  οί  άγροέ  καί  αΐ 
τέχναι  καί  τά  ζώα  καί  τά  φυτά.  Διότι  δττως  Ακριβώς,  έάν 
πέση  ό  στρατηγός,  έπέρχεται  κατ'  άνάγκην  ή  διάσπασις 
τής  τάζεως  είς  ύλόκληρον  τό  στράτευμα,  έτσι  καί,  δν  άφα- 
νισθή  διά  τής  καταργήσεως  τσϋ  γάμου  ό  άνθρωπος,  αυτός 
ό  βασιλεύς  πάντων  τών  ίπί  τής  γής,  ούδέν  θά  δκχτηρήσΤ) 
τήν  παλαιόν  σταθερότητα  καί  τάξιν  καί  τό  ώραίον  τούτο 
παράγγελμα  θά:  γεμιίση  τήν  οίκονμένην  μέ  άναριβμήτους 
συμφοράς.  2. Εγώ  δέ,  έάν  οί  λόγοι  οδτοι  προήρχοντο  μόνον 
άπό  τούς  έχθρούς  καί  τούς  Απίστους  συντόμως  θά  ήοχο- 
λούμην  μέ  ούτούς.  Επειδή  όμως  λέγουν  ταδτα  καί  πολ¬ 
λοί,  οί  όποιοι  νομίζουν  βτι  Αποβλέπουν  είς  τό  καλόν  της 
Εκκλησίας,  διότι  έγκατέλειψαν  τούς  ίδρωτας  τοΟ  άγώνος 
διά  τήν  παρθενίαν  άπό  Ασθενή  βούλησιν,  καί  τώρα  έπιβυ- 
μοΰν  νά  σκεπάσουν  τήν  Ακνηρίαν  των,  μέ  τό  νά  κακολο¬ 
γούν  τήν  παρθενίαν  καί  νά  τήν  κρίνουν  ώς  πράγμα  περιτ¬ 
τόν,  διά  νά  Φαίνονται,  δτι  βχι  άπό  Αμέλειαν,  άλλά  δτι  άπό 
σωστήν  σκέψιν  ύστέρησαν  είς  τούς  Αγώνας  τούτους,  έμ- 
πρός,  Ας  άφήσωμεν  τούς  έχθρούς  (διότι  ό  άνθρωπος,  πού 
δέν  άνεγεννήθη  δέν  δέχεται  δσα  Αποκαλύπτει  τό  Πνεύμα 
του  θεού,  διότι  τσϋ  φαίνονται  Ανόητο»}*  καί  βς  διδάξωμεν 
αΰτούς  πού  προοποιοϋνται,  βτι  είναι  μ<χζ|  μου  καί  τά  δύο, 
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6τι  δηλαδή  οότε  τό  πράγμα  είναι  περιττόν,  άλλ’  Απενιχν- 
τΙας-*1ναι  πώρο  πολύ  χρήσιμον  καί  άναγκαϊον,  άλλ'  οβτε 
καί  $ιά  τούς  Ιδίσυς  είναι  Ανευ  ζημίας  Λ  κατηγορία  τής 
παρθενίας,  Αλλά  φέρη  είς  αύτούς  τόσον  μέγβν  κίνδυ¬ 
νον,  όσον  μέγαν  Επαινον  καί  Ανταμοιβήν  θά  φέρη  είς  τούς 
κατορθοΰντας  τόν  άθλον. 

3.  Αφού  λοιπόν  ώλοκληρώθη  δλος  αύτός  6  κόσμος  καί 
τά  πάντα  Ετ<*ιτοποιή0ησαν  διώ  τήν  Ιδικήν  μας  χρήσιν  καί 
άνάπαυσιν,  Επλασεν  ό  σεός  τόν  άνθρωπον,  διά  τόν  όποιον 
^δημιούργησε  καί  τόν  κόσμον.  ’ΑψοΟ  έπλάσθη  6  άνθρω¬ 
πος  Εμεινεν  είς  τόν  Παράδεισον  καί  ούδείς  λόγος  ύπήρχι 
διά  γάμον,  Έχρέιάσθη  νό  γΐνη  καί  βοηθός  του  καί  Εγινε 
ούτε  καί  πάλιν  ό  γάμος  Εθεωρεϊτο  Αναγκαίος"  άλλ’  ούτε 
Εφαίνετο  Ε*όμη,  άλλά  Ιςων  Εκείνοι  χωρίς  τήν  άνάγκηυ  τοΟ 
γάμου  διαμίνοντΐς  είς  τόν  παράδεισον,  δπως  είς  ούρσνόν, 
καί  Εντρυφώντες  είς  τήν  Επικοινωνίαν  μετά  τοϋ  θεού.  Επι¬ 
θυμία  συνουσίας  καί  σύλληψις  καί  πόνοι  καί  τοκετοί  καί 
κάθε  είδος  φθοράς  είχε  Εξορκτθή  άπό  τήν  ψυχήν  ίκείνων. 
"Οπως  δέ  ρυόκι  μέ  κρυστάλλινο  νερό,  πού  πηγάζει  άπό 
καθαρών  πηγήν,  Ετσι  ήσαν  είς  τόν  τόπον  Εκείνον  στολι¬ 
σμένοι  μέ  τήν  παρθενίαν.  4.  Καί  τότε  όλόκληρος  ή  γή  ή  το 
Ερημος  άπό  Ανθρώπους.  Αύτό  δηλαδή  πού  φοβούνται  τώ¬ 
ρα  όσοι  τάχα  Ενδιαφέροντα ι  διά  τήν  οίκουμένην,  αύτοί  οι 
όποιοι  φροντίζουν  μέν  Επιμελώς  διά  τάς  ξένος  Αποθέσεις, 
διά  τάς  νικάς  των  όμως  δέν  ύποφέρουν  ούτε  νά  σκεφθοϋν 
καί  διά  μέν  τό  Ανθρώπινον  γένος  τρέμουν  μήπως  κάποτε 
Εκλείψη,  Ενώ  διά  τήν  Ιδίαν  των  ψυχήν  τόσον  Αμελούν,  ώς 
νά  ήτο  κάτι  ξένον  καί  μάλιστα  δταν  πρόκειται  δι*  αύτήν 
μέν  νά  λογοδοτήσουν  καί  διά  τάς  παραμικροτέρας  λεπτό- 
μερείας  μέ  Ακρίβειαν,  Ενφ  διά  τήν  όλιγότητα  τών  άνθρώ- 
πων  είς  καμμίαν  δέν  ύπόκεινται  λογοδοσίαν.  5.  Δένύπήρχον 
τότε  πόλεις  ούτε  τέχναι  ούτε  κατοικίαι"  διότι  καί  δι*  αύτά 
δλα  σείς  Βχι  καί  όλίγον  ένδιαφΕρεσθε'  άλλά  δέν  ήσαν  τότε 
αύτά,  καί  δμως  Εκείνην  τήν  μ«αρ(αν  ζωήγ  καί  πολύ  άνω- 
τέραν  αύτής,  τίποτε  6έν  την  ήμπόδιζε,  ούτε  έτάραττεν. 
Άφ  δτσυ  όμως  οΐ  πρωτόπλαστοι  παρήκουσαν  τόν  θεόν 
χαί  Εγιναν  γή  καί  σποδός,  Εχασαν  μαζί  μέ  τήν  μακαρίαν 
Εκείνην  ζωήν  καί  τό  χάρισμα  τής  παρθενίας,  ή  όποία  τούς 
έγκατέλειψε  πλέον  καί  άνεχώρησε  καί  αύτή  μαζί  μέ  τόν 
θεόν.  Διότι  Εν  δσφ  παρέμενον  Ανίκητοι  άπό  τόν  Διάβολον 
καί  Εντρέποντο  τόν  Κύριόν  των,  παρέμενε  καί  ή  παρθενία, 
καί  τούς  έοτόλιζε  περισσότερον  άπό  δσον  στολίζει  τούς 
βασιλείς  τό  διάδημα  καί  τά  χρυσά  ίμότια.  "Οταν  δμως  Εγι¬ 
ναν  αίχμάλωτοι  τού  Διαβόλου  καί  ϊξεδύθησαν  τήν  βασιλι¬ 


κήν  αύτήν  στολήν  καί  άπέρριψαν  τόν  ούράνιον  στολισμόν, 
όδέχθησαν  δέ  τήν  φθοράν  «  τού  θανάτου  καί  τήν  κετταρσν 
καί  τήν  όδυνην  καί  τόν  κουραστικόν  βίσν,  τότε  μαζί  μέ  αύ¬ 
τά  εισέρχεται  είς  τήν  ζωήν  ιςαί  ό  γάφιος,  *τό  Φθαρτόν  αότό 
καί  δουλικόν  Ενδυμα.  6.  Διότι  ««Εκείνος  πού  ήλσεν  είς  γάμον, 
φροντίζει  διά  τά  κοσμκά»,  λέγει.-  Βλέπεις  άπό  πού  Ελαβε 
τήν  Αρχήν  ό  γάμος,  άπό  πού  Εθεωρήθη  βτι  είναι  Αναγκαί¬ 
ος;  Άπό  τήν  παροκοήν,  Από  τήν  κατάραν,  Από  τόν  θάνα¬ 
τον.  Διότι  οπού  ύπάώχει  θάνατος,  Εκεί  καί  γάμος.  Έάν  Ε¬ 
κείνος  δέν  ύπήρχε,  δέν  θά  ήκσλούθει  ούτος.  Άλλά  είς  τήν 
παρθενίαν  6έν  Ακολουθούν  αύτά'  είναι  πάντοτε  #>ήσιμος, 
πάντοτε  χολή  καί  μακαρία,  κοιί  πρΚ/  άπό  τόν  θάνατον  καί 
μετά  τόν  θάνατον,  καί  πριν  Από  τόν  νόμον  καί  μετά  τόν 
γάμον.  Διότι,  είπέ  μου,  ποιος  γόμος  έγέννησε  τον  Ά6άμ 

ποϊοκ  ώδινες  τήν  Εΰαν;  Δέν  θά  ήμπορέοης  νό  εΓπης. 
Δκχτί  λοιπόν  φοβείσαι  χωρίς  λόγον  καί  τρέμεις  μήπως  όταν 
παύση  νά  ύπάρχη  γάρος,  θά  παύση  νά  όπάρχη  καί  τό 
Ανθρώπινον  γένος;  Μύριοι  μυριάδες  Αγγέλων  ΟπηρετοΟν 
τόν  θεόν,  χίλκπ  χιλιάδες  Αρχαγγέλων  παραστέκουν  αύτόν 
καί  οΰδείς  έξ  αυτών  προήλθεν  Από  διαδοχήν  γονέων,  οβτι 
άπό  τοκετούς  καί  ωδίνας  καί  συλλήψεις.  Πολύ  περισσότε¬ 
ρον  λοιπόν  θά  έδημιούργει  ό  θεός  Ανθρώπους  χωρίς  γά¬ 
μον,  όπως  Ακριβώς  έδημιουργησε  τούς  Πρωτοπλάστους, 
Εκ  τών  όποίων  κεττάγονται  βλοι  ο!  Ανθρωποι, 
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ΙΕ ' .  1 ,  Καί  τώρσ  όκόμη  τό  Ανθρώπινον  γένος  δέν  τό  δ» 
τηρεί  είς  τήν  ζωήν  ή  δύναμις  τοΟ  γάμου,  Αλλά  ό  λόγος 
τού  Κυρίου,  πού  είπε  έξ  άρχ^ς:  κΑύξάνεσθε  κίώ  πληθύνε- 
σθι  καί  πληρώσατε  τήν  γήν»/*  Διότι,  είπέ  μου,  τί  ώφέλησε 
τόν  Αβραάμ  ό  γάμος  πρός  τεκνοποιίαν;  Μήπως  καίτοι 
Επί  τόσα  Ετη  πού  ήτο  Εγγαμος  δέν  έπρόφερε  είς  τό  τέλος 
τήν  φράσιν  τούτην:  «Κύριε,  τί  θά  μού  δώσης;  Διότι  Εγώ 
όποθνήσκω  Ατεκνος;».4*  Όπως  λοιπόν  τότε  σώματα  νεκρά 
διά  τεκνογονίαν  ό  θεός  τά  έκαμε  ρίζαν  καί  Αρχήν  τόσων 
μυριάδων,  έτσι  καί  Εξ  άρχης,  Εάν  ύπήκουσν  είς  τά  προστά- 
νματά  του  ό  Άδάμ  καί  Λ  Εΰα  καί  έγκρατεύοντο  άπό  τήν 
ηδονόν  τού  δένδρου,  δέν  θά  όδυσκολεύετο  νά  εύρη  τρόπον 
διά  νά  αύξήση  τό  Ανθρώπινον  γένος.  Διότι  ο<Κε  ο  γι^ιος, 
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χωρίς  τήν  θέλησιν  τού  βεοϋ,  θά  δυνηθή  νΑ  πολλαπλασιά¬ 
σω  τούς  υπάρχοντας  Ανθρώπους,  οΟτε  ή  παρθενία,  δταν 
ό  θεός  θέλπ  νά  ι\*χ  πολλοί  θά  βλάψη  τό  πλίνθος.  •Αλλά, 
λέγει,  ούτως  ήθέλήσε.  Μάλιστα·  έξ  αΐτίας  δμως  ήμών  καί 
τήε  ίδικΛς  μας  Ανιπτοκοής.  2.  ΔιατΙ  δ  γάμος  δέν  έφάνη 
πρό  τής  απάτης;  ΔιατΙ  μέσα  είς  τδν  Παράδεισον  δέν  ύπήρ- 
χκ  ή  σαρκική  ίιωσις;  Διατί  πρό  τής  Κατάρας  6έν  ύπήρχαν 
α4  ώδινες;  Διότι  δλα  αύτά  τότε  μέν  ήσ>αν  περιττά,  Οστε- 
ρον  δέ  κατέστησαν  Αναγκαία  έξ  αΙτίας  τής  Αδυναμίας  μας, 
καί  αύτά  καί  δλα  τά  άλλα,  οή  πόλεις,  αΐ  τέχναι,  τά  ένδύ- 
μοττα  καί  δλον  τό  άλλο  πλήθος  τών  άναγκών.  Διότι  είσώρ- 
αησεν  είς  τήν  ζωήν  6- θάνατος  αύρων  μαζί  τον  δλ’  αύτά. 
Να  μή  προτιμφς  λοιπόν  Αντί  τής  παρθενίας  έκεϊνο,  πού 
σοΟ  έπετράττη  διά  τήν  άσθένειάν  σσυ1  ή  μάλλον  ούτε  κδν 
νά  τό  τοποθετρς  είς  Τσην  μοίραν.  Διότι  σκεπτόμενος  συμ- 
■φώυως  π(?ός  αυτήν  τήν  λογικήν  θά  είττης,  δτι  τό  νά  ίχης 
δύο  γυναίκας  άντί  νά  άρκήσαι  είς  μίαν  είναι  καλύτερον 
<πειδή  καί  αότό  είχε  έπιτραπή  είς  τόν  Νόμον  τού  Μωύσέ- 
ως.  Κατ’  Ακολουθίαν  ΘΑ  πρστιμήσης  τόν  πλούτον  Από  τήν 
θεληματκήν  πτωχείαν  καί  τήν  άπόλαυσιν  Από  τήν  ζωήν  τής 
σωφροσύνης  χαί  τό  νά  Αποκρούης  τόν  άδκον  Αντί  νΑ  ύπο- 
μένης  μέ  γενναιότητα  τήν  Αδικίαν. 

Ο  ΓΑΜΟΣ  ΟΦΕΙΛΕΤΑΙ  ΕΙΣ  ΣΤΓΚΑΤΑΒΑΣΙΝ  ΠΡΟΣ  ΤΟΝ  ΑΝβΡΟΠΟΝ. 

ΙΣΤ'.  I,  Σύ  — λέγει—  αύτά  τά  κατηγορείς.  Αλλά  δέν 
τά  κατηγορώ  καθόλου .  Διότι  τά  έπέτρεψεν  6  Θεός  καί 
έφάνησαν  κάποτε  χρήσιμα'  Ιχω  δμως  τήν  γνώμην  δτι  εϊ- 
ναι_  Ασήμαντα  κα^  μάλλον  κατορθώματα  παιδιών  παρά  Αν¬ 
δρών,  Καί  διά  τούτο  θέλωυ  ό  Χριστός  νά  μάς  Ανάδειξη  τε¬ 
λείους,  μάς  έπρόσταξε  νά  άποβάλωμεν  έχεΐνα,  δπως  τό 
παιδικά  ένδύματα  πού  δέν  ήμπορούν  νά  φορεθούν  είς  τόν 
τέλειον  Ανδρα  καί  δέν  δύνανται  νά  στολίσουν  τό  μέτρσν 
«τής  πνευματικής  ήλικίας  τής  έν  Χριστψ  ήθικής  πληρότη- 
τος»·13  έπρόσταξε*  δέ  νά  ένδυθώμεν  τά  πρεπωδέστερα  καί 
τελειότερα  άπό  έκεϊνα,  δχι  μόνον  χωρίς  νά  νομοθετή  Αντί¬ 
θετα  πρός  τόν  έαυτόν  του,  Αλλά  καί  Ακολουθών  τόν  έαυ- 
τόν  του  μέ  Απόλυτον  συνέπειαν,  2,  Διότι  δν  καί  τό  προστά¬ 
γματα  ΤίΛτσ  είναι  τελειότερα  άπό  έκεϊνα,  δμως  ό  σκοπός 
τοΰ  νομοθέτου  παραμένει  6  ίδιος.  Ποιος  λοιπόν  είναι  αύ- 
τός;  Νά  περκόψωμεν  τήν  κακίαν  άπό  τήν  ψυχήν  μας  καί 
νά  τήν  όδηγήσωμεν  πρός  τήν  τελείαν  Αρετήν.  ΈΑν  είχε 


48.  *Εφ·ο.  4,  13. 
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φροντίσει  μόνου  διά  τούτο,  δηλαδή  τό  νά  μή  μάς  προστΑ- 
ςη  Αψηλότερα  Από  τά  προηγούμενα,  άλλά  νά  μάς  άφήση 
νά  μένωμκν  διά  παντός  είς  τά  ϊθια  καί  ποτέ  νά  μή  μάς  Α- 
παλλάξη  Από  τήν  άσημα ντότηται  έκείνην,  τούτο  τότε  θά 
ήτο  μεγίστη  έναντίωσις  πρός  έαυτόν.  Διότι,  δπως  Ακριβώς, 
άν  είς  τήν  Αρχήν,  ΰτε  τό  Ανθρώπινον  γένος  εύρίσκετο  είς 
νηπιακήν  κατάστασιν,  ένομοθέτει  τόν  αύστηρότερον  τρό¬ 
πον  ζωής  δέν  θά  έ&χόμεθα  ποτέ  τόν  μετριώτίρον,  Αλλά 
πάντα  δσα  συντελούν  είς  τήν  σωτηρίαν  ήμών  ΘΑ  είχου  κα¬ 
ταστροφή  άπό  αύτήν  τήν  Ακαταστασίαν*  τοιουτοτρόπως 
Λν,  μετά  άπό  έκεϊνον  τόν  πολύν  χρόνον  καί  τήν  έκ  τού  Νό¬ 
μου  διαπαιδαγώγησή,  δτε  πλέον  ό  καιρός  μάς  έκάλει  είς 
τήν  ούράνιον  τού  Εύαγγελίου  φιλοσοφίαν,  μάς  άφηνε  νά 
ζώμεν  ώς  γήινοι,  ούδέν  μέγα  θά  εϊχομεν  ώφεληθή  Από  τήν 
συγκατάβασιν  έκείνην,  έφ’  δσον  δέν  ΘΑ  έφθάναμεν  τήν  τε¬ 
λειότητα  χάριν  τής  όποίας  ίγινεν  ή  συγκοττάδασις, 

ΣΠΈΑΤΑΒΑΣΓΪ  ΤΙΙΓ  ΘΕΟΓ. 

12 '  |.  Τώρα  δέ  συνέβη  κάτι  παρόμοιον  μέ  τούς  νεοσ¬ 
σούς.  Διότι  έκεϊνα  τά  μικρά  πτηνά,  όταν  ή  μήτηρ  τά  άνσ- 
θρέψη,  τά  άδηγεϊ  είς  τήν  άκρην  τής  φωλεας  δν  πάλιν  τά 
Γδη  νά  είναι  Αδύνατα  καί  νά  μή  ήμπορούν  νά  σταθούν  καί 
νά  Ιχουν  Ακόμη  Ανάγκην  νά  παροφιείνουν  έντός  τής  φω- 
λεάς,  τά  Αφήνει  Ακόμη  περισσοτέρας  ήμέρας,  δχι  οώ  νά 
μένουν  συνεχώς  μέσα,  αλλά  διά  $ά  δυναμώσουν  πρώτα  τά 
πτερά  των  καί  Αποκτήσουν  δλην  τήν  ΑτΤάιτουμένην  δύνα- 
μιν,  ώστε  νά  πετούν  είς  τό  έξής  μέ  πάσαν  Ασφάλειαν.  Τοι¬ 
ουτοτρόπως  καί  ό  Κύριος  ήμών  έξ  Αρχής  μέν  μάς  έσυρε 
πρός  τόν  ούρανόν  καί  μάς  έδειχνε,  τόν  δρόμον  πού  άδηγεϊ 
πρός  έχεΐ,  χωρίς  νά  άγνοή,  τοόναντίον  έγνώριζε  πολύ  κα¬ 
λώς,  δτι  δέν  θά  εϊμεθα  Ικανοί  πρός  τό  πέταγμα  έκείνο,  όπι- 
Λ>μών  δμως  νά  μάς  δείξη,  δτι  ή  πτώσις  γίνεται  δχ»  Από 
τήν  θέλησιν  έκείνου,  άλλά  άπό  τήν  Ιδικήν  μας  Αδυνσμίαν. 
Καί  ΑφοΟ  τό  66ε ιζε,  μάς  Λφηοε  είς  αΰτόν  τόν  κόσμσν,  ώς 
είε  φωλεάν,  νά  τρεφώμεθα  ακόμη  έπί  πολύν  χρόνον  μέ  τόν 
γάμον.  2.  *Οταν  δμως  μέ  τήν  πάροδον  πολλου  χρόνου  έφύ- 
τρωσαν  είς  ήμάς  τά  πτερά  τής  Αρετής,  τότε  σιγά  καί  κατ’ 
όλίγον  ήλθε  καί  μάς  έξήγαγε  άπό  τήν  έδώ  διαμονήν  διδά¬ 
σκων  ήμάς  \>ά  πετώμεν  ύψηλότερα.  *Όσοι  μέν  λοιπόν  εί¬ 
ναι  Ακόμη  περισσότερον  έκνηροΙ  καί  κοιμώνται  ύπνον  6α- 
θύν,  τρυπώνουν  μέσα  είς  τήν  φωλεάν  προσηλωμένοι  είς  τά 
πράγματα  τού  κόσμου  άντιθέτως  οί  πραγματικά  γενναίοι 
καί  αύτοί  πού  Αγαπούν  τό  φως,  Αφού  αφησαν  τήν  φωλεάν 


ΙΒΑΝΝΟΓ  ΧϊΎΣΟΙΤΟΙίΟΙ' 


μέ  πολλήν  εύκολίαν,  ττεταΰν  πρός  τά  ϋψη  καί  κατακτούν 
τάν  ούρσνόν,  έγχατβλίΐφαντις  όλο  τά  ίπ*γεια,  τόν  γάμον, 
τά  χρήματα,  τάς  φροντίδας  καί  όλα  τά  άλλο  όσα  συνήθως 
μας  τραβούν  πρός  τά  κάτω.  3.  Άς  μή  νομίζωμεν  λοιπόν,  άτι 
έττειδή  μάς  Επετράπη  άρχκώς  6  γάμοε,  Αποτελεί  τούτο 
άνάγκην  διά  τό  μέλλον,  πού  μδς  Εμποδίζει  ν*  άπομακρυν- 
θώμεν  άπό  τόν  γάμον.  "Οτι  βεβαίως  ό  Κύριος  έτηθυμεΐ  νά 
τόν  Εγχαταλείψωμεν,  4<ουσε  τί  λέγει:  «"Οποιος  μπορεί 
νά  νοι^χτη  καί  νά  βάλη  είς  Εφαρμογήν  τόν  λόγον  αύτόν 
{τήν  πε^θενίαν)  άς  πρσχωρήση  καί  ας  τόν  έφαρμόση*,41 
’Εάν  δέ  τούτο  Εξ  άρχής  δέν  μας  Επρόσταξε,  μή  άπορήσης. 
Διότι  ούτε  ό  Ιατρός  τά  πάντα  διά  μιας  καί  είς  τόν  ίδιον 
καιρόν  προστάσσει  είς  τούς  άοθενεΐς,  άλλά  όταν  μέν  αυτοί 
κατέχω νται  άττό  τόν  πυρετόν,  τούς  Εμποδίζει  νά  τρώγουν 
στίροάν  τροφήν  όταν  όμως  Ελευθερωθούν  άττό  αύτήν  τήν 
φλόγαν  τού  πυρετού  καί  άττό  τήν  άσθένειαν  πού  προκοιλει 
είς  τό  σώμα,  τότε  άφού  τούς  άπαλλάξη  άπό  τήν  ουσάρε  - 
στον  δίαιταν,  τούς  Επαναφέρει  είς  τόν  συνηθισμένον  τρό* 
πον  ζωής.  “Όπως  δέ  Ακριβώς  τά  σώματα  Αρρωσταίνουν 
περισσότερον  ή  όλιγώτερον  όταν  τά  διάφορα  στοιχεία  του 
παλαίουν  μεταξύ  των,  Ετσι  καί  είς  τήν  ψυχήν  α!  άταξίαχ 
των  παθών  καταστρέφουν  τήν  ύγείαυ  αύτής.  Καί  χρειάζε- 
ται  μάλιστα  6  κατάλληλος  καιρός,  ώστε  τό  πρόσταγμα  νά 
είναι  άποτελεσμοπτκόν  διά  τά  υπάρχοντα  πάθη,  Επειδή  χω¬ 
ρίς  αύτά  τά  δύο  δέν  θά  είναι  Αρκετός  ό  νόμος  μόνος  του 
νά  διόρθωση  τήν  διαστροφήν  πού  έπηλθεν  είς  τήν  ψυχήν, 
όπως  Ακριβώς  ούτε  ή  φύσις  των  φαρμάκων  αύτή  καθ’  έαυ- 
τήν  βά  ήδύνατο  ποτέ  νά  έξαλείψη  τήν  πληγήν.  Διότι  όπως 
είναι  διά  τά  τραύματα  τά  φάρμακα,  είναι  κοΛ  οί  νόμοι  διά 
τά  Αμαρτήματα.  4.  Σύ  τόν  Ιατρόν,  πού  άλλοτε  μέν  άπσκό- 
πτει  τά  νοσούν  μέρος,  άλλοτε  δέ  καυτηριάζει,  άλλοτε  δέ 
δέν  κάμνει  ούτε  τό  £ν  ούτε  τό  άλλο  έπάνω  είς  τά  ίδια  πολ- 
λάς  φοράς  τραύματά,  δέν  τόν  καλοεξετάζχις  καί  μάλιστα 
όταν  συχνά  ώποτυγχάνη  εΐς  τόν  σκοπόν  τον  τόν  θεόν 
όμως,  σϋ  ό  άνθρωπος,  τόν  θεόν  ό  όποιος  οάδαμοΟ  Απο¬ 
τυγχάνει  καί  ΤΛίτοποιεί  τά  πάντα  άντάξιο  πρός  τήν  σο¬ 
φίαν  Του,  θά  τόν  έλέγξης  καί  θά  ζητήσης  κοΗ  εύθύνας  άπό 
ο·>τόν  διά  τά  προοτάγματά  Του  καί  δέν  θά  ποραμερίσης 
μπροστά  είς  τήν  άπειρον  σοφίαν  Του;  Καί  δέν  είναι  αύτά 
συμπτώματα  έσχάτης  παραφροσύνης;  Εΐπεν:  «Αύξάνεσθε 
καί  ττληθύνεσθε».·**  Διότι  τούτο  άπήτει  ύ  καιρός  τόπε  πού 


44.  Ματβ.  19,  19. 
46.  Γ4μμ.  1,  93. 
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ή  φύσις  έμαΐνετο  καί  δέν  ήδύνατο  νά  ύποφέρη  τόν  οίστρον 
των  παθών,  ούτε  μέσα  είς  Εκείνην  τήν  ζάλην  είχε  νά  κοττα 
φύγη  είς  κάποιον  άλλον  λιμένα.  5.  Αλλά  χί  έπρεπε  νάπροσ- 
τάςη;  Νά  ζούν  μέ  έγκράτειοκ»  καί  παρθενίαν;  Άλλά  τούτο 
θά  έκανε  μεγαλυτέραν  τήν  πτώσιν  καί  θά  έφούντωνε  τήν 
φλόγα.  Διότι  καί  τά  βρέφη,  πού  χρειάζονται  μόνον  γάλα, 
δν  κάποιος  τά  άπομακρύνη  άπό  αυτήν  τήν  τροφήν  καί  τά 
άυαγκάαη  νά  τρέφω νται  όπως  οΐ  άνδρες,  τίποτε  δέν  Εμ¬ 
ποδίζει  νά  καταστρεκφούν  Αμέσως.  Τόσον  μεγάλο  κακόν 
είναι  τό  παρόκαιρον.  Δι’  αύτό  δέν  έδόθη  Εξ  Αρχής  ή  παρ¬ 
θενία.  Ή  μάλλον  ή  παρθενία  έφανερώθη  είς  ήμδς  Εξ  άρ¬ 
χής  καί  πρίν  άπό  τόν  γάμον*  δι’  αύτά  όμως  είσεχώρησεν 
ρπειτα  ό  γάμος  καί  Ενομίζετο  ότι  ήτο  πράγμα  Αναγκαίον, 
Επειδή  έάν  ό  Άδάμ  παρέμενε  είς  τήν  ύπακοήν,  δέν  θά  έ- 
χρειάζετο  ό  γάμος.  Καί  πώς,  λέγει,  θά  έγίνοντο  τότε  τά 
τόσα  πλήθη  των  άνθρώπων;  Έγώ  δέ  πάλιν  σέ  έρωτώ,  Ε¬ 
πειδή  Εξακολουθεί  νά  σέ  τρομάζη  πάρα  πολύ  οΛτός  6  φό¬ 
βος,  πώς  Εγινε  ά  ’Αδάμ,  πώς  ή  Ε6α;  Ενφ  δέν  Εμεσολάβει 
γάμος,  Τί  λοιπόν;  Κατ’  αυτόν  τόν  τρόπον,  λέγει,  Επρό- 
κειτο  νά  γίνωνται  όλοι  οΐ  άνθρωποι;  ΤΗ  κατ'  αυτόν  τόν 
τρόπον  ή  κατ’  άλλον,  δέν  γνωρίζω  νά  λέγω.  Διότι  τώρα  τό 
ζιγτοΟμενον  εΤνσι,  δτι  ό  θεός  δέν  είχεν  άνάγκην  άπό  τόν 
γάμον  διά  νά  πολλσπλασιάόπ  τούς  άυθρώπους  έπΐ  τής 

γής- 

ΤΟ  ΑΝΘΡΏΠΙΝΟΝ  ΓΕΝΟΣ  ΑΕΝ  ΤΟ  Ε,νΑΤΤΏΝΕΙ 
Η  ΠΑΡΘΕΝΙΑ,  Α.\ΛΑ  Η  ΑΜΑΡΦΙΑ. 

ΙΗ'.  "Οτι  ή  παρθενία  δέν  συντελεί  είς  τόν  άφανισμόν 
τοϋ  άνθρωπίνου  γένοι:,  άλλά  ή  άμαρτία  καί  αί  παρά  φύσιν 
γεννετήσιοι  σχέσεις,  άπέδειξεν  ή  έπΙ  τής  Εποχής  τού  Νώε 
γενομένη  πανώλεθρος  έξόντωσις  καί  άνθρώπων  καί  πτη¬ 
νών  καί  όλων  έν  γένει  τών  ζώων  έπί  της  γης.  Διότι  έάίν 
τότε  έναντιώνοντο  οΐ  υΙο!  τοΟ  θεού  είς  Εκείνην  τήν  έπονεΙ- 
δ  ιστόν  έπιΛ;μίαν  καί  εΤχον  τιμήσει  τήν  τταρθενίείν,  έάν  δέν 
Ιβλεπον  μέ  Ενοχα  βλέμματα  τάς  θυγατέρας  τών  Ανθρώ¬ 
πων,  δέν  θά  τούς  εύρισκε  τέτοια  καταστροφή.4*  Καί  δς  μή 
νομίσρ  κανείς,  δτι  έγώ  θεωρώ  τόν  γάμον  ώς  αιτίαν  διά  τήν 
Απώλειαν  αώτων.  Δέν  έννοώ  αύτό,  άλλά  δτι  ή  κοττοπτροφή 


46.  «ΊΒ6ντ«ζ  δέ  οΐ  «Ιοί  ίο©  Θ·ο0  χ4ς  θι*γ«ίρχς  τδν  ^βρι^ΐιον 

Χίλιΐΐ  κΐα [Μ ,  Ιλαρόν  έ*οτοΤ;  γ»ν«ΤχΛί  ΛίΰΟν,  «V/  έξ»λέΕ#ντ«ρ.  Κ«1 

Κύριος  δ  θ·δ;'  ού  μί|  καϊι χμΐίνη  ιό  ιτνίύμά  μοο  *ν  ·:οΓ;  Ανβρώκοις  τούι&ις 
*{(  ιβΝ  αΐθ>ιι  διΑ  ιδ  ·!ναι  αδτο&ς  σΛρκ*ί»  (Γέ«*σ.  6.  2-3). 
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κσ!  6  ώφανιομός  τοΟ  Ανθρωπίνου  γένους  δέν  είνοι  Αποτέ¬ 
λεσμα  τής  παρθενίας,  άλλά  τής  Αμαρτίας. 

ΠΑΑΑΙ0Τ8Ρ0Ν  ΠΓΗΡΪΟΝ  ΑΤΟ  ΠΡΟΦΑΣΕΙΣ 
ΑΙΑ  ΤΟΝ.  ΓΑΜΟΝ,  ΤΟΡΑ  ΔΗ  ΜΙΑ. 

Ιθ'.  I,  Ό  γάμος  λοιπόν  έδόθη  καί  πρός  τεκνογονίαν. 
Πολύ  όμως  περισσότερον  διά  νά  κατασβέση  τήν  φλόγα 
τής  «ρύσεως.  Καί  μάρτυς  εΤναι  ό  Παύλος  πού  λέγει:  «Διά 
τόν  κίνδυνον  όμως  τής  πορνείας,  Ας  ίχη  καθένας  τήν  σύ- 
ζογόν  του».  *Οχι  διά  τήν  τεκνοποίησή.  Καί  πάλιν  προσ¬ 
τάσει  νά  συνενρίοκωνται,  δχι  διά  νά  γίνουν  ποπέρες  ττολ- 
λων  τέκνων  Αλλά  θιατί;  «Διά  νά  μή  σάς  πειράζη  ό  Ιατα- 
νάς»,  λέγει,  Καί  προχωρώ*»  6έν  είττεν  **έάν  δέ  έπιθυμοΰν 
τέκνα»  δς  νυμφεύωνται*  άλλά  τί;  «Έάν  δέν  έγκρατεύωνται, 
άς  έλθουν  είς  γάμον».4*  Διότι  είς  τήν  Αρχήν»  δπως  Ιλεγον, 
6  γάμος  είχε  τάς  δύο  ταύτας  αίτΙας-  ύστερον  όμως  όταν 
ένέμισε  άπό  Ανθρώπους  καί  ή  γή  καί  ή  Θάλασσα  καί  άλό- 
κληρος  ή  οικουμένη,  μία  μόνον  πρόφασις  άπέμεινε  πλέον 
διά  τόν  γάμον,  ή  Αποφυγή  τής  Ακολασίας  καί  άσελγείας. 
2.  Διότι  αυτούς,  πού  έκόμηκα!  τώρα  κυλίονται  είς  αάτά  τά 
πάθη  καί  έπιθυμοΰν  νά  ζοϋν  δπως  οΐ  χοίροι  καί  νά  φθεί- 
ρωνται  είς  διαφθορεία,  δέν  τούς  ώοίλεΐ  καί  όλίγον,  άφοΟ 
τους  Απελευθερώνει  άπό  έκεΐνην  τήν  τυραννίαν  τής  υαρ- 
κός  καί  τήν  Ακαθαρσίαν  καί  τούς  δκττηρεϊ  είς  άγιασμόν  καί 
σεμνότητα.  Άλλά  ίως  πότε  θά  συνεχίζω  νά  σκιαμαχώ;  Δι¬ 
ότι  καί  σείς,  που  λέγετε  αύτά,  γνωρίζετε  όχι  όλιγώτερον 
Από  έμέ  τήν  ύπεροχήυ  τής  παρθενίας  καί  δλα  δσα  λέγετε 
είναι  δικαιολογίαι  καί  προφάσεις  καί  σκεπάσματα  Ακολα- 


ΤΟ  ΝΑ  ΕΕΟΓβΕΝϋΝΗ  ΚΑΝΕΙΣ  ΤΗΝ  ΠΑΡΘΕΝΙΑΝ  ΔΕΝ  ΕΙΝΑΙ 
ΤΟΣΟΝ  ΛΚΙΝΔΓΝΟΝ,  ΕΣΤΟ  ΚΑΙ  ΑΝ  ΚΑΝΕΙΣ  ΠΡΟΦΑΝΗΣ  ΚΙΝΔΥΝΟΣ 
ΔΕΝ  ΑΠΕΙΛΕΙ  ΑΓΤΟΓΣ,  Π01*  ΤΗΝ  Ε30ΤΗΕΝΩΝ0ΓΝ. 

Κ'.  Αλλά  δκόμη  καί  Αν  έπετρέπετο  νά  λέγωμεν  αύ- 
τά  άχινδύνως,  έπρεπε  καί  τότε  νά  παύσωμεν  τήν  κατηγα- 
ρί ον.  Διότι  έκείνος,  Α  όποιος  πρός  τά  καλά  πράγματα  έχει 
αντίθετον  γνώμην,  μαζί  μέ  τήν  Αλλην  ζημίαν  παρέχει  είς 


47.  Α'  κ^ινί.  7,  2. 

ι48·,**^1  1?1  *  *δΐ4  «ννίρχηαβ**  Ν·  μί]·  «ιιριίζη  ΟμΑς  6 

(Α  Κθ(κνο.  7ι  ο) . 

49.  Α’  Πορινι*.  7,  $. 


41 


ΠΕΡΙ  ΟΛΡ6ΒΝΙΛ2 


όλους  καί  μίαν  άπόδειξιν  τής  μοχβηρίας  του  μέ  τήν  Αδικον 
καί  διεοτραμμένην  γνώσην,  πού  διατυπώνει·  ώστε,  Αν  μή 
6Γ  Αλλον  λόγον,  τούλάχιστον  διά  νά  μή  προσάψωμεν  είς 
τόν  έσυτόν  μας  φήμην  τόσον  πονηρόν  έπρεπε  νά  συγκρσ- 
τώμεν  τόν  γλώσσαν  μας,  σκεπτόμενοι,  δτι  αυτός  πού  θαυ¬ 
μάζει  τους  διοκριθέντας  είς  τούς  μεγάλους  Αγώνας  καί  Αν 
δέν  δύναται  ό  ίδιος  νά  φβάση  έκεί,  θά  δυνηθή  πάντως  νά 
τύχη  συγγνώμης  άπό  όλους-  ένφ  έκεϊνος  πού,  έκτός  τού 
ότι  ό  ίδιος  δέν  κατέρχεται  «Ις  αϊτούς  τούς  Αγώνας,  έπί 
πλέον  κατακρίνει  καί  τά  έργα  πού  είναι  Αξια  πολλών  στε¬ 
φάνων,  δικαίως  ήθελε  μισηθή  άπό  όλους  ώς  έχθρός  καί  πο¬ 
λέμιος  τής  Αρετής,  άθλιώτερος  καί  άπό  τούς  μανιοκούς. 
Διότι  αύτοί  μέν  δίν  γνωρίζουν  όσα  κάμνουν,  ούτε  όσα  πά¬ 
σχουν  τά  Απομένουν  μέ  τήν  Θέλησίν  των  δι’  αύτό  καί,  όταν 
υβρίζουν  τούς  Αρχοντας,  όχι  μόνον  δέν  τιμωρούνται,  άλ¬ 
λά  καί  δέχονται  τόν  οίκτον  άπό  τούς  Ιδιους  τούς  ύδρισθέν- 
τας,  Έάν  όμως  κανείς  άποτολμήση  θεληματικά  όσα  έκεΐνοι 
πράττουν  παρά  τήν  θέλησίν  των,  δικαίως  θά  κατεδικάζετο 
άπό  βλους,  ώς  έχθρός  τής  [δικής  μας  φυσεως. 

ΕΙΝΑΙ  ΜΕΓΑΛΟΣ  Ο  ΚΙΝΔΥΝΟΣ  ΔΙ’  ΑΤ1ΌΓΣ 
ΠΟΥ  ΕΉΟΓβΕΝΩΝΟΓΝ  ΤΗΝ  ΙίΑΡβΕΝΙΑΝ. 

ιΚΑ ' .  I .  Έπρεπε  λοιπόν,  καθώς ίλεγον,  Ακόμη  καιί  Αν  ήτο 
Ανευ  κινδύνων  ή  κατηγορία  αύτή,  τούλάν ιστόν  διά  τούς 
λόγους  πού  άνέφκρα,  νά  άπέχωμει*  Απ’  αυτήν.  Άλλά  τώ¬ 
ρα  ύπάρχει  είς  τό  πράγμα  καί  μεγάλος  κίνδυνος-  διότι  δέν 
θά  τιμωρηθή  μόνον  δστις  κάθηται  καί  συκοφαντεί  τόν  Α¬ 
δελφόν  του  καί  προκαλεϊ  σκάνδαλα  έναντίον  τοΰ  υίοΟ  τής 
μητρός  του,4"  άλλά  καί  έκείνος  που  έπιχειρεί  νά  κατηγο- 
ρήση  πράγματα,  πού  θεωρούνται  άπό  τόν  θεόν  καλά.  Ά- 
κουσε^λοητόν  τ(  λέγει  Αλλος  προφήτης  όμιλων  περί  αύτού 
Ακριβώς  τοΰ  θέματος:  «Άλλοίμονον  είς  τόν  λέγοντα  τό 
πονηρόν  καλόν  καί  τό  καλόν  πονηρόν.  Είς  τόν  έμφανίζον- 
τα  τό  φώς  ώς  σκότος  καί  τό  σκότος  ώς  φώς.  Είς  τόν  έμ- 
φανίζσντα  τό  γλυκύ  ώς  πικρόν  καί  τό  πικρόν  ώς  γλυκύ» 
Διότι  τ[  είναι  γλυκύτερον  άπό  τήν  παρθενίαν,  τί  ώραιότε- 
ρον,  τί  φωτεινότερον;  Καί  πράγματι  αΰτη  έκπέμπει  λάμ- 

ίεις  λαμπροτέρας  καί  άπό  τάς  ήλιβκάς  Ακτίνας,  διότι  μας 
πομαφύνει  άπό  ίλας  τάς  φροντίδας  αύτοΟ  τοΟ  βίου  καί 


50,  »Καβήμ·ν£·;  **■:*  -Μβ  Αδελφοί»  <*η  ν^ίβλάλιις  χιί  κβτΑ  ιΛ  υΐοβ 
ι![ί  μητρός  «ου  ίτίβιΐς  ονΛνβϊλον.  («Γολμ,  49.  90) . 

Βι .  Ήοβίοο  6,  20. 
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μάς  καθιστά  Ικανούς  νά  άτενίζωμεν  μέ  καλακούς  Οφθαλ¬ 
μούς  κατ'  εοθεϊαν  πρός  τόν  ήλιον  τής  δικαιοσύνης,  Κα)  οσ¬ 
τά  μέν  ό  Ήσαίας  έβόα  βι*  Εκείνους,  πού  έχουν  μίοα  των 
τάς  διαστρσμμένας  γνώμας·  2.  άκουσε  τώρα  τΐ  λέγει  ένας  άλ 
λος  προφήτης  δι’  έκείνους,  πού  μεταδίδουν  τά  άρρωστημέ- 
να  αύτά  λόγια  είς  άλλους,  άρχίζων  καί  οΰτος  μέ  τόν  Ιδιον 
ταλανισμόν:  *’Αλλοίμονον  είς  έκεϊνου  πού  ποτίζει  τόν 
πλησίον  του  μέ  ποτόν  θολερόν  καί  βλαβερόν»*  Τό  «ΟύαΙ» 
δέν  είναι  μία  άπλή  λέξις,  άλλά  μία  Απειλή,  πού  προσνοη'- 
γέλλει  είς  ήμδ<;  άνέκψραστον  καί  άσυγχώρητον  τήν  τι¬ 
μωρίαν.  Διότι  τό  έττι  φώνημα  τούτο  εύρίσκεται  διατυπωμέ¬ 
νο  ν  είς  τάς  Γραφάς  δι'  έκείνους,  πού  δέν  δύνονται  πλέον 
νά  διαφύγουν  τήν  μελλοντικήν  κόλααιν.  3,  Καί  άλλος  πάλιν 
προφήτης,  κατήγορων  τούς  Ιουδαίους,  ίλεγεν:  «Έποπί- 
σατε  οίνον  τούς  ήγιασμένους»  “  Έάν  όμως  αύτώς  πού  πο¬ 
τίζει  τούς  Ναζηραίους6*  μέ  οίνον  θά  ύποστή  τόσον  μεγά- 
λην  τιμωρίαν,  τότε  έκείνος  πού  ένσταλλάζει  είς  τάς  ψυχάς 
τών  Αφελεστέρων  Ακάθαρτον  διδασκαλίαν  καί  δηλητηρια- 
σμένην  ποίας  άρά  γε  τιμωρίας  θά  είναι  άξιος;  Έάν  αυτός 
πού  παραβιάζει  ένα  μικρόν  μέρος  τής  ύπό  τοϋ  νόμου,  έπι- 
βαλλομένης  άσκήσεως  έπισύρη  άπαραΐτήτως  τήν  τιμωρίαν, 
τότε  έκεϊνος  πού  διασύρει  αύτήν  τήν  άγιωσύνην  όλόκληρον, 
ποίαν  τιμωρίαν  θά  ύποστή;  «"Αν  κάποιος»  — λέγει  ό  Κύ¬ 
ριος —  «σκανδαλίση  ένα  άπό  αύτούς  τούς  μικρούς,  πού 
πιστεύουν  είς  έμέ,  τόν  συμφέρει  μάλλον  νά  κρεμάση  είς 
τόν  λαιμόν  του  μυλόπετραν,  άτι1  αύτάς  πού  γυρίζει  ό  όνος 
είς  τόν  μύλον  καί  νά  βουλιάξη  είς  τήν  Ανοικτήν  καί  6α- 
θεΐαν  θάλασσαν».66  Τί  θά  είπουν  λοιπόν  όσοι  μέ  αύτούς 
τούς  λόγους  σκανδαλίζουν  όχι  έναν  άπλοΐκόν  καί  τσπεινόν, 
άλλά  πολλούς;  Διότι  δταν  θά  Απαχθή  κατ'  εύθείαν  είς  τό 
πϋρ  τής  κολάσεως,  αύτάς  πού  άποκαλει  τόν  άδελφόν  του 
μωρόν,  τότε  αύτός  πού  διαβάλλει  τόν  ίοάγγελον  αύτόν  βί¬ 
ο  ν,  πόσην  όργήν  δέν  θά  έπισύρη  κατά  τής  κεφαλής  του; 
4.  Κάποτε  ή  Μαριάμ  είρωνεύθη  τόν  Μωΰσήν,  όχι  τόσον  όσον 
σείς  τώρα  τήν  παρθενίαν,  άλλά  πολύ  όλιγώτερον  καί  έλα- 
φρότερον.  Διότι  δέν  διέσυρε  τόν  άνδρα,  οΰτε  ίχλεύασ*  τήν 
άρετήν  τοΟ  μακαρίου  έκείνου,  άλλά  καί  κατ'  έξοχήν  τήν 

52,  «...ό  «βτίζβίν  χόν  πληβίοΜ  χϋχοΟ  Ανίχροπβ  βολερ^  μββήο*(ΐ«» 
ΓΑ££λκ.  2,  151 . 

53.  ’Λμϋς  2,  13 

64,  Κ*ς·ηρβ,Τ»ί  ών«μιίςτ«ο  μί»  χλξι;  ΈίραίαΊ,  πώ  «Ιχο·*  *ΰοτ»>ρ^ 
4ρχ4ς  μΛΐίξίι  «ίν  4τ»[(ιμ  ίιο  χχΐ  ή  4παγ6ρ«ν9(;  ν4  πίνονν  οίνον. 
*Ησ»ν  ΙφκρίνμΑνοι  ·[;  χόν  θιόν. 

55.  Μβχί.  18,  «. 
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έθαύμασε·  τσΟτο  μόνον  είπε,  ότι  άπήλαυσε  καί  αύτή  τά 
Γδια  μέ  έκεϊνον  έν  τούτοις  όμως  έπροκάλεσε  τόσον  Ισχυ¬ 
ρόν  τήν  όργήν  τοΟ  θεού,  ώστε  ούτε  αΐ  ύττέρ  αύτής  παρα¬ 
κλήσεις  έκείνου  πού  έθκωρήθη  ύβρισθείς  νά  τήν  ωφελήσουν 
καβόλου,  άλλά  ή  τ  μωρία  της  νά  άποβή  αυστηρό  τέρα  άπό 
τήν  γνώμην  του  “ 

ΜΕΛΙΑ  ΕΧΑΘΗΕΑΝ  ( ΕΤ1Μ&ΡΗΘΗ2ΑΚ) 

ΤΑ  ΠΑΙΔΙΑ,  ΠΟΓ  ΕΙΡΟΝΕΓβΗΣΑίϊ  ΤΟΝ  ΕΛΙΣΣΑΙΟΝ. 

Κβ'  }.  Καί  διοηί  Αναφέρω  τήν  Μαριάμ;  Αφού  τά  παϋδιά 
έκεϊνα,  πού  έπαιζαν  κοντά  είς  τήν  Βηθλεέμ  μέ  τό  νά  είπουν 
είς  τόν  Έλισσαΐον  τούτο  μό\»ν:  «Άνάβαινε,  φαλακρέ»  τό¬ 
σον  παρώργιοαν  τόν  θεόν,  ώστε  ίύθύς  άμέσως  μέ  τόν  Τζό¬ 
γον  έξσπέλυσεν  άρκτους  έναντίον  τού  πλήθους  (διότι  ή- 
σσν  τεσσαράκοντα  δύο) .  Καί  Αμέσως  τότε  όλοι  έκιΐνοι  κα- 
τεσπαράσσονπο  άπό  τά  θηρία.”  Καί  ούτε  ή  ήλικία  ούτε  τό 
πλήθος  ούτε  τό  γεγονός  ότι  τό  έκαναν  διά  νά  γελάσουν 
ωφέλησε  τά  παιδιά.  Καί  πολύ  εύλόγως,  Διότι,  έάν  πρόκει¬ 
ται  όσοι  Αναλαμβάνουν  τόσους  κόπους  διά  τήν  άρετήν  νά 
δισσύρωνται  καί  άπό  παιδιά  καί  άπό  άνδρας,  τότε  ποιος 
άπό  τούς  άσθενεστέρους  θά  προτιμήση  νά  όποβληθή  είς 
κόπους,  πού  προκαλοϋν  τά  γέλια  καί  τόν  χλευασμόν;  Καί 
ποιος  άπό  τούς  πολλούς  θά  έπι&ιώξπ  μέ  ζήλον  τήν  άρε¬ 
τήν,  όταν  τήν  βλέττη  νά  είναι  έτσι  καταγέλαστος;  2.  Διότι 
έάν  τώρα  όπου  όλοι  τήν  θαυμάζουν  είς  5λα  τά  μέρη,  όχι  6έ 
μόνον  όσοι  τήν  Ασκούν  άλλά  καί  όσοι  έξέπεσον  άπό  αύ¬ 
τήν,  έν  τούτοις  όμως  πολλοί  διστάζουν  ν*  άποδυθούν  είς 
τούς  ίδρωτας  έκείνους,  ποιος  πλέον  θά  ήθελεν  εύκόλως  νά 
άκολουθήση  αύτήν,  έάν  έκτός  τής  άπουσίσς  θαυμασμού 
έβλεπε  ταύτην  καί  νά  κατηγορήται  άπό  δλους  τούς  Αν¬ 
θρώπους;  Επειδή  οΙ  πολύ  ισχυροί,  πού  έχουν  τοποθετηθή 
πλέον  είς  τόν  πρός  ούρανόν  δρόμον,  δέν  έχουν  καθόλου 
Ανάγκην  άπό  τήν  προτροπήν  των  πολλών,  άλλά  ώς  μεγί¬ 
στη  παρηγορία  τούς  Αρκεί  ό  έπαινος  άπό  τόν  θεό*/  όσοι 
όμως  παραμένουν  Ακόμη  Αδύνατοι  καί  τώρα  μόλις  βημα¬ 
τίζουν  πρός  τήν  άρετήν  (όπως  τά  παιδιά  πού  τά  πιάνουν 
άπό  τό·  χεράκι)  λαμβάνουν  πρόσθετον  δύτναμιν,  όχι  καί 
άσήμοντον,  καί  άπό  τήν  έπιδοκιμασίαν  των  πολλών,  έως 
ότου  Αφού  μορφωθούν  όλίγον  κατ*  όλίγον  τελείως,  κετταν- 
τήσουν  νά  μή  έχουν  πλέον  άνάγκην  άπό  αύτήν  τήν  βοή- 

6β.  Τό  Ιιαοόόιόν  4·/χ»ίρ*·ιαι  βΐ;  ιό  19ον  Κβ»,  χβν  “ΑβιΛκ^ 
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θίΐσν  τών  Ανθρώπων.  3.  Όχι  54  πρός  χάριν  έκείνων  μόνον, 
άλλά  καί  χάριν  τής  σωτηρίας  αυτών,  πού  τούς  χλευάζουν, 
γίνεται  αύτό  ώστε  αύτοί  νά  μ  ή  προχωρήσουν  περισσότε¬ 
ρον  είς  τήν  κακίαν,  μέ  τήν  Ατιμωρησίαν  των  διά  τά  πρότε- 
ρα  αμαρτήματα.  Αλλά  καθώς  4λεγα  αύτά,  ένιθυμήθην  καί 
αότά  πού  ουνέβησαν  μέ  τόν  Ήλίαν.  Αύτό  δηλαδή  Ακριβώς 
πού  ϊπαθαν  άπό  τάς  άρκτους  τά  ττοιδώ  ώς  τιμωρίαν  διά 
τόν  Έλιοσαίσν,  τό  ίδιον  ύπέστησαν,  διά  τόν  διδάσκαλον 
ούτού,  άπό  φωτιά,  πού  άναψε  άπό  τόν  ούρανόν  έκοπόν  <5ν- 
δρας  μαζ[  μέ  τούς  Αρχηγούς  των.  Επειδή  δηλαδή  καί  έκεί- 
νοι  προσηλθον  καί  μέ  πολλήν  ειρωνείαν  ώμίλουν  πρός  τόν 
δίκαιον  καί  τόν  προέτρεπον  νά  κατέλθη  πρός  αύτούς,  Αντί 
ίκείνου  κατήλθε  τό  πΟρ  καί  κοττέφσγεν  όλους  αύτούς,  δπως 
καί  έκμνα  τά  θηρίο,  πού  κσττσπάραξαν  τά  παιδιά.”  4.  Αότά 
λοιπόν  ΑφοΟ  βάλετε  καλά  είς  τόν  νοΰν  σας,  σεις,  οΐ  έχθροΙ 
τής  παρθενίας,  βάλετε  έπί  τέλους  κάποτε  είς  τό  στόμα 
σας  Βυραν  καί  μοχλόν,  6 ιό  νά  μή  άρχίσητε  καί  σείς  νά  λέ- 
γητε  καπά  τήν  ήμέρσν  τής  Κρίσεως,  καθώς  θά  βλέπετε  έ- 
κει  όσους  λάμπουν  άπό  τήν  ζωήν  τής  παρθενίας;  «ΑύτοΙ 
ήσαν  πού  ημείς  κάποτε  έχλευάζομεν  καί  τούς  είχομεν  πα¬ 
ράδειγμα  όνειδιομοΟ  ήμεϊς  σΐ  άφρονες·  τούς  ένομίσαμεν 
άπό  τόν  βίον  σύτών  μανιακούς  καί  τό  τέλος  αύτών  έθεω- 
ρήσαμεν  άτιμο  ν.  Πώς  κατετάγησαν  μεταξύ  των  υΙών  τοΟ 
θεοΰ  καί  έκληρώθησαν  μεταξύ  τών  άγίων;  Άρα  έπλανή- 
θημεν  άπό  τήν  άδόν  τής  άληθείας  καί  τό  ψώς  τής  δικαιο¬ 
σύνης  δέν  ίλσμψεν  ε[ς  ήμάς»>  Αλλά  ποιον  τά  κέρδος  άπό 
τους  λόγους  αύτούς,  άφοΟ  ή  μετάνοια  θά  Ιχη  χάσει  πλέον 
τήν  δύναμίν  της  άπό  τόν  καιρόν  τής  τότε  κρίσεως; 

ΔΓΑΤΙ  ΟΣΟΓ  ΔΙΑΠΡΑΤΤΟίΝ  ΤΑ  ΙΔΙΑ  ΑΜΑΡΤΗΜΑΤΑ, 

ΑΒΝ  ΤΪΜ0ΡΟΓΝΤΑ1  ΚΑΤΑ  ΤΟΝ  ΙΔΙΟΝ  ΤΡΟΠΟΝ. 

ΚΓ',  Αλλά  ίσως  θά  είπη  κάποιος  άπό  σάς.  Κανείς 
λοιπόν,  μετά  άπό  τούς  πόνους  έκείνους,  δέν  έκακολόγη- 
σε_ν  Αγίους  δνδρας;  Πολλοί  καί  ε!ς  πολλά  μέρη  τής  γής. 
Πως  λοιπόν  —λέγει  δέν  έτιμωρήθηοον  κεττά  τόν  ίδιον  τρό¬ 
πον;  Ετιμωρήθησαν  μέν  καί  γνωρίζομεν  πολλούς  έξ  αΰ- 
τών.  *Αν  διέφυγον  καί  μερικοί,  άλλά  δέν  θά  διαφύγουν  έως 
τό  τέλος,  Διότι,  κατά  τόν  μακάριον  Παύλον,  «Μερικών  αί 
αμαρτία ι  είναι  όλοφ&ιεροι,  ώστε  νά  διευκολύνουν  τήν  κρί- 
σιν.  ΕΙς  μερκούς  δμιος  φανερώνονται  ύστερα  άπό  χρόνον 


58.  Δ'  Β«κλ  1.  3  -  1Ϊ. 

59.  Λφ.  Σολομ.  5,  3  -5. 
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Αρκετόν».*  Καί  δπως  άκριόώς  οί  νομοθέται  άφησαν  διά 
γραψιμάτων  τάς  τιμωρίας  τών  ένόχων,  τοιουτοτρόπως  καί 
ό  Κυρτός  ήμών  Ιησούς  Χριστός,  άφοΟ  έτιμώρησε  ένα  καί 
όυο  έκ  των  άραρτησάντων  καί  ά νέγρα ψε,  τρόπον  τινά,  είς 
χαλκινην  στήλην  τάς  τιμωρίας  έκείνων,  δι’  αύτών  πού  συ- 
νέβησοω  είς  έκείνους  συνομιλεί  πρός  όλους  διδάσκων,  δτι 
οσοι  άπστ  αλμοϋν  τά  αυτά  άμαρτήμοπα  καί  άν  είς  τήν  πα¬ 
ρούσαν  ζωήν  δέν  τιμωρηθούν  μέ  τήν  αυτήν  ποινήν,  θά  ύπο- 
στουν  όμως  σκληροτέραν  τιμωρίαν  είς  τήν  μίλλουσαν. 

ΟΤΑΝ  ΒΛΕΠβΜΚΝ  ΝΆ  ΜΗ  ΤΙΜΟΡΟΓΝΤΑΙ  0201  ΑΐίΑΡΤΑΝΟΓΝ 
ΔΕΝ  ΠΡΕΠΕΙ  ΝΑ  ΑΠ0ΚΤ2ΜΕΝ  ΗΑΡΡΡΟΣ,  ΑΛΛΑ  ΝΑ  ΦΟΒΟΤΜΒβΑ. 

.  Κ^ί·  Γ  "Ωστ£  Αμαρτάνωμεν  πάρα  πολύ  καί  δέν 
υφιστάμεθα  κιχ**»  κακόν,  άς  μή  ξεθαρρευώμεθσ,  άλλά 
μάλλον  πρέπει  διά  τούτο  νά  φοβούμεθα.  Διότι  καί  άν  είς 
αυτήν  τήν  ζωήν  δέν  κριβώμεν  άπό  τόν  θεόν,  είς  τήν  άλ¬ 
λην  όπωσδήποτε  θά  καταδικσσθωμεν  μαζί  μέ  τούς  άλλους. 
Καί  αυτή  πάλιν  ή  κρίσις  δέν  είναι  Ιδική  μου,  άλλά  τού  Χρί¬ 
στου,  που  άμιλεΐ  διά  τοΟ  Παύλου.  Απευθυνόμενος  λοιπόν 
πρός  εκείνους,  πού  μεταλαμβάνουν  τών  Ιερών  Μυστηρίων 
ανοξίως,  ^γει  «Δι’  αύτό  ύπόρχσυν  μεταξύ  σας  πολλοί  ά- 
«ενιις  και  άρρωστοι  καί  Αποθνήσκουν  Αρκετοί.  Διότι  έάν 
άνεκρίναμεν  κι*  έξετάζαμεν,  μέ  φόβον  θεού,  τόν  έ αυτόν 
μας  πρ<ηου  νά  προσέλθωμεν  ε!ς  τήν  θείαν  Μετάληψιν,  δέν 

κατεδκαςόμεθα  έτσι  άπό  τόν  θεόν.  Τώρα  6έ  κατακρι- 
νόμενοι  από  τόν  Κύριον  τιμωρούμεθα  παιδαγωγούς  άπό 
Αυτόν  διά  νά  διορβωθωμεν  κι*  μή  κετταδικασθώμεν  όρίστι- 
κως  ^ίςτην  μέλλουσαυ  ζωήν  μέ  τόν  Αμαρτωλόν  κόσμον».11 
Διότι  υπάρχουν  μερικοί,  πού  τά  άμβρτήματά  των  είναι  μέ¬ 
τρια  καί  συγγνωστά  καί  βι’  αύτό  χρειάζονπα!  κατά  τήν  πα¬ 
ρούσα ν  μόνον  ζωήν  μίαν  έπιτίμησιν  καί  άφοΟ  τιμωρηθούν, 
να  μή  υποπίπτουν  πάλιν  είς  τά  προηγούμενα  άμοοτήμστα 
Απομιμούμενοι  τόν  οκύλον,  που  έπιστρέφει  είς  τόν  ϊμετόν 
του  ά^ιοι  δέ,  £ξ  αίτιας  ιής  υπερβολικής  των  κακίας  θά 
τιμωρηθούν  καΑ  έθώ  καί  έχει.  Καί,  τέλος,  ύπάρχουν  άλλοι 
που  Θά  τιμωρηθούν  μόνον  έκεϊ,  διότι  διέπραξαν  τά  βαρύ¬ 
τερα  άπό  όλους  άμαρτήμστα,  καί  δι’  αύτό  δέν  έκρίθησαν 
αςιοι  νά  μαστιγωθούν  μετά  Ανθρώπων.  Διότι,  λέγει:  «Δέν 
οά  μαστιγωθούν  μέ  τούς  άλλους  Ανθρώπους»,®  έπειδή  σύ- 


βο,  Α'  Τιμ.  6 ,  24. 

61.  Α'  Κορινβ.  11,  Ηθ.  81. 
Λ.  ναλμ.  73.  6. 
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τοί  φυλάσσονται  διά  νά  τιμωρηβοΰν  μαζί  μέ  ιούς  δαίμονας. 
Διότι  λέγει:  «Φύγετε  μ<*φάν  μου  εΤς  τό  σκοτάδι  τήρ 
φλόγα  τήν  «Ιωνίαν  πού  ϊυει  έτοιμαοθή  διά  τόν  διάβολον 
καί  τούς  (Αγγέλους  αότοΰ».  2.  Πολλοί  Λρπασαν  τήν  Ιερωσύ- 
νην  μέ  χρήματα  καί  δέν  εύρέθη  κανείε  να  τούς  έλέγξη,  οδτε 
ήκουσαν  «ατό,  πού  ήκουσεν  ΣΕμων  ό  μάγος  τότε  Λιτό  τόν 
Πέτρον.41  "Ομως  δέ/ν  ίιίφυγον  διά  τοΟτο  τήν  τιμωρίαν,  άλ- 
λά  θά  τήν  ύττοστοϋν  σκΛηρστέραν  άπό  αδτήν  ττού  θά  ύφί- 
σταντο  έβώ  εις  τήν  παρούσαν  ζωήν»  διότι  δέν  έσωφρονέ- 
σθησαν  ούτε  Από  τό  παράδειγμα.  Πολλοί  Απετόλμησαν 
τά  Αμαρτωλά  έργα  τού  Κορέ,*4  Αλλά  δέν  ίπαθσν  τήν  τιμω¬ 
ρίαν  τού  Κορέ'  θά  τήν  ύποστούν  όμως  Αργότερον  μέ  Ανε¬ 
πανόρθωτου  πλέον  τήν  ζημίαν.4*  Πολλοί  πού  μετά  ζήλου 
έπε6(ωξο»ν  τήν  Ασέβειαν  τού  Φαραώ,  δέν  κ«τεποντ£σθησί»ν, 
όπως  έκεΐνος,  τούς  Αναμένει  όμως  νά  τούς  καταπίρ  τό  πέ¬ 
λαγος  τής  κολάσεως.  Οδτε  όσοι  όνομάξουν  τούς  Αδελ¬ 
φούς  μωρούς  έτιμωρήθησαν  ήδη,  έπειδή  ή  τιμωρία  τους 
ίχει  Αποταμιευτή  έκεϊ.  3,  Μή  νομίζετε  λοιπόν,  ότι  αΐ  Αποφά¬ 
σεις  τού  θεού  Είναι  μόνον  λόγια.  Διότι  δι’  αύτό  Ακριβώς 
καί  μερικΑς  έξ  αότών  έπρεη-ματοποίησεν,  όπως  π.χ.  είς 
τήν  περΕπτωσίν  τής  Σαπφείρας,  τοΰ  ΧαρμΕ,  τού  Άΐφών" 
καί  πολλών  άλλων,  ώστε  όσοι  δέν  πιστεύουν  είς  τούς  λό¬ 
γους  Αύτσΰ  Αφού  ταραχθούν  μέ  τήν  Απόδειξιν  έκ  των  πρα¬ 
γμάτων  νά  παυσουν  τού  λοστού  νά  αύταπατώντσι,  6τι  τά¬ 
χα  δέν  θά  τιμωρηθούν,  καί  νά  μάθουν,  πώς  ή  καλωσύνη  τού 
θεού  εύρίσκετσι  είς  τήν  προθεσμίαν,  πού  παρέχει  εΙς  τούς 
άμορτάνοντας,  πρός  μετάνοιαν  καί  όχι  είς  τήν  πλήρη  Ατι¬ 
μωρησίαν  αύτών  πού  έπιμένουν  είς  τά  άμαρτήμαια.  4.  θά 
ήδυνάμεθο  νά  λέγωμεν  καί  περισσότερα  Αποδεκνύοντες 
πόσην  φωτιά  άνάδουν  διά  τούς  έαυτούς  των  έκεϊνοι,  πού 
έ ξευτελίζουν  τήν  ώραιάτητα  τής  παρθενίας-  Αλλά  διά  τούς 
οώφρονας  καί  αΰτα  μόνον  είναι  Αρκετά,  ένφ  τούς  Αδιόρ¬ 
θωτους  καί  πσράφρονας  καί  πολύ  περισσότερα  νά  λεχθούν 
άπό  αύτά  6έν  θά  ήμπορέσονν  νά  τούς  Απαλλάξουν  άπό 
τήν  μανία*/  των.  Διά  τούτο  άς  Αφήοωμεν  αύτούς  καί  δς 


68.  Η"*.  25,41. 

64,  «Πέτρος  5έ  βΪΚε  ΐτρδς  α\>χ6ν'  -έ  Ιργύριόν  ΰοο  α&ν  αβί  εΤϊ)  βϊ·; 
4ι«δλ»ι«ν,  δΐι  τήν  δ«ρι1ν  τοΟ  ΘεγΛ  8*4  χρημάτων  χτΛΛβκ* 

<Πρ«,  8,  30). 

66.  Ό  Κπρ4  μ«ζΙ  μ*  1*6ς  Α*64ν  “Αί«ιρώγ  Ι^χνΒττιΙπιοίν  χαχΔ 
του  Μ'υϋίίω;  χ*1  “Ααρ4»ν  καί  ίζήτηβΚΥ  νΔ  χαταλΔίουν  τήν  Αρχιερατική 
ί|ου3Ϊαν  πρό;  τιμβορίχν  τ<ι>«  ήνβιξκν  ή  γή  χ&1  κχτΐκ*.*  ('Αριβμ.  16,  1·86). 
ΙξκΗΪκν  ιψ4ς  ν,μ»ρί«ν  τΐ0Υ  ήνοι&εν  ή  γι’  καί  κ<πέ»ι*  ('Αριβμ.  16,  1-84). 

66.  ’Αρςβμ.  16,  85. 

67.  Έννοιϊ  δ  Ιίρήζ  Χρ>χ>4ιπομΛς  τήν  τιμωρίαν  «α  Άνχνίυο  χαΐ  τ(); 
ΣαΓ5«  ίρβς,  8ι4  ψ«Με;  τιώ*  ·1κον  (ΙΙρ£{.  6,  1  - 10> . 
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στρέψωμεν  βλον  τόν  λόγον  ττρός  τούς  σώφρονας  Αφού 
έπανέλθωμεν  καί  πάλιν  είς  τόν  μακάριον  Παύλον.  Λέγει 
λοιπόν  «Διά  τά  ζητήματα  πού  μοΟ  έγράφοτε,  σάς  Απαν¬ 
τώ  τά  έξής,  Καλόν  είναι  εΐο  τόν  άνθρωπον  νά  μή.πλησιάζη 
καθόλου  γυναίκα».·*  *Ας  ε ντραπούν  λοιπόν  τώρα  καί  ο! 
δύο-  καί  οσοι  κακίζουν  τόν  γάμον  καί  όσοι  τόν  ύψώνουν 
έπάνω  Από  τήν  Αξίαν  του.  Διότι  καί  τούς  δύο  Αποστομώ¬ 
νει  ό  Παύλος  καί  μέ  αύτούς  τούς  λόγους  καί  μέ  όσους  άεο- 
λουθοΟν. 

0  ΓΑΜΟΣ  ΕΙΝΑΙ  ΑΝΑΓΚΑΙΟΣ  ΕΙ2  ΤΟΓΣ  ΑΕΘΕΝΟΓΝΤΑΣ  ίΐΡΠΙΚΟΣ), 

ΚΕ'.  Ό  γάμος  είναι  καλόν  πράγμα,  διότι  διοπηρεϊ  τόν 
Ανδρα  ε!ς  τήν  σωφροσύνην  καί  δέν  τόν  Αφήνει,  άφού  κ«- 
τρακυλήση  είς  τήν  πορνείαν  νά  άποθάνη.  Μή  τόν  κατηγο- 
ρήσης  λοιπόν,  έπε»δή  πολύ  ώφελεϊ,  καθ’  όσον  δέν  άφήνει 
»τά  μέλη  τού  Χριστού  νά  γίνουν  μέλη  πόρνης»,4*  καί  δέν 
έπιτρέπει  ό  άγιος  ναός  (τού  σώματος)  να  νΐνπ  βέβηλος 
καί  Ακάθαρτος.  Ναί,  είναι  καλόν,  όι’  αύτό,  διότι  συγκροτεί 
καί  άνορθώνει  αύτόν  πού  είναι  έτοιμος  νά  κατρακυλήση. 
Αλλά  τί  νόημα  Ιχει  δι’  ένα  πού  στέκει  σταθερός,  δι’  άεϊ- 
νον,  πού  δέν  έχει  καθόλου  άνάγκην  άπό  τήν  βοήθειάν  του; 
Είς  τήν  περίτττωσιν  αυτήν  βεβαίως  δέν  είναι  πλέον  χρήσι¬ 
μος  ό  γόμος  οδτε  άναγκαϊος,  άλλ'  Απεναντίας,  είναι  καί 
έ  μ  πόδι  ον  είς  τήνάρετήν,  δχι  μόνον  διότι  παρεμβάλλει  πλεϊ- 
οτα  έμπόβισ,  αλλά  καί  διότι  άφαιρίί  τό  μεγαλύτερον  μέ¬ 
ρος  Από  τά  έγκώμια. 

ΑΔΙΚΕΙ  ΠΑΡΑ  ΙΓΟΑΓ  ΤΟΝ  ΕΑΓΤΟΝ  ΤΟΓ  ΑΪΤΟΓ, 

ΠΟΓ  ΕΝΒ  ΗΜΠΟΡΚΙ  ΝΑ  ΠΑΡβΚΝΕΤΗ  ΤΠΑΝΔΡΕΤΕΤΑΙ. 

Κζ·'.  Διότι  αύτάν  πού  είναι  Ικοινός  νά  μάχεται  γυμνός 
καί  νά  νικςί  δχι  μόνον  δέν  ώφέλησεν  είς  τίποτε  έκεΐνος,  πού 
τόν  ένδύει  μέ  πανοπλίαν,  άλλά  τόν  όζημίωσε  μέ  άνεπανόρ- 
θωτον  ζημίαν,  διότι  τόν  έστέρησε  Από  τόν  θαυμασμόν  καί 
τούς  λαμπρούς  στεφάνους.  Διότι  δέν  τόν  άφησε  νά  φα»ή 
6λη  του  ή  δόναμις,  οδτε  νά  γίνη  περιλάληττον  τό  κατόρ¬ 
θωμα  τής  νίκης  του.  Ής  πρός  τόν  γάμον  ή  ζημία  είναι  Α¬ 
κόμη  μεγαλυτέρα,  διότι  δέν  Αποστερεί  τόν  άνθρωπον  μό¬ 
νον  άπό  τήν  δόξαν,  πού  έκθαμβώνει  τούς  πολλούς,  Αλλά 
καί  Από  τήν  Ανταμοιβήν,  πού  έχει  όρισθή  διά  τήν  παρθέ- 


68.  Α'  Κορινβ,  7, 1. 

69.  Α'  Κορινβ.  6,  15. 
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νον.  Δι’  αύτά  0  άυβρας  «καλόν  εΤναι  νά  μή  πλησιάζη  γν- 
ναϊκα».™  Διά  ποίαν  αΙτίαν  λοιπών  έπιτρέπεις  κεττά  συγκα 
τάδασίν  νά  πλησιάζη;  «Διά  τάς  πορνείας»  άτκιντά·  Φο¬ 
βούμαι  νά  οί  Αναβιβάσω  είς  τό  ύψος  τής  παρθενίας,  διά 
νά  μή  κατακρημνιιΛήε  είς  τό  βάρσβρον  τής  πορνείας  τά 
πτερά  σου  δέν  είναι  όκόμη  τόσον  έλοκρρά,  διά  νά  σέ  ση¬ 
κώσω  είς  έκείντρ  τήν  άψηλήν  κορυφήν.  Κ<4  δμως  °* 
Ρδιοι  Αττβδέχθησαν  τόν  Αγώνα  καί  μέ  προθυμίαν  ίτρεξσν 
πρός  τήν  βόξατν  τής  παρθενίας.  Δκττί  λοιπών  φοβείσαι  καί 
τρέμεις,  ώ  μακάριε  Παύλε;  Διότι  —θά  άπήντα  ίσως—  <*> 
τοί  δεικνύουν  τόσιγν  προθυμίαν,  έπειδή  δέν  γνωρίζουν  πό¬ 
σον  δύσκολον  είναι  τά  πράγμα,  ένφ  έμίνσ  ή  πείρα  μου  κοΑ 
τώ  ότι  έχω  ήδη  ριφθή  είς  αύτήν  τήν  μάχην  μέ  καθιστούν 
άτολμον  δταν  πρόκειται  νά  συμβουλεύω  δι’  αύτό  τό  πρά¬ 
γμα  τούς  άλλους. 

Η  ΠΑΡΘΕΝΙΑ  ΕΙΝΑΙ  ΜΕΓΑΛΟ  ΠΡΑΓΜΑ 
ΚΑΙ  ΠΡΟΒΕΝΟΣ  ΜΕΓΑΛΩΝ  ΑΓΑΘ&Ν, 

,ΚΖ'.  I.  Γνωρίζω  πόση  βία  χρειάζεται,  γνωρίζω  τήν  έν- 
τασιν  αύτών  τών  άγων  ιαμάτων,  γνωρίζω  τήν  σφοδρότητα 
αύτού  τού  πολέμου.  Απαιτείται  ψυχή  μαχητική  καί  μέ  β¬ 
ρε  ξιν  Αντιστάσεως,  πρόθυμη  ν’  άποδυθή  είς  άπεγνωσμέ- 
νον  Αγώνα  κατά  των  σαρκικών  έπιθυμιών.  Διότι  πρέπει  αυ¬ 
τός  πού  θά  άκολουβήση  τήν  παρθενίαν  νά  περιπατή  έπάνω 
είς  Ανθρακας  καί  νά  μή  καί  έτσι,  νά  βαδίζη  έπάνω  είς  τήν 
κά|>ιγν  τού  ξίφους  καί  νά  μή  πληγώνεται.  Επειδή  είναι  τό¬ 
ση  ή  δύναμις  τής  σαρκικής  έπιθυυίας,  δση  είναι  ή  δύναμις 
τής  φωτιάς  καί  του  σιδήρου.  Καί  αν  συμβή  νά  μή  είναι  ϊτσι 
καταλλήλως  προετοιμασμένη  ή  ψυχή  ώστε  νά  μή  λυγίζη 
άπότοϋς  πόνους  της,  γρήγορα  θά  κοπαοτραφή.  Χρειάζεται 
λοιπών  διάνοια  άκαμπτος  δπως  τό  διαμάντι,  όφβαλμοί 
συνεχώς  άνύστακτοι,  Ανεξάντλητος  καρτερικότης,  ίο^υρά 
τείχη,  περιφράγματα  καί  μοχλοί  Απ’  έξω,  φρουροΙ_αγρυ“ 
πνοί  καί  γενναίοι  καί  έπάνω  άπό  δλα  σύτά  η  έκ  τού  θεού 
βοήθεια.  «Διότι  έάν  δέν  φυλάξρ  τήν  πάλιν  ό_  Κύριος,  μα- 
ταίως  ϊμειναν  Αγρυπνο  ιοί  φρουροί  της». 11  2.  Πως  λοιπόν  θά 
έξασφαλίσωμεν  τήν  βοήθειαν  αύτήν;  "Οταν  συνεισφέρω- 
μεν  όλα  δσα  έξαρτώνται  άπό  ήμάς,  δηλαδή  λογισμόν  Α¬ 
γαθών,  πολλών  αύστηρότητα  νηστείας  καί  Αγρυπνίας,  Α¬ 
κρίβειαν  είς  τήν  έφαρμογήν  τής  μοναχικής  νομοθεσίας,  φύ- 
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λαξτν  των  έντολών  καί  τό  σπουδαιότερο*  άπό  δλα  νά  μή 
έτΓκταυώμίθβ  είς  τόν  έαυτόν  ιιας.  Διότι  άν  συμβή  νά 
κστορβώοωμεν  μεγάλα  κατορθώματα,  είναι  άνάγκηνά  έ- 
παναλαμ  βάνωμε ν  διαρκώς  ιερός  τόν  έΛπάν  μας’  «*6»  Α 
Κύριος  δέν  οΐκοδομήση  τόν  Λον,  μσταίως  κοπιάζουν  «ώ- 
τοί  πού  τόν  ολσβομούν».”  ’€π*ι6ή  πράγματιιάΰς  «β*ν  !χο- 
μεν  νά  παλαίσωμεν  πρός  Αντιπάλους  «πό  αίμα  κβ*  σΑΡ" 
κα ,  άλλά  πρός  τάς  Αρχάς,  πρός  τάς  ί  ξουσίας,  πρός  τούς  κο¬ 
σμοκράτορας  τού  σκότους  τού  αϊώνος  αύτού, πρός  τά πνίυ- 
μστκά  μεταξύ  των  έπουρανίων  βργονα  τής  πονηριάς». 
Καί  πρόπει  νύκτα  καί  ήμέραν  νά  στέκουν  ώπλ^ιόνοι  οί 
λογισμοί  μας  καί  νά  έμπνέσυν  φόβον  είς  τάς  άναισχύ^τους 
ίπιθυμίας·  διότι  όλίγον  νά  υποχωρήσουν,  παραστέκει  πλη¬ 
σίον  6  διάβολος  κρατών  πύρ  είς  τάς  χείρας  του,  -ώσττ  νά 
τό  άνάψη  μέσα  μας  καί  νά  κατοκσύσπ  τόν  ναόν  τοΰ.θεοΟ. 
Πρέπει  λοιπόν  να  εϊμεθα  ώχυρωμένοι  άπό  παντού.  Διότι  ή 
μάχη  πού  καλαμεθα  νά  διεξαγάγωμεν  είναι  έναντίον  τής 
φυσκής  Ανάγκης,  κσΑούμεθα  νά  έπΔείξωμεν  ζήλον  6«ά  τήν 
ζωήν  τών  Αγγέλων  καί  6  δρόμος,  πού  πρέπει  νά  άκολου- 
θήσωμεν,  συμπορεύεται  μέ  δυνάμεις  άσωμάτους,  Ή  γή  καί 
ή  στάκτη  Αγωνίζονται  6ιά  νά  ίς  ισωθούν  μέ  τούς  παραμέ- 
νσντας  εις  τόν  ουρανόν  καί  ή  φθορά  συναγωνίζεται  πρός 
τήν  Αφθαρσίαν.  3.  Είπέ  μου,  λοιπόν,  θά  τολμήση  κανείς  νά 
παραβάλη  τών  γάμον  καί  τήν  ήδονών  μέ  ίνα  τόσον  μέγα 
καί  ύψηλόν  πρσγρσ;  Καί  πώε  δέν  θα  είναι  πολύ  Ανόητον 
ένα  τοισύτον;  'Ολων  αυτών  είχε  πλήρη  συνείβησιν  6  Παύ¬ 
λος,  δταν  έλεγε:  «"Ας  ΙχΠ  καθένας  τήν  σύζυγόν  του».Τ4 
Διά  τούτο  έδ  (στάζε,  δ  Λ  τούτο  6έν  έλάμβ<«ε  τό  θάρρος  νά 
συζτγτήση  έξ  Αρχής  περί  παρθενίας,  άλλά  έναοχολεϊται  είς 
τήν  «πίζητήσιν  διά  τόν  γάμον,  έπιθυμών  όλίγον  κατ’  ΑλΙ- 
γον  νά  τούς  Απομ«ρύνη  Από  τόν  γόμον  καί  Αφού  ώμί- 
λησε  συντόμως  περί  έγκρατείας  σύνανέμεκξΓ  τήν  σύντο¬ 
μον  αύτήν  άμιλίαν  πρός  τούς  λόγους  περί  γάμου,  πού  ή- 
σαν  ίκτενεΓς,  χωρίς  νά  έπιτρέψη  νά  τρομάξη  ή  άκοή  των 
άπό  τήν  οώστηρότητα  τής  παραινίσεως.  Διότι  έκιίνος  πού 
πλέκει  δλσν  τόν  λόγον  μέ  τάς  βαρυτέρας  ποραινέσεις  εί¬ 
ναι  κουραστικός  είς  τάν  Ακροατήν  καί  πολλάχ;ις  έξανοεγκά- 
ζει  τήν  ψυχήν  νά  Αποσκιρτήση  πρός  τά  Αντίθετα,  καθώς 
αΰτη  δέν  δύυαϊαι  νά  ύπομείνη  τό  βόκ>ος  τών  λεγομένων. 
Ένφ  ό  όμιλητής  πού  ποκίλλει  τόν  λόγον  καί  Αναμειγνύει 
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περισσότερα  άπό  τά  εΰκολα  καί  όλίγα  άπό  τά  δύσκολο, 
μετριάζει  τήν  €ορύτψα  τοΟ  πράγμ<ττος  καί  άφού  &σΐπύ- 
ση  δτοι  τόν  Ακροατήν,  τόν  πείθει  κβΐ.τόν  προσελκύει  πε- 
ρισοότερ ον'  αύτό  λοιπόν  Ιπραζε  καί  &  μακάριος  Παύλος. 
Α.  Διότι,  Αφοΰ  ι|πι  «Καλόν  είναι  είς  τόν  Ανδρα  νά  μή  έγγίζΠ 
γυναίκα·™  μετεπήδησεν  «δμέσως  είς  τόν  γάμον  λίγων  ««ι¬ 
στός  Ας  ϊχη  τήν  Βκήν  του  σύζυγον».”  Καί  τήν  μέν  ύπό- 
θεσιν  τής  παρθενίας  {μακάρισε  μόνον  καί  τήν  άφΛκε  «χσ- 
λόν  εΤναι  είς  τόν  Ανδρα  νά  μή  ίγγίζΠ  γυναίκα»  είπε’  ένζί 
διά  τόν  νόμον  συμβουλεύει  καί  πβραγγέλλει  καί  τόν  αιτιο¬ 
λογεί,  λίγων:  «Πρός  Αποφυγήν  των  πορνειών*.71  Καί  φαί¬ 
νεται  μέν  ότι  β*σιθλσγεΙ  την  άδειαν  τοϋ  γάμου,  ιίς  τήν 
■πραγματικότητα  δμως  μέ  τάς  δικαιολογίας  δια  τόν  γάμον 
έςυψώνει  τόν  έπαινον  τής  ένχρατείας,  χωρίς  νά  τό  δείχνη 
όλοφόνερα,  άλλά  άφήτνων  αυτό  είς  τήν  συνείδησιν  τών  ά- 
κροστών.  Διότι  αύτός  ττού  θά  άντιληαθΛ,  δτι  νουθετείται 
νά  νυμφευθή,  δχι  διότι  ό  γάμος  είναι  η  υψίστη  άρετή,  Αλ¬ 
λά  έπειδή  ό  Παύλος  τοϋ  καταλογίζει  τόσην  λαγνείαν,  ώστε 
χωρίς  τόν  γόμον  νά  μή  δόναται  νά  έλευθερωθή  άττό  τήν 
λαγνείαν,  Αφοϋ  χοκκινίση  καί  έντραπή,  θά  φροντίση  Αμέ¬ 
σως  νά,  άγκαλιάση  τήν  παρθενίαν  καί  νά  άποκρούση  τήν 
τόσην  καταφρόντγσιν. 

ΟΓλ  ΛΕΓΟΝΤΑΙ  ΠΕΡΙ  ΓΑΜΟ*.  ΒΡΟΓΡΕΠΟΓΝ  ΪΙΡΟΝ  ΤΗΝ  ΠΑΡΘΕΝΙΑΝ. 


ΚΗ'.  I.  71  λίγει  δέ  μετά  ταϋτα;  «Είς  τήν  γυναίκα  του 
Ας  άποδίδη  ό  βν<6ρας  τήν  εϋνοιαν  πού  τίΐς  χριωστεί.  Ό- 
μοίως  δέ  καί  ή  γυναίκα,  τό  ίδιον  είς  τόν  Ανδρα  της».  Έ¬ 
πειτα  άφοΰ  τό  έξηγεΐ  καί  τό  Αποσαφηνίζει  προσθέτει:  «ή 
γυνεάκο,  δέν  έξουσιάζει  τό  σώμα  της,  άλλά  τό  έξουσιάζει  ό 
Ανδρος  της.  Τό  ίδιον  δέ  καί  ό  Ανδρας  δέν  έξουσιάζει  τό 
σώμα  του  άλλά  τό  έξουσιάζει  ή  γυναίκα  του».”  Καί  δλ’ 
σύτά  φαίνονται  μέν  δτι  λέγονται  ύπέρ  τοϋ  γάμου'  ή  Αλή¬ 
θεια  δμως  είναι  δτι  όπως  τό  δόλωμα  είς  τώ  Λγκιστρον,  έτσι 
βάζει  μέσα  είε  τάς  άκοάς  τών  μαθητών  τούς  περί  τοϋ  γά¬ 
μου  λόγους,  έπιθυμων  Ακριβώς  νά  τούς  άπομοκρύνη  άπό 
τόν  γάμον.  Διότι  όποιος  Ακούει,  δτι  μιτά  τον  γάμον  δέν 
θά  εΤναι  Κύριος  τοϋ  έαυτοΰ  του,  Αλλά  θά  είναι  ύποταγμέ- 
νος  είς  τήν  γνώμην  τής  γνναικός,  γρήγορο  θά  φροντίσπ 
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ν’  άπταλλαγή  άπό  αύ-τήν  τήν  πικρστάτην  δουλείαν  ή  μδλ- 
λον  6έν  θά  οεχθή  καθόλου  νά  όποβληθή  είς  αύτόν  τόν  ζυ¬ 
γόν  έπειδή,  άπαξ  καί  όπσβληθή,  «Τναι  Ανάγκη  πλέον  νά 
πιηχιμείνη  ώς  δούλος,  έφ'  δσεν  Αρέσει  τούτο  είς  τήν  γυ¬ 
ναίκα.  2.Καί  Ατι  αύτό  πού  λέγω  βέν  τό  συμπεραίνω  μόνον 
άπό  τήν  γνώμην  τοΟ  Παύλου  είναι  εβκολον  νά  τό  άντιλη- 
φθή  κανείς  πάρα  πολύ  καλά  Από  τούς  Μαθητάς  τοΟ  Κυ¬ 
ρίου.  Διότι  ούτε  καί  έκεϊνοι  άθκίφσυν  προηγουμένως  τόν 
γάμον  δυσβάστακτου  καί  κουραστκόν,  αλλά  μόνον  όταν 
ηκουσαν  τόν  Κύριον  νά  τούς  καττυβύνη  ουμπεραοματικώς 
είς  τήν  διαπίβτωσίν  τής  Ανάγκης,  πού  ώδήγησε  τότε  καί 
ό  Παύλος  τήν  σκέψιν  τών  Κορινθίων.  Διότι  τά  λόγια  τοΟ, 
Χριστού  κέκείνος  πού  θά  Απόλυση  τήν  γυναίκα  του,  έκτός 
Αττό  λόγον  πορνείας  τήν  κάνει  νά  ίίθιχεόετοι».τ*  Καί  τά  λό¬ 
για  τοϋ  Παύλου  «ό  Ανδρας  δέν  έςουσιάζει  τό  σώμα  του»9* 
ίχουν  λεχθή  διαφορττ^ά,  έκφράζουν  δμως  τό  ίδιον  νόημα. 
Θ.^Ανβμως  ήθελε  νά  π^ρεηηρήσει  κανείς  τά  λόγια  τοΟ  Παύ¬ 
λου  προσεκτικώτερον  θά  άντληφθή  δτι  μάλλον  έπηείνουν 
τήν  τυραννίαν  καί  καθιστούν  τήν  δουλείαν  περισσότερον 
κουραστικήν.  Διότι  ό  μέν  Κύριος  δέν  παραχωρεί  είς  τόν  4ν- 
δρα  τό  δικαίωμα  νά  τήν  ίκδιώξη  όπό  τήν  οΙκίαν  <νφ  ό 
Παύλος  Αφαιρεϊ  άπό  τόν  Ανδρα  καί  αύτήν  τήν  έξουσώκτ  έπί 
τοΟ  (βίου  του  σώματος,  άφοϋ  παραδίδει  όλόκληρον  τήν  κυ¬ 
ριαρχίαν  έπ'  αύτοΟ  είς  την  γυναίκα  καί  καταβοβόζει  έτσι 
αύτόν  είς  θέσιν  κατωτέρου  τοϋ  Αργυρωνήτου  δούλου.  Δι¬ 
ότι  καί  αύτός  ό  δούλος  δύναται  πολλάκις  ν’  Αποκτήση  τήν 
πλήρη  έλευβερέαν  του,  Αν  κατο<5θώση  κάποτε  καί  άποκτή- 
ση  χρήματα,  τά  όποια  νά  καταθέση  είς  τόν  κύριόν  του  ώς 
τέμημα  τής  έλευθερίας  του'  Ανφ  ό  Ανδρος,  άκόμη  καί  Αν 
τύχη  νά  έχη  τήν  πλέον  δύστροπου  γυναίκα,  εΤναι  Αναγκα¬ 
σμένος  νά  ύπομείνη  τήν  δουλείαν  καί  δέν  δύναται  νά  εΰρη 
ροδεμίαν  άπαλλαγήν,  ούτε  διέξοδον  άπό  αύτήν  τήν  δεσπο¬ 
τείαν. 


ΤΟ  ΡΗΤΟΝ  «ΜΗ  ΑΠΟΣΤΕΡΕΙΤΕ  ΛΛΛΗΛΟΤΖ» 

0 ΛΗΓΕΙ  ΠΡΟ*  ΤΗΝ  ΠΑΡβΕΝΙΑΝ. 

Κθ'.  1.  ’Αφοϋ  λοστόν  είπε  «ή  γυναίκα  δέν  έξουσιάζει  τό 
ίδιον  της  σώμα»,  προσθέτει·  «Ας  μή  Αποστιρητι  ό  6νεκ  τόν 
άλλον,  έπτός  έόν  τό  κδμετε  άπό  συμφώνου  προσκαίρως, 
διά  νά  Αφιερωβήτε  είς  τήν  νηοτείοκ-  καί  τήν  προσευχήν 
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καί  μετά  τούτο  συνέρχιαβε  πάλιν  έπΐ  τά  ούτό».**  Νομίζω, 
πώς  πολλοί  έδώ  Από  οώτούς,  πού  ήοπάσβησαν  τήν  πομ- 
θενίαν,  κοκκινίζουν  καί  Τρέπονται  διά  τήν  μεγάλην  συγ- 
καττΑδασιν  τού  Παύλου·  άλλά  μή  φοβι^ήτ*  «ή  μή  κοτα- 
λήξετ*  ίΐς  Ατόκους  οκέφβις.  Διότι  φαίνομαι  μέν  καί  αύιΑ 
δτι  τά  λέγει  πρός  χΑρ*  των  Εγγάμων*  έάν  όμως  τά 
ση  κανείς  βοβύήρον  $ά  «Ορη.  ™  λίγουτα»  μέ  ?ό  φο* 
ττυβϋμα  παύ.έλίχθησι»  καί  τά  προηγούμενα.  Έάν  βεβαίως 
κανείς  θά  ήθελε  νά  τά  προσπερΑαη  έπιφοΛΛκίκ,  χωρίς 
νά  τά  συνδίση  μ*  ϊ<*ΐν  αίτίαν,  πού  τά  προβκάλεσε,^  θά  νομί¬ 
ση  πώς  είναι  λόγος  μάλλον  προξενήτρας  παρά  Αποστό¬ 
λου·  Αν  Αμως  έμβσθύνη  είς  άλόκληρον  τόν  σκοπόν  τών  λό¬ 
γων,  τότε  θά  εΟρη  'κώς  καί  αύτή  ή  συμβουλή  είναι  άντα- 
ςίσ  τοΟ  άποστσλικου  κύρους.  Διότι  πρός  τί  Αναπτύσσει 
έκτενίστερον  τό  θέμα  τούτο;  Δέν  τού  Ιφθανε,  άβαΰ  πα 
ραυσίασε  σεμνότερου  τό  θέμα  μέ  τά  παραπάνω  λόγια,  νά 
σταμοττήο-η  έως  έκεί  τήν  συμβουλήν;  Διότι  τό  «φιή  Αποστε¬ 
ρείτε  ό  ίνας  τόν  Αλλον,  έκτός  έάν  πράττετε  τούτο  άπό 
συμφώνου  προσκαφως·,  τί  Ιχει  πάρα  πάνω  άπό  τό  «είς 
τήν  γυναίκα  του  ας  άποδίδη  6  βνβρας  τήν  εύνοιαν  πού 
της  χρεώστε!)*  καί  Από  τό  «6  ανβρας  οέν  Εξουσιάζει  τό  σώ¬ 
μα  του;  *.*  Τίποτε  τά  περισσότερον  άπλώς  αύτό,  πού  έκεϊ 
έλέχθη  άμυβρώς  καί  έν  συντομίρ,  έδώ  τό  Ανέπτυξε  σαφέ- 
στερσν.  2.  Καί  κάμνει  τούτο  μιμούμενος  τόν  Αγιον  τού  θεού 
Σαμουήλ.  "Οπως  δηλαδή  Ακριβώς  Εκείνος  Εξηγεί,  είς  τόν 
Ιουδαϊκόν  λαόν  μέ  πάσαν  Ακρίβειαν  τούς  νόμους  διά  τήν 
βασιλείαν,  όχι  διά  νά  Αποδεχθούν,  άλλά  διά  νά  μή  Αποδε¬ 
χθούν  καί  έκ  πρώτης  δψεως  ή  έξήγησίς  του  φαίνεται,  δτι 
είναι, διδασκαλία,  ή  Αλήθεια  βμως  είναι  δτι  άπετέλει  μίαν 
Αποτροπήν  έκ  τής  άκαίρου  Επιθυμίας  των  "  Ιτσι  καί  ό 
Παύλος  Επανέρχεται  συνεχώς  καί  σαφέστερσν  είς  τήν  τυ¬ 
ραννίαν  τού  γάμου,  Επειδή  Επιθυμεί  μέ  τά  λόγια  αύτάνώ 
τούς  άπομοκρύνη  Από  Εκεί,  Διότι  μόλις  είπε  «ή  γυναίκα 
δέν  Εξουσιάζει  τό  Τδιον  της  σώμα»  προσθέτει  «Ας  μή  άπο- 
στερήτε  ό  ένας  τόν  άλλον  Εκτός  έάν  πράττετε  τούτο  άπό 
συμφώνου  διά  νά  άσχσλήσθε  μέ  τήν  νηστείαν  καί  τήν  προ¬ 
σευχήν».  Βλέπεις  πώς  χωρίς  νά  προκαλέση  ύποψίαν  καί 
χωρίς  νά  φανή  ένοχλητικός  ίφερεν  δσους  ζούν  είς  τόν  γά¬ 
μον  είς  τήδ  Ασκησπν  τής  έγχράτείας;  Είς  μέν  τήν  Αρχήν 
δηλαδή  Απλώς  έπήνεσε  τό  πράγμα,  βταν  εΤπε  «καλόν  εί¬ 
ναι  «Ις  τόν  Ανθρωπον  νά  μή  έγγίζη  γυναίκα»·  έδώ  δυως 
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προσέθεσε  καί  συμβουλήν  λίγων  «Ας  μή  Αποστερήτε  ό  Ι- 
να  ς  τόν  άλλον,  Εκτός  έάν  πράττετε  τούτο  Από  συμφώνου». 
3.  *Αλλά  διάτΙ  αύτό  πού  ήθελε  νά  θεσμοβετήση  τό  είβήγσγε 
ύπό  μορφήν  συμβουλής  καί  δχι  προοτσ/ής;  Διότι  δέν  εί¬ 
πε  «νά  άποοτερήτε  μέν  6  Ινας  τόν  άλλον,  άπό  συμφώνου»· 
άλλά  τί;  «Μή  Αποστερήτε  ό  Ινας  τόν  Αλλον/ Εκτός  έάν 
πράττετε  τούτο  Από  συμφώνου».  Διότι  έτσι  6  λόγος  έγί- 
νετο  έλκυστ  κώτερος,.  φανερώνουν  τήν  πρόθεσιν  τού  δΛα- 
οκάλου,  νά  μή  άπαιτή  τούτο  άποτόμως,  όπάτε  ή  Εχπ*ν 
ρωσις  των  πρστεινομένων  γίνεται  μέ  πολλήν  εύχβρίστη- 
□ιν.  Καί  δέν  παρηγορεϊ  τόν  Ακροατήν  μέ  αύτό  μόνον,  άλλά 
καί  μέ  τό  νά  περισρίση  είς  όλίγας  λέξεις  τήν  βαρείαν  κ<^ 
δύσκολα/  ύττόδειξιν  καί,  πρϊν  νά  σπνοχωοηθή  ό  (^ροοττής, 
νά  μεταπηδήση  «ίς  τά  εύχάρκττα  καί  νά  άπφιείνη  περισσό¬ 
τερον  είς  αύτά. 

ΑΤΑΤΪ  ο  ΠΑΓΑΟΙ  ΠΡΟΤΡΕίϊΜ  ΟΙΟΪΪ  ΜΒΕΤΕΓΟΠΙ  ΝΑ  ΑΙϊΚΧΟΤΙί 
ΑΠΟ  ΤΗΝ  ΣΠΙΤΙΚΗΝ  ΖϊβΣΙΝ,  »♦*  ΟΙΟΝ  0  ΓΑΜΟΣ  ΕΙΝΑΙ  ΤΙΜΙΟΙ. 

Λ'.  I.  Αξίζει  νά  έξετάσωμεν  καί  τούτο,  Αοού  ό  γάμος 
είναι  τφιος  καί  ή  κοίτη  Αμίαντος,  τότε  διατί  δέν  έπιτρέπει 
τήν  συζυγικήν  προσέγγισιν  κατά  τόν  χρόνον  τής  νηστείας 
καί  τής  προσευχής;  Διότι  θά  ήτΟ  έντελώς  δτοπον  οί  μέν 
Ιουδαίοι,  είς  τούς  όποίους  είχον  6ιατα)Λή  δλα  τά  σωμα¬ 
τικά  καί  τούς  έπετρέπιτο  νά  έχουν  καί  δύο  συζύγους,  άλ¬ 
λος  μέν  νά  ίκδιώκουν  καί  άλλοΙξ  νά  ιίσάγουν,  νά  δεικνύουν 
τόσον  Ενδιαφέρον  διά  τό  πράγμα,  ώστε'  Οταν  έπρόκειτο  νά 
Ακούσουν  θείους  λόγους,  νά  Απέχουν  καί  αύτής  τής  νο¬ 
μίμου  συνουσίας  καί  μάλιστα  δχι  μίαν  ούτε  δυο  μόνον  ήμέ- 
ρος,  άλλά  καί  περισσοτέρας-  κςιί  ήμεϊς  πού  άπολαύομεν 
τοσαύτην  χάριν,  πού  έλάβομεν  Πνεί^α  θεού,  πού  ένεκρώ- 
θημεν  καί  συνετάοημεν  μαζί  μέ  τόν  Χριστόν,  πού  ήξιώβη- 
μεν  νά  γίνωμεν  υίοΐ  θεού,  ήμεϊς  πού  ύψώθημεν  είς  τόσην 
τιμήν,  ύστερα  άπό  δλα  αύτά  τά  πολλά  καί  τόσον  μεγάλα 
Αγαθά  νά  μή  φθΑσωμεν  ούτε  είς  αύτήν  τήν  φροντίδα  μέ 
έκείνους  τούς  νηπίους;2.  Άν  κίΛίείς  πΑλιν  έπιμένη  καί  ζητρ 
νά  μάθη-  ό  Ιδιος  ό  Μωϋοής  διατΐ  άπέτρεψε  τούς  Ιουδαί¬ 
ους  Από  αύτήν  τήν  συνουσίαν;”  έκείνο  θά  ήαποροϋσα  νά 
ιϊπω,  δτι  δν  καί  είναι  τίμιος  ό  γάμος,  άλλα  δίναται  νά 
φθΑση  μόνον  μέχρι  τούτου  τού  σημείου,  ώστε  νά  μή  μο- 
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λώνη  τόν  Ιγναμον,  ή  ά\*άβε»ξΐς  δμως  Αγίων  δέν  είναι  ϊρ- 

Γ'  τής  βυνάμεως  τού  γάμου,  άλλά  τής  παρθενίας.  *1>π 
παρήγγίλλαν  τούτα  οχι  μόνον  ό  ΜωΟσής,  ούτε  6  Παύ¬ 
λος,  βκουσε  τί  λέγει  ύ  Ίωήλ;  «'Αγιάσαπε  τήν  νηστείαν, 
κηρύξατε  τήν  θεραπείαν,  συνκαλέσατι  τήν  Εκκλησίαν,  Εκ¬ 
λέξατε  τούς  πρβσβυτέρους*.1*  ’Αλλά  [ σως  ζητείτε  Εκείνο, 
ττοΟ  δηλαδή  διέταξε  την  άττοχήν  άπό  γυναίκα;  ■  *Ας  Εξίλ- 
βΠ»  -λέγει—  «6  γαμβρός  άττο  τόν  κοιτώνα  του  καί  ή  νύμ¬ 
φη  άπό  τό  νυμφικόν  της  κρεδβάτι»  *  Τούτο  βεβαίως  είναι 
μεγαλύτερου  καί  άπό  αύτην  τήν  έττΓτσΥήν  τού  Μωύσέως. 
Διότι,  Εάν  ό  νεόνυμφος  καί  ή  νεόνυμφη,  είς  τούς  όποιους  ή 
Επιθυμία  τής  Αμοιβαίας  άπολαύσεως  είναι  έντονωτάτη,  είς 
τούς  όποιους  ή  νεότης  σφριγά  καί  ό  Ερωτικός  πόθος  είναι 
Ασυγκράτητος,  δέν  πρέπει  νά  συνέρχωνται  κατά  τύν  χρό¬ 
νον  της  νηστεία  καί  τής  προσευχής,  πόσον  μάλλον  πρέ¬ 
πει  νά  Αποφεύγουν  τούτο  οί  λοιποί  οϊ  όποιοι  δέν  Εχουν 
τόσον  μεγάλην  Ανάγκην  συνουσίας;  Διότι  Εκείνος  πού 
προσείΛφται  καφς  πρέπει  καί  νηστεύει,  πρέπει  νά  άπορ- 
ρίψΠ  κόβε  πόθον  βιωτκόν,  πάοαν  φροντίδα  καί  κοσμκήν 
διαχυτικότητα  καί  άφοϋ  άττό  κάθε  άποψιν  αύτοσυγκεν- 
τρωθή  καλώς,  Ετσι  μόνον  νά  προοέλθη  είς  τόν  θεόν.  Διά 
τούτο  είναι  καλάν  πράγμα  καί  ή  νηστεία,  διότι  περικόπτει 
τάς  φροντίδας  τής  ψυχής  καί,  κε^ίς  Εμποδίζει  τήν  άμέ- 
Αειαν  πού  γυροφέρνει  τόν  νοϋν,  συμμαζεύει  <5λην  τήν  σκέ 
φιν  πρός  τόν  Εαυτόν  της.  Αύτό  Εχων  κατά  νοΰν  καί  ύ  Παύ¬ 
λος  άπστρέπει  άττό  τίηι  συνουσίαν  καί  μάλιστα  έχρηοιμο- 
ποίησε  Αρκετά  Επιτυχή  κυριολεξίαν.  Διότι  δέν  είπε  νά  άπέ- 
χετε  διά  νά  μή  μολυνθήτε,  άλλά  «δώ  νά  Εχετε  καιρόν  νά 
Αφιερώνεστε  περισσότερον  είς  τήν  νηστείαν  καί  τήν  προσ 
ευχήν»·  ώς  νά  ήθελε  νά  εΓπη  δτι  ή  σαρκ*ή  Επαφή  του  άν- 
δρόί  μέ  τήν  γυναίκα  του  δέν  όδηγεΐ  είς  Ακαθαρσίαν,  άλλά 
είς  Ασχολίαν  καί  περκπτασμόν. 

Ο  ΠΑΪΑΟΣ  βΕΛΡΒΙ  ΑΝΑΓΚΑΖΑΝ  ΤΗΝ  ΑΠΟΧΗΝ 
ΒΚ  ΤΗΣ  ΣΓΖΓΠΚΗΣ  ΓΧΚΣΕ02  ΛΙ’  ΟΪΟΙΣ  ΠΡΟΚΕΙΤΑΙ 
ΝΑ  ΑΣΧόΑΗΟΟΓΝ  ΜΕ  ΤΗΝ  ΠΡ02ΕΤΧΗΝ. 

ΛΑ'.  Διότι  τώρα  μετά  άπό  τόσος  προφυλάξεις  ό  Δι¬ 
άβολος  προσπαθεί  νά  μάς  έμποδίζη  κότα  τόν  χρόνον  τής 
προσευχής·  άν  εύρη  τήν  ψυχήν  δκπικορπισμένην  καΑ  έξ  αι¬ 
τίας  της  Ερωτικής  συμπαθείας  πρός  τήν  γυναίκα,  νά  Εχη 
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άποχαυνωθή  καί  τί  δέν  θά  πράξη,  βώ  νά  περιπλοΜβνται 
Εδώ  καί  έκεϊ  οί  όφθαλμοί  τής  διανοίας  μας;  Πράγμα  τό  ό¬ 
ποιον  διά  νά  μή  πάθώμιν  μήτε  όταν  πρό  παντός  φρονπί- 
ζωμεν  νά  καπαστήσωμεν  τόν  θεόν  εύσπλαγχν *όν  άπίναν 
τί  μας,  νά  προσκρούσωμεν  εις  Αύτόν  διά  τής  Ανωφελούς 
προσευχής  μας,  διά  τούτο  μάς  προτρέπει  νά  άμεθο  άπηλ- 
λαγμένοι  τότε  Από  τήν  ήδονήν  της  κοίτης. 

ΟΤΑΝ  ΠΡΟΣΕΤΧΩΗΕβΑ  ΜΚ  ΑΜΕΛΕΙΑΝ,  ΟΧΙ  ΜΟΝΟΝ 
ΛΕΝ  ΕίΐΑΕΟΓΜΒβΑ,  ΑΛΛΑ  ΚΑΙ  ΠΑΡΟΖΓΝ0ΜΕΝ  ΤΟΝ  *ΒΟΝ. 

ΛΒ'.  ).  Διότι  έάν  οΐ  προυερχόμενοι  είς  τούς  βασιλείς— 
τί  λέγω  είς  τούε  βασιλείς;  —  είς  αύτούς  τούς  τελευταίους 
άρχοντας  καί  ως  δούλοι  παρουσιάζονται  Ικετευτικά  είς 
τούς  κυρίους  των,  είτε  τό  κάμνουν  διότι  ήδικήθησαν  άπό 
άλλους,  είτε  διότι  οί  Γδιοι  έχουν  Ανάγκην  Από  κάποιο  εύφ- 
γέτημα,  είτε,  άκόμη,  σπεύδουν  νά  κατευνάσουν  κάποιαν  όρ- 
γήν  πού  ήγέρβη  Εναντίον  των,  άφοϋ  προσηλώσουν  τούς 
όοδαλμ0^  ύλην  τήν  σκέψιν  των  πρός  έκείνους,  ίτοι 
μόνον  έπιτιή-χάνουν  τήν  συυάντησιν,  4ν  5έ  όλίνον  ξεχοκ 
οθοΟν,  βχι  μόνον  δέν  κατορθώνουν  αύτό  διά  τά  Οποία  πσ- 
ρεκάλουν,  άλλά  Απέρχονται  άφοΰ  λάβουν  έτιί  πλέον  καί 
κάποιο  άλλο  κακόν  έάν  λοιπόν  αύτοί  πού  Επιδιώκουν  νά 
καταπαύσουν  τόν  θυμόν  τών  Ανθρώπων,  καταβάλλουν  τό¬ 
σην  φροντίδα  ,  τί  θά  πόθωμεν  -ήμεϊς  οί  δύστυχοι,  προσερ- 
χόμονοι  μέ  τόσην  Αδιαφορίαν  είς  τόν  θεόν,  τόν  Δεσπότην 
τών  πάντων,  καί  μάλιστα  δταν  κίμεθα  ύπαίτιοι  πολύ  με- 
γαλυτέρας  ^>γής;  Διότι  οδτε  δούλος  τόν  κύριόν  του,  οβτε 
πολίτης  τόν  βασιλέα  δύναται  νά  παροξύνη  τόσον,  δσσν 
ή^εις  καθημερινώς  τόν  θεόν.  2.  Καί  τοϋτο  ήθελε  νά  δείξη  δ 
Λρ ιστός,  όταν  παρωμσίαζε  τό  πρός  τόν  πλησίον  όφκχρτή- 
ματα  μέ  έκαττό  δηνάρια,  ένφ  τά  πρός  τόυ  θεόν  μέ  μύρια 
τάλαντα.  Επειδή  λοιπόν  μέ  τάς  προσεαχάς  προσερχόμεθα 
διά  νά  κατασβέσωμεν  τόσην  όργήν  καί  διά  νά  συμφιλιωθώ- 
μίν  μέ  Αύτόν,  ττόύ  κα&ημερινώς  τόν  κάμνομεν  έχθρόν  μας, 
ιύλόγως  μάς  άποτρέπει  από  τήν  ήδονήν  έκείνην,  λέγων 
πκρίπου:  Πρόκειται  διά  τήν  ψυχήν  μας,  Λγαπητοί,  ό  κίν¬ 
δυνος  εΤνβι  διά  τά  μέγιστα.  Πρέπει  λοιπόν  νά  τρέμωμεν 
καί  νά  φοδούμεθα  καί  νά  εϊμεθα  συνεσταλμένοι·  προσερχό¬ 
μεθα  ένώπιον  φοβΐροϋ  Κυρίου,  πού  έχει  ύβρισθή  πάρα  πο^ 
λύ  Από  ήμδς,  πού  δύνατα  νά  μάς  άπαγγίίλη  πολλάς  κα¬ 
τηγορίας  καί  νά  μάς  ζητήση  πολλάς  εύθύνβς.  Αύτός  ό 
καιρός  δέν  είναι  καιρός  έναχκαλιομών,  ούτε  ήδονών,  άλλά 
δακρύων  καί  στεναγμών  πικρών,  γονυκλισίας  ένώπιον  τού 
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Βί<Α  καί  βίλικρ^ο&ς  Εξομολογήσεων  Εντόνου  παρακλήσε¬ 
ις  καί  πολλών  Ικεσιών.  Διότι  θά  Λα!  εύχάριστόν,  Αν  κο 
Αφού  προσπέση  Ενώπιον  τού  βεοΟ  μέ  τόσην  φροντί¬ 
δα,  Αταν  ττροσέλβη,  νά  βυνηθή  νά  καταπραόνη  Εκείνην  τήν 
όργήν*.  Όχι  διότι  Λκ*  σκληρός  ο&η  δτι  ιΤνα  ώμός  ό  Κύ¬ 
ριός  μας-  Απεναντίας  Λ*»  πάρ*  πολύ  ήμερος  καί  φιλάν¬ 
θρωπος-  άλλά  τά  ύπερό  ολικά  μας  Αμαρτήματα  οβτι  τόν 
καλόν  καί  Εττιτκή  καί  πολυέλεον  Αφήνουν  νά  μας  συγχωρή- 
σΤΪ  γρήγορο-  3.  Δι*  αύτό  λέγει  «διά  νά  ϊχετε  καιρόν  νά  Αφο- 
σιώΜεσθε  είς  τήν  νηστείαν  καί  τήν  προσευχήν».  Τί  λοιπόν 
Ούναται  νά  εΤναι  πικρότερου  άπό  αύτήν  τήν  δουλείαν;  θέ¬ 
λω  «ά  προκόψω  είς  τήν  Αρετήν,  νά  πετάζω  πρός  τόν  ού- 
ρανον,  Επιμένων  είς  νηστείας  καί  προσευχάς  νά  καβαρι- 
σθώάπό  τόν  ρύπον  τής  ^χής'  Επειτα  δμως  Αν  Εκείνη  «Εν 
βέλη  νά  συμμορφωθή  μέ  αύτήν  τήν  γνώμην  Εξαναγκάζομαι 
νά  γίνω  δούλος  τής  λαγνείας  της.  Διά  τούτο  ίλεγεν  είς 
ή1^  °ΡΧήν  «καλόν  είναι  είς  τόν  άν®Ρο  νά  μή  έγγίζη  γυ- 
ναικε»·.  Διά  τούτο  καί  οΐ  ΜβθηταΙ  εΓπον  πρός  τόν  Κύριον 
*έάν  ή  Αφορμή  τού  χωρισμού  τού  άνδρός  άπό  τήν  γυναίκα 
είναι  αυτή  καί  μόνον,  τότε  δέν  συμφέρει  νώ  φχεται  Κανείς 
είς  γόμ<Λη».*τ  ·Κο4  είπαν  αώτά  ά»οΰ  Εσκέφθησαν  ότι  κατ'  ά- 
νοτηόδραστον  Ανάγκην  βά  προήρχττο  βλάβη  διά  τό  άλλο 
μέρος  καί  ώς  Εκ  τούτου  έστενοχωρήθηοαν. 

Η  ΕΠΑΝΑΛΗΦΙΣ  ΤΗΝ  ΟΦΕΛΙΜΟΝ 
ΒΙΝΑΙ  ΓΝΟΡΙΣΜΑ  ΟΣΟΝ  ΜΙΜΟΎΝΤΑΙ  ΤΟΝ  ΧΡΙΣΤΟΝ. 

ΛΓ'.  Διά  τούτο  καί  6  Παύλος  συχνά  Επαναλαμβάνει 
αυτά,  διά  νά  Εμβάλη  τούς  ΚορΓνθίους  εις  αύτάν  τόν  λογι- 
σμόν.  «  Ας  Εχη  ό  καθένας  τήν  σύζυγον  του.  Είς  τήν  γυναί¬ 
κα  του  Ας  άποδίδη  ό  Ανδρας  τήν  εδνοιαν  πού  τής  χρεώ¬ 
στε!.  Ή  γυναίκα  δέν  Εξουσιάζει,  τό  (δικόν  της  σώμα.  Νίή 
άποστερήτε  ό  Ενας  τόν  άλλον.  Νά  συνέρχετ^ε  είς  τάς  συ- 
ζυγ«άς  οας  ανέσεις».41  Διότι  ούτε  καί  οΐ  μακάριοι  Εκείνοι 
ϊπεΛον  τοίίτο  Αμέσως  μόλις  ήκουσαν  άλλά  δτ«ν  Εκ  βευ- 
τέρου  ήκουσαν  αυτά,  τότε  συνησθάνθησαν  τήν  Ανάγκην 
τής  Εντολής.  Επειδή  καί  δταν  ό  Χριστός  έκάθητο  Επάνω 
είς  τό  δρος,  ώμίλησε"  καί  βΓ  αύτό  τό  βέιια,  καί  ύστερα 
άπό  πολλά  άλλα  πάλιν  κατ’  αύτάν  τόν  τρόπον  τούς  είσή- 
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γθγε  είς  τόν  Ερωτα  τής  Εγκρατείάς'  όταν  τά  ίδια  πράγμα¬ 
τα,  λέγωνται  συνεχώς,  Ιχουν  μιγαλυτίραν  Επίβρασιν.  Καί 
Εδώ  λοιπόν  μφιούμένσς  6  Μαθητής  τόν  Διδάσκαλον  συνε- 
χώς  ουζητει  βιά  τά  ίδια  θέματα.  Καί  πουθενά  δέν  άναφέρει 
άπλώς  ότι  συγχωρείται  ή  έγγαμος  οχέβις,  άλλά  Αναφέρει 
καί  τήν  αίτΙαν,  λίγων  διά  τάς  πορνβίας  καί  τούς  σατανι¬ 
κούς  πειρασμούς  καί  τήν  έλλειψή  ίγκρατεΐας,  καί  τοιουτο¬ 
τρόπως,  χωρίς  κ«**1ς  νώ  τό  ύποτττευθή.  πλέκει  τό  Εγχώ¬ 
ριον  τής  παρθενίας  μέ  τούς  λόγους  τόυ  περί  τού  γάμου. 

Η  ΠΛΡβΚΝΙΑ  ΕΙΝΑΙ  «ΑΠΙΑΣΤΗ  ΚΑΙ  ΛΙΙΛ  ΙΙόΛΛΗΝ  ΣΤΜΑΝ'δΝ. 

ΛΔ' .  1 .  Διότι,  Εάν  τούς  Εγγάμους  Εφοβήθη  νά  κρατήση 
Επί  πολύ  τόν  Ενα  μακράν  τού  άλλου,  διά  νά  μή  εορη  τήν 
εύκαιρίαν  νά  διεισδύση  ό  Διάβολος,  πόσων  στεφάνων  πρέ¬ 
πει  νά  είναι  Αξιοι  αόταί  πού  δέν  έχρειάσθησαν  καθόλου 
αύτήν  τήν  Εκ  τοΟ  γάμου  παρηγοριάν  καί  παρέμεινσν  μέχρι 
τέλους  άνΙκητοι;  "Αν  καί  οιΐ  Επινοήσεις  τού  Διαβόλου  61  ν 
Απειλούν  καί  τούς  δύο  Εξ  ίσου.  Διότι  τούς  μέν  Εγγάμους, 
νομίζω,  βέν  τούς  Ενοχλεί  κάν,  Επειδή  γνωρίζει  δτι  πλησίον 
τους  εύρΙσκεται  ή  καταφυγή,  καί  Αν  αισθανθούν  σφοδροτΕ- 
ραν  τήν  προσβολήν,  δΟκτκνται  νά  κιτταφύγουν  Αμέσως  είς 
τόν  λιμένα*  διότι  ούτε  καί  Αφήνει  ό  μακάριος  Παύλος  νά 
ταξίδεύσουν  μακρύτερον,  Αλλά  τούς  προτρέπει  νά  Επιστρέ¬ 
φουν,  δταν  κουράζωνται.  Επιτρέπω*  είς  αύτούς  πάλιν  νά 
συνευρίσκωνται.  Ένφ  ή  παρθένρς  Αναγκάζεται  διαρκώς  νά 
θαλασσοδέρνη  καί  νά  πλέη  είς  πέλαγος  χωρίς  λιμένα-  καί 
Αν  Εκόμη  Εγερθή  ή  σφοδροτέρα  τρικυ|ιώ,  οβτε  τότε  Επι¬ 
τρέπεται  νά  άράςη  τό  σκάφος  της  καί  νλ  Αναπαυθή.  2.  Ό¬ 
πως  λοιπόν  οΐ  πε^χτταί  τής  θοΛάάσης  6Εν  Επιτίθενται  Ε¬ 
ναντίον  τών  πλεόντων  Εκεί,  δπου  ύπ άρχει  πλησίον  πόλις 
ή  ΕπΙνειον  ή  λψιήν  (διότι  ματαίως  θά  Εκινβύνευσν)  ■  Αν  δέ 
συναντήοουν  τό  σκάφος  είς  τό  μέσον  τοΟ  πε λόγους,  Εχον- 
τΐς  καί  ώς  Εφόβκτν  τής  τόλμης  των  τήν  Απουσίαν  Εκείνων, 
πού  θά  Εσπευδαν  νό  βοηθήσουν  τά  θύματά  των,  Αναστα¬ 
τώνουν  καί  κινούν  τά  πάντα  καί  6Εν  σταματούν,  παρά  δ¬ 
ταν  ή  βυθίσουν  τό  σκάφος  αΟνβΛδρον  ή  πάθουν  τό  Ιδιον 
«>τοί  Ετσι  λοιπόν  καί  δ  φοβερός  αύτός  πειρατής  σηκώνει 
Ενοχον  τής  παρθένου  μεγάλην  βαρυχεςαωνιά,  καί  φοβε¬ 
ρόν  άναστάτωσιν  καί  άφόρητον  τρκυμίαν,  δλα  τά  άνβττα- 
ράοσει  Ανω -κάτω,  ώστε  μέ  τήν  βίαν  καί  τήν  όρμήν  νά 
άνατρέψη  τό  σκάφος.  Διότι  ήκουοε,  δτι  ή  παρθένος  δέν 
«χβι  τό  «Επί  τό  αύτό  συνέρχεοθοα»  τών  Εγγάμων,  άλλά  είναι 
Ανάγκη  νά  παλαΓη  διαρκώς,  διαρκώς  νά  μάχεται  Εναντίον 
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τών  πονηρών  πνευμάτων,  Εως  6τθυ  καταπλεύση  είς  ήσυ- 
χσν  λιμένα.  3.  Διότι  δ  Παύλος  &λ$ισε  τήν  παρθένον  ώς  γεν¬ 
ναίου  στρατιώτην,  Εξω  Από  τά  τείχη  καί  61  ν  Αφήνει  νΑ 
άνοιχθούν  δι’  αύτών  άί  πάλαι,  Εστω  καί  Αν  Ακόμη  6  Εχθρός 
τής  Επιτίθεται  μ*  πρωτοφανή  Αγρκίπτγτα,  καί  Αν  γίνεται 
ΑγριώτΕροςΑκόμηΕπειδή  Εχειύπ’θφιν  του  τοοτο,  δτιό  Αντί¬ 
παλος  δέν  Εχει  ούδεμίαν  δυνατότητα  Ανακωχής,  "Οχι  δέ  μό¬ 
νον  ό  Διάβολος,  Αλλά  καί  6  Εντονος  Ερεθισμός  τΑς  φυσι 
κής  Επιθυμίας  Ενοχλεί  είς  μιγαλύτερον  βαθμόν  τοός  Αγά¬ 
μους-  καί  τοΟτο  είναι  όλοφάνερσν  είς  πάντα.  "Οσων,  δη¬ 
λαδή,  πραγμάτων  Ιχομεν  τό  δικαίωμα  τής  Απολαάσιως, 
δέν  καταλαμδανόμεθα  ταχέως  Από  τήν  Επιθυμίαν  των,  δι¬ 
ότι  ή  άδεια  τής  Απολαύσεώς  των  Επιτρέπει  είς  τήν  ψυχήν 
νά  ήσυχάζη.  ΤοΟτο  Επιβεβαιώνει  καί  κάποια  λαϊκή  παροι¬ 
μία  Απολύτως  Αληθής.  Αύτό,  πού  δυνάμιθα  νά  Εχωμεν  εύ- 
κόλως,  δέν  πρόκα  Αεί  σφοδράν  Επιθυμίαν.  "Αν  όμως  κάπο¬ 
τε  έμπσδιοθώμεν  Από  <*^Α  πού  Αλλοτε  ήσαν  είς  τήν  Εξΰυ- 
αίαν  μας,  τότε  συμβαίνει  τό  Αντίθετον  καί  αύτά  πού  Αλλοτε 
κατεφρονοϋμεν,  διότι  ήσσν  είς  τήν  Εξουσίαν  μας,  αΰτά  τά 
ίδια,  όταν  χάσωμεν  τήν  Επ’  αώτων  Εξουσίαν,  διεγεί¬ 
ρουν  σφοδροτέρσν  τήν  Επιθυμίαν  μας.  4.  Πρώτον  μέν 
λοιπόν  δι’  αύτόν  τάυ  λόγον  εΤναι  μεγαλυτέρα  ή  γα¬ 
λήνη  είς  τούς  Εγγάμους-  δεύτερον  δέ,  διότι  καί  Αν  Α¬ 
κόμη  ή  φλόγα  φούντωσή,  τήν  καταστέλλει  Αμέσως  ή  έττελ- 
θοΰσα  συνουσία.  ’ΑλλΑ  ή  παρθένος  Επειδή  δέν  δύναται  κατ’ 
Αλλον  τρόπον  νά  σβήρη  τήν  φωτιάν,  τήν  βλέπει  μέν  νά 
κορυφώνεται  κοΕ  νά  άνοβοένη  ψηλά,  καί  Επειδή  δέν  ήμπο- 
ρεί  νά  τήν  σβήση,  Ενα  μόνον  προσέχει,  νά  μή  καή  κα&ις 
μάχεται  μέ  τήν  φωτιά.  Υπάρχει  άρά  γε  πράγμα  πιό  παρά¬ 
δοξον  Από  αύτά,  νά  δαστάζη  δηλαδή  μέσα  της  τήν  φωτιά 
κα)  νά  μή  καίεται;  Νά  στριφογυρίζη  μέν  ή  φλόγα  μέσα  εις 
τά  βάθη  τής  ψυχής  της  καί  νά  διατηρώ  Ανέπαφου  τήν  διά- 
νοιάν  της;  Διότι  κανείς  δέν  τής  Επιτρέπει  νά  Αδειάση  ϊξω 
αώτούς  τούς  Αναμμένους  Ανθρακας·  Αλλά  αύτό  πού  ό  Πα- 
ροιμιαστής  λέγει,  δτι  είναι  άδύνατον  είς  τήν  φύσιν  των 
σωμάτων,  αύτή  είναι  υποχρεωμένη  νά  τό  ύπομένη  είς  τήν 
ψυχήν  της.  Καί  τΙ  λέγει  Εκείνος;  «€Ιναι  δυνατόν  νά  περι- 
πατήση  κανείς  Επάνω  είς  Αναμμένα  κάρβουνα  καί  νά  μή 
κατακαύσπ  τους  ττόδας  του;»,  Νά  όμως  πού  οώτή  περί¬ 
πατε!  καί  όποφφει  αύτό  τό  βασανιστήριον.  «Είναι  δυνα¬ 
τόν  νά  βάλη  κανείς  τήν  φωτιά  μέσα  είς  τόν  κόρφον  του 
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καί  νά  μή  κατπκαύση  τά  ίμάττιΑ  του;».*1  ’Αλλά  αύτή  όμως, 
πού  Εχει  όχιείς  τά  φρρέματά  της,  Αλλά  μέσα  της  τήν  φωτιά 
νά  φουντώνη  καί  νά  τρίζσδολά,  όπομένει  καί  στεγάζει  τήν 
φλόγα, 

5.  Λοιπόν,  είπέ  μου,  ΘΑ  τολμήσπ  κανείς  Ακόμη  νΑ  συγ- 
κρίνη  τόν  γάμου  μέ  τήν  παρθενίαν;  ή,  Εστω,  νΑ  τήν  ΚΟΙ- 
τάξη  καττόματα;  ' Αλλά  δέν  τό  Επιτρέπει  ό  μακάριος  Παύ¬ 
λος,  ό  όποίος  διεχώρκ/ε  σαφώς  τό  Ενα  Από  τό  Αλλο.  «Δι¬ 
ότι»  — λέγει—  «η  μέν  παρθένος  μεριμνά  ^  Τ°^ 

Κυρίου,  Ενφ  ή  Εγγαμος  μεριμνά  διά  τά  Εγκόσμια».**  ΆφοΟ 
λοιπόν  Επίτρεψε  ν  νά  συνέλθωσιυ  τά  Ανδρόγυνα  καί  τούς 
Εκαμε  τήν  χάριν  αύτήν,  Ακούσε  πώς  τούς  όνειθίζει  πάλιν, 
«Νά  συνέρχεσθε»  -ΗεΤττε —  «διά  νά  μή  σάς  πειράζη  δ  Σα¬ 
τανάς» ,"  Καί  θέλων  νά  δείξη.  Ατι  6έν  προέρχονται  δ  λα  Από 
τήν  πειρασμικήν  Ενέργειαν  τοϋ  Σατανά,  Αλλά  τό  περισσό¬ 
τερον  καί  Από  τήν  Ιοικήν  μας  Αμέλειαν  προσέθεσε  τήν  κυ- 
ριωτέραναίτίαν  λέγων  «ΛπόΒίκην  σας  άκρασίαν».·1  ό.  Ποϊ 
ος  λοιπόν  δέν  θά  κοκκινίση  όταν  άκούη  ταΟτα;  Ποιος  δέν 
ΘΑ  φρουτίση  ν’  άποφύγη  τήν  μομφήν  τής  άκρασίαςί  Διότι 
ή  παραίνεσις  αΰτη  δέν  Απευθύνεται  πρός  όλους,  Αλλά  πρός 
όσους  φέρονται  ίσχυρώς  πρός  τά  γήινα.  "Αν,  λέγει,  είσαι 
τόσον  δούλος  τών  ήδονών,  Αν  εΐοαι  τόσον  παραλυμένος, 
ώστε  νά  κυριαρχήσαι  διαρκώς  Από  τήν  σκέψιν  τής  συνου¬ 
σίας  καί  νά  Αποχαυνώνεσαι,  νΑ  συνέρχεσαι  μέ  τήν  γυναίκα. 
Αύτή  ή  παραχώρησις  δέν  προέρχεται  Από  Αποδοχήν,  οδτε 
Από  Επαινον,  Αλλά  μάλλον  Από  χλευασμόν  καί  καταδίκην. 
Διότι,  Εάν  6Εν  ήθελε  νά  Επττεθή  μεττά  σφοδρψτητος  είς  τήν 
ψυχήν  τώυ  φιληδόνων,  5Εν  θά  ΕχρησιμσποΕει  τήν  λέξιν  «ά- 
κρασίαυ»,  μίαν  λέξιν  πού  είναι  πολύ  χαρακτηριστική  καί 
Εχει  τήν  Εννοιαν  μεγάλης  μομφής.  Διατί,  Αλήθεια,  6έν  είπε 
<β£ξ  αίτιας  τής  Ασθένειας  σας»;  Διότι  ή  λέξις  αύτή  Εκφρά¬ 
ζει  μάλλον  συμφωνίαν,  Ενφ  ή  άλλη,  ή  άκρασία,  φανερώνει 
τήν  ύπιρβολικήν  νοΛρόσητα,  Χαρακτηριστούν  λοιπόν  τής 
άκρασίας,  δηλαδή  τής  Ακολασίας,  είναι  νά  μή  δύναται  κα¬ 
νείς  νά  άπέχη  Από  τήν  πορνείαν,  &ν  δέν  πλησιάζη  συνε¬ 
χώς  τήν  γυναίκα  του  καί  άπολαμβάνη  τήν  σαρκικήν  Ινω- 
σιν.  7.  ΤΙ  Εχουν  λοιπόν  νά  εϊπουν  Επ’  αυτού  όσοι  Εχουν  τήν 
γνώμην,  δτι  ή  παρθενία  εΐναι  περιττή;  Αύτή  μέν  όσον  πε¬ 
ρισσότερον  Εντείνεται  είς  Αγώνα,  τόσον  περισσότερον  Ε¬ 
παινείται  ένψ  ό  γάμος,  όταν  κανείς  τόν  χρησιμοποιή  κατά 
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κόρον,  τότε  πρό  παντός  στερείται  άπό  κάβε  έπαινον.  Δι¬ 
ότι  -λέγει—  τούτο  τό  λέγω  κάτά  συγκεπάβασΐν,  δέν  τό 
έπιβάλλω  ώς  έντσλήν.  Έχει  δμώς  όπου  ύπΑρχει  σνγκ'στΑ- 
βασις  6έν  δύναται  νά  Ιχη  θέσιν  ό  ίποινος.  ’Αλλά  κςιί  διό 
τάς  παρθένους  όταν  όμιλή  λέγει:  «Δέν  έχω  ρητήν  έντολάν 
τοΟ  Κυρίου».  Μήπως  άρά  γε  έξίσωσε  τό  πράγμα;  Κόβε 
άλλο.  Διότι  διό  τήν  παρθένον  6Ι6έι  γνώμην,  ένζι  έδώ  κά- 
μνιι  συγκατάβασιν.  Καί  δέν  έπιτάσσΕί  οότε  τό  ίν  ο0τε  τό 
βλλο,  όχι  βεβαίως  διά  τήν  Βίαν  αΙτίαν"  άλλά  είς  τήν  μίαν 
περίηττωοΓν,  διά  νά  μή  έμποδίζεται,  όποιος  έπιΛίμεϊ  νά  6- 
ψωθΛ  έπόνω  άπό  τήν  άκρασίαν,  υέ  τήν  έντύπωσιν  ότι  εΤ- 
ναι  δεμένος  τρόπον  τινά  εις  τήν  Ανάγκην  τής  έντολής  τού 
γάμου  είς  τήν  άλλην*,  διά  νά  μή  καταχρί νέτοι,  όποιος  Αδυ¬ 
νατεί  νά  ΑνέΛθη  είς  τό  δψος  τής  παρθενίας,  μέ  τήν  έντύ- 
πωσιν  ότι  παραβαίνει  πρόσταγμα.  Δέν  προστάοσω  — λέ¬ 
γει—  νά  π  αρθε  νεύετε  διότι  φοβούμαι  τό  δυσκ ολ σκατάρθω - 
τον  τής  παρθενίας.  Δέν  προστάσσω  νά  συνέρχωνται  συνε¬ 
χώς  οί  άνδρες  μέ  τάς  γυναίκας  των  διότι  βέυ  θέλω  νά  γίν<μ 
νομοθέτης  άχρασίσς.  Είπα  «νά  αυνέρχεσθε»,  διά  νά  σάς 
έμποβίσω  νά  πέσετε  χαμηλά,  όχι  διά  νά  άνακόψω  τήν  προ¬ 
θυμίαν  προόδου  είς  τήν  Εγκράτειαν.  β.  Όστε  ή  άρχ*ή  του 
θέλησις  δέν  ήτο  νά  συνέρχεται  συνεχώς  ό  όνδρας  μέ  τήν 
σύζυγόν  του,  άλλά  τούτο  τό  ένομσθέτησε  ή  Ακράτεια  τών 
άμελεστέρων  κοέ  πιό  ραβώμων.  Διότι,  Λν  θέλης  νά  μάθης 
τιοϊον  είναι  τό  θέλημα  του  Παύλου,  Αχούσε:  «θέλω  —λέ¬ 
γει—  όλοι  οί  άνθρωποι  νά  είναι  όπως  καί  έγώ,  άγαμοι».** 
Λοιπόν,  4ν  θέλης  νά  ζοϋν  δλοι  είς  τήν  Εγκράτειαν,  αύτό 
σημαίνει  ότι  δέν  θέλεις  νά  είναι  κανείς  ϊγγαμ^ος.  Ός  τόσον 
δέν  έμ ποδίζω  δΐ’  αύτό  όσους  θέλουν  νά  ύπανΰρεύωνται, 
οότε  τούς  κατηγορώ,  άλλά  εύχομαι  χαΙ  ποθώ  νά  είναι  όλοι 
δπως  καί  έγώ,  Επιτρέπω  όμως,  κατά  συγκατάβαση»,  καέ 
τόν  γάμον  διά  νά  άποφευγουν  τάς  πορνείας.  Διά  τούτο  ιΐς 
τήν  άρχήν  εϊπεν:  «Καλόν  είναι  είς  τόν  άνθρωπον  νά  μή 
^Υγίζρ  γυναίκα»,*7  διότι  αύτό  έπιθυμώ  περισσότερον. 

ΚΑΤ’  ΑΝΑΓΚΗΝ  Ο  ΠΑΤΛΟΖ  ΠΑΡ0Γ21ΑΖΕΙ 
ΤΟΝ  ΕΛΪΤΟΝ  ΤΟΓ  ΠΑΡΑΔΕΙΓΜΑ  ΕΓΚΡΑΤΕΙΑΣ. 

ΛΕ';  I.  Διό  ποίονβέ  λόγον  έόώ  άναφέρει  τόν  έαυτόν 
του,,  λέγων:  «θέλω  όλοι  οί  άνθρωποι,  να  είναι  όπως  καί 


«6.  Α'  Χορι-Λ.  7,  25. 
%.  Α'  Κσρι*.  7.  7. 
97.  Α'  Κορινί,  7,  1- 


ΠΕΡΙ  ΟΑΡβΕΝΙΑΖ 


έγώ;».  ’Ενψ  έάν  δέν  προσετίθετο  τούτο,  θά  είχεν  άποφύγει 
τήν  πηοκΛ/τολογίαν.  Διά  ποιον  λόγον  λοιπόν  προσέθεσε 
«όπως  καί  έγώ;».  Όχι  Από  ίπαρσιν'  διότι  αύτός  είναι  ϊκ 
των  Αποστόλων,  πού  ύπέμεινε  μέν  τούς  περισσοτέρους 
κόπους  διά  τό  θειον  κήρυγμα,  έβεώρει  δέ  τόν  έαστόν  του 
Ανάξιον  ν’  άποκαλήται  άπόστολος.  Διότι,  μόλις  είπε,  ότι 
«έγώ  είμαι  6  έλάχκττος  Από  δλους  τούς  Αποστόλους», “ 
ωσάν  νά  έπρόφερε  κάτι  πού  ύπερέβαιν*  τήν  Αξίαν  του, 
σπεύδει  ί*ιέσως  νά  διόραση  τόν  έαυτόν  του  λέγων  «πού 
δέν  είμαι  άξιος  νά  λΕγώμαι  άπόστολος».  Δκχτί  λοιπόν  έόώ, 
χστά_  τήν  συμβουλήν,  προβάλλει  τόν  έαυτόν  του;  Όχι 
άπλως  καί  ώς  ίτυχε,  άλλ1  έπεΛή  έγνώριζεν,  ότι  οί  μαθηταΙ 
τότε  κυρίως  παραινούνται  νά  γίνουν  ζηλωταί  τών  καλών, 
όταν  παρ^δειγματίζωνται  Από  τούς  διδασκάλους.  Όπως 
λοιπόν  αύτός  πού  φιλοσοφεί  μόνο  μέ  λόγια,  χωρίς  έργα, 
δέν  ωφελεί  πολύ  τόν  όκροατήν,  ίτσι,  άυτιθέτως,  καί  αύτός 
ττού  δύναται  νά  δείξη,  ότι  πρώτος  ό  ίδ«κ  κστώρβωσε  νά 
Ιφαρμόση  τήν  ο  141  βουλήν,  πού  δίδει  περισσότερον  Από 
χάβε  άλλο  παρακινεί  έκιϊνον,  πού  Ακούει.  ΈπΙ  πλέον  άπο- 
δεικνύεταπ  καθαρός  Από  φθόνον  καί  ίπαρσιν  διότι  αύτό  τό 
εξαιρετικόν,  ή  εγκράτεια,  θέλει  νά  γίνη  κοινόν  γνώρισμα 
τών  μαθητών  χωρίς  νά  Επιζητή  νά  Ιχη  τίποτε  περκτσότε- 
ρον  αώτων,  άλλά  νά  έξκτώνεται  είς  όλα  μέ  αυτούς.  2.  '€χω 


?Τ0  1^  ί^1  εδκολ<>ν  ε|ς  τούς  πολλούς·  έπειδή 

λοιπόν  ήθελε  νά  ό*ίξη,  ότι  τό  πράγμα  είναι  εύκολώτατον, 
φ«>ίι  είς  τό  μέσον  αύτόν,  πού  τό  κατώρθώσε  όιά  νά  μή  νο¬ 
μίζουν  ότι  εκηό  είναι  πάρα  πολύ  έπίπσνον,  άλλά  άπσβλέ- 
τάν  των,  νά  Αίολουβήσουν  καί  αύτοί 

υέ  θάρρος  τόν  Ιδιον  δρόμον.  Τούτο  τό  χδρνει  καί  είς  άλ¬ 
λος  περιπτώσεις.  Ιυζητών  π.χ,  αέ  τούς  Γαλάτας  καί  σπεύ- 
®ων  »»  τούς  άπαλλάξη  Από  τόν  φόβον  τοΟ  παλαιού  Ν6- 
μου,  έξ  οιίτίας  τοΟ  όποίου  προσεκολλωντο  είς  τήν  τταλαιάν 
συνήθειαν  δκηηροϋντες  πολλάς  διατάξεις  του,  τί  τούς  λέ- 
γει;  «Γίνισθε  όμοιοι  μέ  έμέ,  διότι  καί  έγώι  καθώς  σείς  εΐ- 
Α  ίβ1  ·αύτ<^  πού  ^γει  ίχ?ει  ^  πΕρίπου  σήμα- 
έν%Δίΐ.δ^ν,σσ^ε  **  £ίΐΓηΓτε  — λέγίΐ—  δτι  έπέστρεψβς  άπό 
ειδωλολάτρης  είς  τόν  Χριστιανισμόν  τώρα  καί  έπειδή  βέν 
γνωρίζεις  τόν  φόβον  πού  προέρχεται  άπό  τήν  παρόβοσιν 
τοΟ  παλαιού  Νόμου,  έκ  τού  Ασφαλούς  διδάσκεις"  είς  ήμάς 
όλα  Λιτό.  Διότι  καί  έγώ  —λέγει—  όπως  καί  σείς,  ύπεβλή- 


98.  Α'  Κορινβ.  15,  9. 
Μ.  Γ«λ,  4,  Ι?. 
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ΙΟΑΜΪΟΓ  ΧΡΜΟΪΤΟΜΟΪ 

θην  κάποτε  *Ις  α«>τήν  τήν  δουλείαν*  διττέλεσα  κάτω  άπό 
τά  προστάγματα  τού  Νόμου1  έφύλαξα  τάς  παρατηρήΛις 
τώνΤ^τολ^άλλά,  όταν  ίπεφάνη  ή  θεία  Χάρις,  όλρν '  τόν 
έα^όυ  μου  μετέθεσα  έκ  τού  Νόμου  »1ς  τήν  χάριν.  Δ*  ’0- 
πάρχει  λοιπόν  πλέον  παράθασις  ΛφοΟ  _£*“■ 
μενύ^οοι  είς  άλλον  ά^βρα.'"  'Οστ*  κανείς  δέν  6ύνκ*τ«ι 
νά  λίγη  τοΟτο,  δτι  ένφ  άλλα  αυμδουλευω,  άλλα  πράττω 
ή  βτ,/άφού  έξτ^άλοο  τό»  έ<~τόν  μου  παρ««σα  σάς 

Λς  τούΓ™*^·  Διότι.  ίάν  Ί*Ψ**£!  ·2ν 

θά  έπρόδιδσ  τόν  έαυτόν  μου,  ούτε  θά  παρημίλουν  τήν 
ίδικήν  μου  σωτηρίαν.  "Οπως  λοιπόν  έκει,  πρός  τους  Γα- 
λάτο#ς,  προέόαλε  τόν  έσυτόν  τον  ώς  παράδειγμα  καί  διέ¬ 
λυσε  τόν  φόβον,  τοιουτοτρόπως  καί  έδώ  τούς  έκριζωνει 
τήν  άγωνίαν  διά  τήν  παρθενίαν  μέ  τό  νά  φέρη  τόν  έ αυτόν 
του  είς  τό  μέσον. 

ΑΠΟ  ΜΕΤΡΙΟΦΡΟΣΎΝΗΝ  Ο  ΑΠ.  ΪΙΑΓΛΟΙ 

ΟΝΟΜΑΖΕΙ  ΤΗΝ  ΠΑΡΘΒΝίΑΝ  ΧΑΡΙ2ΜΑ. 

Α^' .  I.  >λλά  κουνάς  — λέγει— ίχει  Βιαίτφον  χάρι¬ 
σμα,  «άλλος  μέν  τούτο,  άλλος  δέ  έκεϊνο».  Πρόσεξε  .ότι 
6  ναρακττήρ  τής  άποστολικής  ταπεινοφροσύνης  πουθενά 
«ν  χάνεται,  άλλά  παντού  διαλάμπει  μέ  Ακρίβειαν*  χάρισμα 
τού  θεού  όνομάζει  τό  κατόρθωμά  του  αύτό  καί  ίκιι,  όπου 
ΐνυσζν  άφθονον  Ιδρώτα,  τό  ,  άναθέτει  όλόκληρον  είς  τον 
Κύριον.  Καί  τί  τό  παράδοξον,  &ν  πράττη  αύτό  καί  μέ  τήν 
έγκράτζπν,  άφοΟ  έχρησμσποί ησε  τόν  Ιδιον  τρόπον  όταν 
ώμίλει  διά  τό  κήρυγμα,  διά  τό  όποιον  ύπέμεινεν  Αναρίθμη¬ 
τους  κόπους,  συνεχείς  θλίψεις,  ταλαιπωρίας  ά^χδιηγή- 
τους,  καθημερινούς  θανάτους;  Τί  λέγει  λοιπόν  δι  αυτό, 
«Περισσότερον  άττό  δλους  αάτούς  έκοπίασα*  όχι  όμι>>ς_  έγω, 
άλλά  ή  χάρις  τοΟ  βεοϋ  πού  είναι  μαζί  μου».  Δέν  λέγει, 


100.  Είναι  γνβΐιηή  ή  καχαφορ*  τών  Η  *Ι«ΰδαί«ν  ϊριαπανδν  χ«τά 
τοΟ  'Αλ.  Παύλου.  Οδτοι  φ  ίκύφα*" 

3ον6ββυ,  ν*  ιηροον  ^4  κροαιμχόμβνοι  ιΐς  τΑν  Χρισ^ινιαμδ'*  β·“™4^ 
πΛ  Μωοα^οΟ  Νόμον  καί  *^ηγόρ«τ/  ιόν  'Αλ.  Π*ίλΜ,  ·&Γ 
τούς  Αντιμ«ΐΜΐί>  ·«  Φ  «ρύς  Γ«λ*χ«ς  ίκ«*οφ  I  Α*.  ΠαΟ^ί·  £« 
«4*6  4λ*νΕ®οπλι  ϊντιίΐία·  6  1*ρός  Χρυαό^ομος,  «χαν  λ*ττι.  λ\ .  ίέν  6φ 
οτα-Μΐ  *βα*ίωι;  τοΟ  ΜωααΏκΛ  Νόμου.  όο<«  ύίυτίχβτιμβν  *4νίρΙ  «*- 
^  β  *1ΐ  ΚΟρί»  <|μ»ν  ’Ι^ροΟν  Μ.. 

&*■  Μι(ν  «ο  6  ίτρδς  Χροσό5«ομβς  λ«ϊ  χό  τ<Λ  Ι·μ*μΙοο  Β,  1.  '  Ε*τ  4Ε««>- 
οτοίλίι  4ν*ιρ  -φ  ίοναίχα  α&πΑ,  χαΐ  Λπόλίγ]  *«'  «ύ^βδ  χαΐ  Ϊ<νι1  .*(  ΑνόρΙ 
ίτέρψ’ .  _  _ 

101.  Α'  Κορι-Λ.  7,  7. 

102.  Α’  Κορινβ.  16, 10. 
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άτι  μέρος  μέν  άνήκει  είς  αύτόν  καί  Ιν  άλλο  μέρος  άνήκει 
είς  τόν  θεόν,  άλλά  άτι  όλόκληρον  άνήκει  είς  τόν  θεόν.  Τού¬ 
το  είναι  γνώρισμα  εύγνώμονος  δούλου,  νά  μή  θεωρή  τίποτε 
ίδικόν  του,  αλλά  όλα  δεόποτικά,  νά  μή  νομίζρ  τίποτε  ίδι- 
κόν  του  ίργονΙάλλά  όλα  ϊογα  τσΰ  Κυρίου.  2.  Τό  ίδιον  πράτ 
τει  καί  αλλού.  Αφού  δηλαδή  είπε  «ίχοντες  όέ  διάφόρα 
χαρίσματα  άνάλογο  μέ  τήν  χάριν,  ή  όποία  μάς  έδόθη»,1* 
προχωρών  άπαρίθμησι  κα)  μεταξύ  αύτών  προστασίας  καί 
έλεημοσύνας  καί  μεταδόσεις  άγσ$ών  είς  τούς  πτωχούς144 
ότι  όμως  <*!πά  είναι  κατορθώματα  καί  όχι  χαρίσματα,  εί¬ 
ναι  όλοφάνερον  είς  καθένα.  Είπα  δέ  αύτά  ώστε,  όταν  τόν 
άκούσης  νά  λίγη:  «Καθένας  Ιχει  Ιδιαίτερον  χάρισμα»  νά 
μή  δειλιάσης  καί  νά  μή  είπης  είς  τόν  έαυτόν  σου:  Τό  πρά¬ 
γμα  δέν  χρειάζεται  τήν  βδικήν  μου  προσπάθειαν*  ό  ΠαΟ- 
Αος  τό  άιτεκάλίσε  χάρκηια.  Άπό  μετριοφροσύνην  λοιπόν 
τό  λέγει  αύτό  καί  όχι  διότι  θέλει  νά  κστοττάξη  τήν  έγκρά- 
τειαν  είς  τήν  κατηγορίαν  των  χαρισμάτων.  Δέν  $ά  ήτο  δυ¬ 
νατόν  νά  έναντιωθή  τόσον  καί  πρός  τόν  έαυτόν  τον  καί 
πρός  τόν  ΧρκΛόν  πρός  μέν  τόν  Χριστόν,  πού  λέγει:  «Υ¬ 
πάρχουν  καί  άλλοι  εύνοϋχοι,  πού  ήγωνίσθηρον  κατά  τής 
έμφ^τσυ  όρμής  δι’  αύτοπροαιρέτου  «ΐττοχής  όπτό  τόν  γέφιον 
καί  <Λοτηράς  έγκρατείσς,  διά  νά  έργασβούν  χωρίς  κανένα 
περισπασμόν  διά  τήν  βασιλείαν  τών  ούρανων»1"  καί  πού 
προσέθεσεν  «όποιος  ήμπορεϊ  νά  παραδεχβή  καί  νά  έφαρ- 
μόση  τόν  λόγον  αύτόν  άς  προνωρηση  πρός  τόν  δρομον 
τής  αγνόττγτος».  Ούτε  πάλιν  νά  εναντιωθή,  πρός  τόν  έαυ- 
τόίν  του,  όταν  καταδικόιζη  τάς  γυναίκας,  πού  έπροτίμησαν 
τήν  χηρείαν,  άλλά  δέν  ήθέλησαν  νά  μεΐνοοό  πκττσί  είς  τήν 
Αρχικήν  των  πρόθεοιν.  Διότι,  έάν  είναι  χάρισμα,  βιατί  τάς 
άπειλείς  λόγων  ότι  <β£χουν  κατάκρισιν  καί  κατορβίκην,  έπ«ι- 
0ή  όέν  έφύλαξσν  τήν  πρώτην  των  ύπόσχεσιν;».1*  Δκδτι 
πουθενά  ό  Χριστός  δέν  ότιμώρησϊν  αύτούς,  πού  δέν  ?χουν 
χο^ρίοματα,  άλλά  ετιμώρησε  παντού  όσους  δέν  έ  π  έδειξαν 
ένάρετον  6(ον.  Καί  τοΟτο  κυρίως  έπιζητεϊ  άπό  ήμάς,  ^ι¬ 
στόν  βίον  καί  άνεπίλητττα  έργα*  ή  6έ  διανομή  των  χοιρι- 
συάτων  δέν  έξαρτάται  άπό  τήν  θέλτ>οιν  τού  λαμθάνοντος, 
άλλά  άπό  τήν  κρίσιν  <*Ηοϋ  πού  τό  παρέχει.  Διά  τούτο  6 
Χριστός  πουθενά  δέν  έπαινεί  όσους  κάμνουν  θαύματα,  άλ¬ 
λά,  άπ'  έναντίας,  καί  τούς  μαθητάς  του,  όταν  έμεγαλοφρό- 


108.  Ριβμ.  12,  6. 
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νουν  6ι’  αύτό,  τούς  άττομακρύνειάπό  τήν  τοκ^ττ*  ή&>- 
νήν  λίγων:  «Μή  χοφ€τ£,  διότι  <*»ς  ύπΛούουν  τά  &«μ6- 
^..^Διότι  αύτοϊ  πού  μβιαρΛονται  παντού^»  £****' 
ήμονες,  οί  ταπεινοί,  οΙ  πράοι,  τ*  Ιχον^  καβ^ρύν 
οΐ  ιίρηνοπονσί,  δλοι  δοοι  πράττουν  αύτά  ή  ™ 

3  Καί  6  ίδιος  6  Παύλος  άπαρΛμων  τά  Ιβ*ά  τον 
ματ«  μεταξύ  αύτών  άνέφερ*  καί  ^  Εγκράτειαν.  Δίότι 
άφού  είπε  «μέ  ύττομο^ν  πολλήν,  ύ* 

μέστενσχωρίας,  μέ  δαρμούς,  μ*  φυλοκίαεις,  μ*  ***££ 
μετακ^Τ πού  6έν  μάς  Αινούν  νά 
μί  κόπους,  μέ  άγρυπνίας,  μέ 

γνότητα  άπό  κάθε  μολυσμόν** "  δέν  θά  τό  Ικτίνε  αύτό, 
δν  ή  ένκρότεισ  ήτο  χώρβ^α.  *Λλλά  κ<*  δ'°'τ<-?κ<ϊ™|  «I 
σσυς  δέν  τήν  (χοον  καί  τους  όνομάζει  όκρατεις,  Α»τΙ  δέ 
καύ  όποιος  δέν  δίδει  είς  γάρ^  τ*Ιν  παρθένον  του  κάμνει 
καλύτερον;  Δ«τί  δέ  καί  τήν  χήραν  μακαρίζει 
ρον,  έάν  παραμονή  ίτοι;  Διότι,  όπως  ε?π»  ^  Κ 
πάνω,  οΐ  μακαρισμοί  καθώς  καί  αΐ  τιμωρίαι  δέν  «ίναι  διά 
τά  θαύματαΓ^λά  6ώ  τά  ίργα.  Καί  πώς  ^^νε.  πάλιν 
καί  συμβουλεύει  διό  τό  Κκ»(  έάν  τό  πράγμα  ^ν^ίνρτατο 
Από  ίκιάς  καί,  μετά  άπό  τήν  κλίσιν  πού  θά  μάς  ένέπνεευ  ό 

Κ·  ΙϊΛϊΐΛίΛ1  β 
85  ΧΛΜ»»  «=Λ 

καλόν  είς  αύτούς,  έάν  μείνουν,  όπως  μένω  καί  έγω,  δηλΛή 
είς  τήν  έγκράτίιαν·.1"  Πάλιν  προβάλλει  τόν  έαυτόν  του 
διά  τήν  Ιδίαν  οίτίαν.  Διότι  Ιχοντες  τό  παράδειγμα  πλησίον 
καί  τρόπον  τινά  Ιδκόν'των,  μετά  μεγαλι^έρας  προθυμίας 
θά  άπετόλμων  τούς  κόπους  τής  παρθενίας.  Αν  δέ  λέγη 
πάρα  πάνω  -θέλω  νά  είναι  βλοι  σί  άνθρωποι,  δπως  είμαι 
έγώ»  καί  έδώ  (προσθέτει)  πάλιν  «ϊ«ιι  καλόν  είς Ι»™*. 
έάν  μείνουν,  άπως  καί  έγώ»  καί  δέν  προσθέτπ  ποιΛενά  τήν 
αΗαν,  μή  έκπλήττεσαι.  Διότι  δέν  τό  κφνει  άπό  αλ*,ο- 
νείαν,  άλλά  διότι  θεωρεί  άρκετήν  Απολογίαν^  τήν  ίδκήν 
του  γνώμην,  μέ  τήν  όποίαν  κατώρθωσε  τό  πράγμα. 

0  ΑΕΪΤΕΡΟΧ  ΓΑΜΟΓ  ΠΑΡΟΓΣΙ ΑΖΕΙ,  ΠΟΛΛΑί  ΑΒΑΙΑΐ. 

ΛΖ'.  I.  "Αν  όμως  κανείς  θέλη  νά  μάθη  καί  δικαιολογίας 
άς  έρευνήση  πρώτον  τό  περί  τούτου  φρόνημα  δλων  των 


107.  Λουχ*  10,  20. 

ΙΟβ.  Β' Κοριν».  6.  4-6. 
109.  Λ’  Κορι*.  7,  7-8, 
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Ανθρώπων  καί  («είπα  δσα  συμβαίνουν  γύρω  άπό  τήν  όπό- 
«νπν.  Δ*ότί,  Δν  «4έ  οΙ  νομοθέτοι  δέν  -ημω ρο«ν  τούς  τ«θύ- 
τους  γόμους  των  χηρευσάντων,  άλλά  τούς  έττττρέττουν  και 
παραχωρούν  τήν  άδειαν,  έν  τούτοις  πολλά  καί  από  πολ¬ 
λούς  Λέγονται  έναντίον  των  είς  τάς  οικίας  κι*  είς  τήν  Α¬ 
γοράν,  διά  νά  τούς  εΙρωνίυβοΟν,  νά  τούς  κατηγορήσουν, 
νά  τούς  άποστραφοβν.  Διότι  δλοι  άποοτρέφονται  αύτούς 
δχι  όλιγώτεραν  άπό  (κείνους,  πού  παραβαίνουν  τόν  δρκον 
των,  καί  βέν  το^ιοΰν  ούτε  φίλους  νά  τούς  κάνουν,  ούτε 
είς  συμφωνίαν  νά  έλθουν,  ο&τε  νά  τούς  έμπκττειΛοΰν  6ι* 
ό,τιδήποτε  .Επειδή  όταν  τούς  βλέπουν  νά  λησμονούν  τόσον 
εύκολα  τόσην  συναναστροφήν,  τόσπν  φιλίαν  καίσυζυγκήν 
σχέσιν  καί  συμβίωσιν,  τούς  καταλαμβάνει  κάποιο  μούδιαζα 
άπό  αύτάς  τάς  σκέψεις  καί  δέν  πλησιάζουν  αύτούς  τούς 
Ανθρώπους  μέ  δλον  τόν  αύθορμητιομόν  των,  ώς  έλαφρούς 
καί  άλλοπροσάλλους.  Καί  βέν  τούς  άπ  ο  στρέφονται  μόνον 
δι’  αύτούς  τούς  λόγους,  άλλά  καί  άπό  άηδίαν  6ι’  βσα  λαμ¬ 
βάνουν  χώραν.  2.  Διότι,  είπέμου,.τί  «Ιναι  περισσότερον  άχσ- 
ρι  παρά,  δταν,  Οστφα  άπό  τόν  πολών  θρήνον  κοέ  τά  κλά¬ 
ματα  καί  τά  δάκρυα  καί  τά  Αχτένιστα  μαλλιά  καί  Τά  μαύρα 
φορέματα,  έ^ούωντ»  (ξοφνα  κρότοι  χαρμόσύνοι_  καί  έτοι- 
μό^εται  νυμφκός  θάλαυος  καί  θόρυβος,  έντελώς  Αντίθε¬ 
τος  πρός  τόν  προηγουμενον,  ώσόν  νά  παίζουν  θέατρον 
είς  τήν  σκηνήν  ήθοποιοί,  καί  τήν  μίαν  στιγμήν  νά  γίνεται 
τοδτο,  τήν  δέ  άλλην  τό  άλλο;  Επειδή  μόνον  έκεϊ  είς  τό 
θέατρον,  δύνασαι  νά  ίδης  τό  Ιδιον  πρόσωπσν  νά  είναι  άλ¬ 
λοτε  μέν  βασιλεύς  καί  αλλσ·ςε  ό  τττωχότερος  βλων.  Τό 
ίδιον  καί  έδώ·  αύτός,  πού  προηγουμένως, δέν  Απεσπάτο  άπόζ 
τόν  τάφον,  Ιξαφνα  καμαρώνει  γαμβρός.  Αύτός  πού  έξερ- 
ρίζωνε  τά  μαλλιά  του  άπό  τήν  9λΤψινι  φέρει  πάλιν  είς  τό 
ίδιον  κεφάλι  στέφανον’  ό  θλιμμένος  καί  σκυθρωπός,  πού 
πολλάς  φοράς  μέ  δάκρυα  έπλεξε  τό  έγκώμιον  τής  άποθα- 
νούσης  συζύγου  πρός  (κείνους,  πού  ήλθβκι  νά  τόν  παρη¬ 
γορήσουν  καί  πού  διεκήρυξεν,  δτι  τού  είναι  πλέον  άθίωτός 
ό  βίοε,  καί  πού  δυσηρεστήθη  μέ  αύτούς  πού  τόν  άπέτρε- 
παν  άπό  τούς  θρήνους,  αύτός  τώρα  συχνά  Ανάμοσα  είς 
τούς  Ιδίους  αύτούς  άνθρώπους  στολίζεται  πάλιν  καί  όμορ- 
φαίνκι  καί  μέ  τά  μάτια,  πού  ησαν  δακρυσμένα  πρωτύτερα, 
μέ  τά  ίδια  τώρα  τούς  βλέπει  μέ  γέλια  καί  σκσρπφ  φιλο¬ 
φρονήσεις  καί  φιλιά  μέ  τύ  ίδιον  στόμα,  μέ  τό  όποιον  προη¬ 
γουμένως  ώρκίζετο  δι’  βλο  οώτά. 

3.  Καί  τό  θλΛερώτερον  άπό  δ  λα  είναι  ό  πόλεμος  πού 
Αρχίζει  έναντίον  τόν  παιδιών  (διά  τοϋ  δευτέρου  γάμου) 
ή  Λέαινα,  πού  έρχεται  νά  συγΚατοικήση  μέ  τάς  (λιγατέρας' 
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διότι  παντοϋ  καί  πάντοτε  λέαινα  είναι  Λ  μητρυιά. ι,β  ’Από 
«ώ  Αρχίζει  ή  καθημερινή  ςκλθν*«(α  καί  ©«μάχη,  άπό  όδώ 
ή  παράξενη  έκείνη  καί  Αουυήθ«τη  ζηλοτυπία  έναντίον  <- 
κεΚης,  πού  δέν  ένσχλά  πλέον.  Διότι  οΐ  ζωντανοί,  έπ)  τέ¬ 
λους,  καί  φθονούν,  καί  φθονοΰνται,  ένφ  πρός  τούς  νεκρούς 
συνθηκολογούν  Ακόμη  καί  οΐ  έχθροέ.  Αύτό  όμως  δέν  συμ 
&αΚ«ι  «ώ  ΑντΛίτως  κατά  τόν  έχ  χηρείας  γόμον,  ζηλστυ- 
ττεϊται  τό  χώμα  καί  ή  στόκτη  καί  άνοπτύοσεται  Ανείπωτον 
μίσος  έναντίον  έκείνης  πού  τήν  ίχει  σκβπάσει  6  τάφος  καί 
Εκτοξεύονται  Λβρεις  καί  έμπαιγμοί  καί  χατηγορίσι  πρός  ί- 
κείνην,  πού  Ιχει  ήδη  διολυθη  μέσα  εις  τήν  γήν,  Ασπονδον 
μίσος  πρός  έκείνην,  πού  δέν  τΑν  έχει  λυπήσει  καθόλου.  ΤΙ 
χειρότερον  Από  αυτόν  τόν  παραλογισμόν  δυνοτβι  νά  συμδή 
Από  αύτήν  τήν  ώμότητα;  χωρίς  νά  ίχη  άδκηθή  καβάλου 
άπό  τήν  Αττοθϊαμένην  —  τί  Λέγω  δέν  ήδικήθη;  —  ένφ  ώφε- 
λεϊτβι  Από  τούς  κόπους  έκείνης  καί  άπολαμδάνει  τά  Αγα- 
βά  της,  δέν  παύει  ή  δευπέρα  σύζυγος  νά  μάχεται  ένοντίον 
τής  σκιάς  τής  άποθαι/ούσης  καί  τήν  γυναίκα,  πού  δέν  τήν 
έλόπησε  καβόλου  καί  πού  συνήθως  δέν  τήν  ίχει  ίδή  ποτέ 
της,  τήν  μαστιγώνει  καθημερινώς  μέ  άμετρήτους  χλευα¬ 
σμούς.  Καί  αύτήν,  πού  δέν  ύπάρχει  πλέον,  τήν  έκδικείται 
ε!ς  τό  πρόσωπον  των  τέκνων  της  καί  πολλάχις  όπλιζε  ι  τόν 
&£ρα  έναντίον  των,  όπου  αύτή  δέν  τά  καταφέρνει.*11 
4.  ’Αλλ'  όμως  δλ’  αύτά  έθεωρήθησαν  άπό  τούς  Ανθρώ¬ 
πους  εύκολα  καί  ύποφερτά,  μόνον  καί  μόνον  διά  νά  μή  Α- 
ναγκάζωνται  νά  Απομένουν  τήν  τυραννίαν  τής  έπιθυμίας. 
'Αλλά  ή  παρθένος  δέν  κατελήφθη  Από  ζάλην  Εμπρός  Από 
αυτήν  τήν  Εχθρικήν  παρότταξιν,  ούτε  Απέφυγε  τήν  συμπλο¬ 
κήν,  πού  θεωρείται  άνυπόφορος  Από  τούς  πολλούς,  Αλλά 
έστάθη  γε*»αία  καί  Απεδέχθη  τήν  μάχην  μέ  τήν  φύσιν.  Πώς 
λοιπόν  δύναται  καΛίς  έπαξίως  νά  τήν  Βαυμάση,  όταν  οΐ 
μέυ  Αλλοι  χρειάζωνται  καί  δεύτερον  γάμον  διά  νά  μή  κα- 


110.  ΕΙε  Τ6  αημβΤβν  α&ι 6  &  άναγνώο-ιης  Μ  ««μΑοη  *-,6;  μίν  τήν 

βψίοιην  ή*ινή·ι  άγιΛηψιν,  «οό  *ΐχ«  δώ  τίν  74μο>  6  1*ρΔς  Χ^ίστομο;.  &■ 
ττϊ  να  θ«ωρή  ιόν  ήμερον  γΛμον  ιάτίηολο,ι  χιραβίχσΐ^  τής  1*6ίιητος  ΐοβ 
μ^τηρίουτ  4λλ*  Ιτέροϋ  ·ιαϊ  τήν  βχθυιάτην  Ιπίδρααΐν,  ικώ  ήτχηαιν  Ιτ-.Ι 
■^5  ψοχίί  τβυ  ί  ήροΛομΑς  ιήΐ  χηρ*ί«ς  τής  Μήίρό;  ίου,  ή  δποίι  μίτΑ  γ»ν- 
-ναιΔτητος  6τ:4μ·ρν*ν  «-φ  ·3ΐ5ηρ»·ί  χαμινον*  τής  *ιβ  3ί6*®μή·,  Άούς. 

τήν  μνήμην  το&  ««νίΟτβς  Σικοώιϊού,  ΑλλΑ  κ«1  Απ4  ΑγΑχην  χρίς  τό  1π«ι>· 
φανιββέν  τίνν[>ν  της. 

111.  Νά  χιΐ  μία  Ανέμη  άχ46*ι{ι;  τής  Α-Λχ^ρβλήτοο  Αγιοχ.»τ«ρ(νής 
δ  1·ρός  Χρ^αίοτο!»;  *χίχ·ι?ΐ:Τ  μ[βν  Αρχβτά  έπ.ι·π>γημ»νην  ψο^ολογι* 

χήν  Ανατομίαν  τής  μήτρα ιΑ;.  ΆναρΜμηι*  ναΐ  τραγιχά  τά  θι>μ«τα  τής  μη. 
,τρυιΑ·;.  'ΓίίΑμχβ^ν  ίτίαΐϋ,ς  χχΐ  ίΕαιρίοτις  *ν*ρίτ®ν  γαναιχ&ν.  πο>)  Ας  βύ- 
ζίγοι  ίν  χηρ*ί<  ΑνίρΦν,  ίμτγΑΐίβααν  μ*τΛ  «ρΜ-το^νοΒς  «τΰργήί  τΑ  ί*ν* 
τί***.  Πρδχιπαι  !μως  ϊΐ«ρΙ  οπανιωτΑτων  ί*ΐ4ρίο*ι»ν. 
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τακαΐωντσι  άπό  τήν  σι^ρκιεήν  έτπθυμίαν  ένή  αύτή,  πού  δέν 
συνήψε  ούτε  Ενα,  μένει  διά  παντός  Αγία  καί  άτρανμάτ ι¬ 
στός;  Δγ’  άλα  <*>τά  καί,  4πάνω  Από  αύτά,  διά  τάς  άμοιβάς 
τής  χηρβίας,  πού  Αναμένουν  «ίς  τρύε  ,ούρανούς,  ίλεγβν  αύ- 
τάς,  πού  εΤχε  μέσα  του  όμιλούντα  τον  Χριστόν.  ««Καλόν  εί¬ 
ναι  ε!ς  αύ τούς,  έάν  μείνουν,  δττως  καί  έγώ».'“  Δέν  ήδυνή- 
θτχ  ν’  άπέλθης  ε(ς  τήν  «ίψίστην  κορυφήν;  Μή  πέσΠζ,  τού- 
λάχ ιστόν,  κάτω  καί  άπό  τέκι  χ>αμηΛοτέραν.  Τόσον  ή  παρ¬ 
θένος  Αγ  υπερτερεί  Από  σέ,  καθ’  όσον  έκίίνην  ούτε  μίαν 
φοράν  βέν  τήν  κατενίκησε  ή  έπιθυμία,  ένψ  σέ,  σέ  έκυρίεοσε 
μέν  πρότερον,  δέν  ήδυνήθη  όμως  διά  παντός  νά  σέ  κρα- 
τήση  ύποχείριόν  της.  Καί  σύ  μέν  ένίκησες  μετά  τήν  ήτταν, 
ένφ  Εκείνη  έχει  τήν  νίκην  καθαρόν  άπό  πόσον  ήτταν 
κ<*  ίνψ  συνανταται  μαζί  σου  κατά  τό  τέλος,  ώττερέχει  μό¬ 
νον  κατά  τήν  άρχήν, 

ΑΙΛΤΙ  ο  ΠΑΤΛΟΣ  ΕΙΣ  ΜΕΝ  Τ0Γ2  ΠΙΑΙίΛΡΕϊΊΙΕΜία'Σ 

ΔΙΑΚΙ  ΠΟΛΛΗΝ  ΠΑΡΗΓΟΡΙΑΝ,  ΕΝΏ  ΤΗΝ  ΠΑΡΘΕΝΟΝ 

(ΚΑΛΟΓΡΑΙΑΝ)  ΔΕΝ  ΤΗΝ  8ΚΚ0ΓΡΑ2Μ  ΑΠΟ  ΤΟΪΣ  ΚΟΗΟΠ. 

ΛΗ',  Ι.Είς  τούς  έγγ&ιους  λοιπόν  προσφέρει  μεγάλην 
παρηγθρ[αν,  ώοπε  νά  μή  άποστερή  ό  Ενας  τον  Αλλον,  καί 
άν  Ακόμη  ό  ένας  τό  ήθελε,  μήτε  ή  άπό  συμφώνου  άττοχή 
νά  παρατε [νέτοι  πολύ.  Έπέτρεψεν  όκάμη  καί  δεύτερον  γά¬ 
μον.  έάν  θέλουν,  διά  νά  μή  φλέγωντσι  Από  τήν  έπιθυμίαν. 
£νφ  είς  αότούς  πού  παρθενεύονν  δέν  έδωσε  κοφιμίαν  τοι- 
αΰτην  παρηγορίαν  Αλλά  τούς  μέν  έγγάμους  άφοΰ  τούς 
άνακουφίση  δι'  όλίγον,  πάλιν  τούς  θέτει  ύπό  δοκιμασίαν, 
ένψ  τήν  παρθένον  δέν  τής  έπιτρέπει  ούτε  όλίγον  νά  άνσ- 
πνεύση,  Αλλά  τήν  Αφήνει  νά  μάχεται  όρθΙα  διαρκώς  κο! 
νά  κτυπιέται  άπό  τάς  έπιθυμίας,  χωρίς  νά  τής  δίδη  τήν 
ΐύκοιρίαν  νά  συνάψη  καί  μίαν  σύντομον  Ανακωχήν.  Διοττ! 
τάχα  δέν  εΓπε  καί  έίς  αύτήν  «’ιΕάν  6έν  έγκρστευεται,  άς 
δλθη  <[ς  γάμον;».  Διότι  οΰτε  πρός  τόν  Αθλητήν,  άφοΰ  άπο- 
βάλη  Τά  φορόματά  του  καί  άλειφθή  καί  είσέλθη  είς  τό 
στάοιον  καί  σκονισθή,  δύναταί  τις  νά  εΤπη:  «Αναχώρησε, 
άπόφυγε  τόν  Αντίπαλον»*  Ανάγκη  πλέον  νά  ουμδη  τό  Ιν 
ίκ  τών  δύο,  ή  νά  στεφαυωθή  ή  νά  φυγή  νκημένος  καί  έ  ν¬ 
τροπιασμένος.  Διότι  είς  μέυ  τό  γυμναστήρισν  καί  τήν  πα- 
λαίστραν,  δπου  ή  ίσκησις  διεξάγεται  μέ  γνωστούς  καί  συμ- 
ττλέκεται  ό  άθλητής  μέ  φίλους,  φαινομενικά  Αντιπάλους, 
είναι  είς  τήν  έξουσίαν  του  νά  κοπιάση  ή  νά  μή  κσπιάση' 
όταν  βμως  έγγραφή  είς  τόν  κατάλογον  τών  άθλητώυ,  πού 

112.  Α'  ΣορινΟ.  7,  8. 
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πρόκειται  νά  ΑγωνκΛαύν,  ««ί  συγ^^ντρωθή  τό  πλήβος  ·*ώ* 
φιλάθλων  καί  π<**Γταται  ά  Αγωνοθέτης  καί  οΐ  θεατό)  κ«- 
ταλάβουν  τάς  θέσεις  των  καί  «Ισέλθη  είς  τόν  στίβον  6  Αν¬ 
τίπαλος  καί  άντιπαρατοχβή,  *  νάαός  πλέον  τών  Αγώνων 
τού  §χ«ι  άφαιρέοει  αυτήν  τήν  δυνατότητα  2.  Καί  είς  τήν  παρ¬ 
θένον,  λΟϊΐτόν,  καβ’  δν  χρόνον  σκέπτεται,  Αν  πρέπη  **  &- 
πανβρευβή  ή  6χι>  δ  γάμος  είναι  Κίνδυνος·  Αφού  όμως  Ιχη 
κάμει  τήν  έκλογήν  της  καί  έχει  έγγραφή  *Κ  τόν  κατάλο¬ 
γον  τών  καλογραιών,  έχει  ήβη  είσέλθει  είς  τό  στάδιον  τής 
ίγκρατείσς  διά  ν'  άγωνισβή.  Ποιος  ΘΑ  το?φιήση  λοιπόν,  ό¬ 
ταν  ήδη  τό  θέατρον  έχει  έτοιμασθή  καί  θεωροόν  μέν  Από 
τόν  ουρανόν  οϊ  Αγγλοι  καί  είναι  Αγωνοθέτης  ό  Χριστός,  6 
δέ  διάβολος  μαίνεται  καί  φρουμάζει  καί  είναι  έτοιμος  νά 
συμπλοκή  είς  τήν  πάλην  ιίς  τό  μέσον  τοό  στίβου,  ποιος 
λοιπόν  θά  τολμήση  νά  προχωρήση  είς  τό  μέσον  καί  νά 
είπη :  «Άπόφυγε  τόν  έχθρόν,  ύπρχωρησε  πρό  τών  κόπων, 
μή  έπ^χειρήσης  νά  τόν  συλλάβης,  μή  ν»ικήσης  οβτε  νά  πα¬ 
τήρ  η  ς  τόν  Αντίπαλον,  άλλά  παραχώρησε  είς  αότόν  την 
νίκην;  Η.  3.  Κσ\  τί  λέγω  πρός  τάς  παρθένους;  -Πρός  τάς  χήρας 
δέν  δύναται  κανείς  νά  τολμήση  νά  ύψωση  τήν  ίδιο*  κραυ¬ 
γήν,  άλλ’  άντ’  αύτής  λέγει  έκε’να  τά  φοβερά  λόγια:  «"Ο¬ 
ταν  καταληφθούν  άπό  τήν  σεφικικήν  έπΛ*ιΙσν  Αφανίζεται 
ή  Αγάπη  των  πρός  τόν  Χριστόν,  καί  θελήσουν  νά  έ?βουν 
είς  γάμον,  έχουν  κατάκρισιν  καί  καταδίκην,  διότι  κοττεφρό- 
νησαν  τήν  πρώτη ν  των  ύπόσχεσιν,  ότι  θά  παρέμενον  ιτι- 
οταί  καί  άφωσιωμέναι  είς  τόν  Χριστόν».111 

ΕΙΣ  ΠΟΙΑΝ  ΧΗΡΑΝ  ΚΑΙ  ΕΙΣ  ΠΟΙΑΝ  ΠΑΡΗΕΝΟΝ 
ΕΠΙΤΡΕΠΕΙ  Ο  ΠΑΥΛΟΣ  ΝΑ  ΓΠΑΝΑΡΕΓΟΝΤΑΙ. 

Λθ' .  1.  Καί  όμως  αύτός  συνιστφ:  «Λέγω  δέ  είς  τούς  Α¬ 
γάμους  καί  τίς  τάς  χήρας,  ότι  είναι  καλόν  είς  αύτούς,  έάν 
μείνουν,  καθώς  καί  έγώ.  Έάν  όμως  δέν  έγκοοττεύωνται,  Ας 
έλθουν  ε|ς  γάμον».  ·ΚαΙ  πάλιν:  «ΈΑν  άποθάνη  ό  δνδρας 
της,  είναι  έλευθέρα  νά  ΰπανδρευθή  μέ  όποιον  θέλει.  Αρκεί 
μόνον  ό  γάμος  της  νά  γίνη  σύμφωνα  μέ  τό  θέλημα  τθ0 
Κυρίου».’"  Πώς  λοιπόν,  όφού  τήν  Αφήνει  έλευθέραν  νά  ό- 
πανβρευθή,  άπό  τήν  άλλην  τήν  τιμωρεί,  καί  τόν  γάμον  πού 
Ισχυρίζεται  ότι  είναι  σύμφωνος  μέ  τό  θέλημα  τσΟ  Κυρίου, 
τόν  κατακρίνει  ώς  γινόμενον  παρανόμως; 

Μή  φοβηθής,  δέν  έννοεΐ  αύτόν  τόν  γάμον,  άλλά  Αλ- 
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ΠΙΡΤ  ΙΟ*βΒΝΙΑ. 

λον.  Καθώς  Ακριβώς,  βταν  λέγη  *έάν  ή  κόρη  Λ?Τ: 

ιίς  γάμον,  δέν  ήμά^ησε*,411  Αν  ΑμΛίϊ  δι  ηου  ήρ 

νήθη,  χάριν  τής  έγκρατείας,  τόν  γάμον  (διότι  είς  ό¬ 
λους  φανερόν,  δτι  σότή  Λμάρτησε  κ<*  μάλιστα  Αμαρτίαν 
άσυγχώρητον)  *  άλλά  τό  λέγει  6ώ  τήν  Αγαμον  κόρην,  ή 
όποία  δ*Λ>ς  Ακόμη  δέν  άπεφάσισεν,  Αν  θά  άκολουθήση  τόν 
γάμον  Λ  τήν  πιηΛενΙσν,  άλλά  εύρ^κεται  είς  τήν  μέσην  αυ¬ 
τών  τών  λογισμών  έτσι  καί  έβώ  χήραν  έννοει  τήν  γυναίκα 
πού  Απλώς  δέν  έχει  Ανβρα  καί  δέν  έχει  λάβει  ήβη  μίαν 
αυγκεκριμένην  άπόφαβιν,  άλλά  είναι  Ακόμη  έλευθέρα  νά 
έκλέζη  καί  τούτο  καί  έκιίνο.  Εκεί  όμως  έννοεϊ  έκείνην,  που 
δέν  έχει  πλέον  τήν  έξουσίαν  νά  συνάψη  πάλιν  γάμον  μέ 
Αλλον  νυμφίον,  άλλά  έχει  εΙσίλθει  μέ  τήν  θέλησίν  της  είς 
τόν  στίβον  διά  νά  άποδυθή  είς  τόν  Αγώνα  τής  έγκρατεΐας. 

2  Διότι  είναι  δυνατόν  νά  είναι  χήρα  καί  νά  μή  κατατάσσεται 
ιίς  τήν  τάξιν  τών  καθιερωμένων  χηρών,  όταν  δέν  έχη  άττο- 
διχθή  Ακόμη  αύτό  τό  αξίωμα.  Δι’  αύτό^καί  λέγει:  -Χήρο 
Ας  κατατάσσεται  εις  τήν  τάξιν  τών  χήρων  τής  Εκκλησίας, 
έφ’  όσον  βέν  είναι  μικρστέρο  τών  έξή^τα  έτών  καί  έφ  όσον 
ύπΛ>ζε  σύζυγος  ένός  ΑΜβρός».11*  Αύτήν  λοιπόν  πού  είναι 
Απλώς  χήρα  τήν  Αφήνει  νά  ύπανδρευθη.  Αν  θέλη'  «είνην 
όμως  πού  ύπεσχέθη  ε!ς  τόν  θεόν  νά  μιίνη  διά  παντός  χή¬ 
ρα  καί  έπειτα  ύπανδρεσθη,  τήν  καταδικάζει  σφαδρως,  ότι 
ήθέτησε  τήν  συμφωνίαν,  πού  έκαμε  μέ  τόν  θεόν.  Δέν  ίν- 
νοιί  λοιπόν  αύτάς,  άλλ’  έκείνας,  βταν  λέγη:  «ΈΑν  όμως 
βέν  έγκρατεύωντσι,  Ας  έλθουν  είς  γφον.  Διότι  πρστιμω- 
τιρον  είναι  νά  έλθη  κανείς  είς  γάμον  παρά  νά  φλέγεται 
άπό  τήν  φλόγα  τής  έπιθυμίας».^* 

βλέπεις,  ότι  πουθενά  δέν  θαυμάζεται  καθ^  έαυτσν  ό 
γάμος,  άλλά  θεωρείται  Αναγκαίος  διά  τάς  πορνείας,  διά 
τόν  πειρασμόν  καί  διά  τήν  άκρασίαν;  Διότι  δλ*  σύτά  προ¬ 
ηγουμένως  τά  άνέφερε’  έδύ  δέ,  έπειδή  τούς  έκέντισε  σφο- 
ορώς  μέ  τούς  όνειδισμούς,  χρησιμοποιεί  ήπιωτέρας  λέξεις 
κσί  άποκαλιΐ  τό  ίδιον  πράγμα  άνομάζων  αύτό  έμπρησμάν 
καί  φλόγα.  3.  "Αν  καί  αβτε  έβώ  παρέλειφε  νά  περάση  6  λό¬ 
γος,  χωρίς  νά  κεντήση  τόν  Λιροατήν.  Διότι  δέν  είπε  (Ας 
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όπανβρεύωνται)  «έάν  έκαγκάζωνται  άττό  τήν  έπΑιμίαν, 
έάν  γυροφέρνουν,  έάν  δέν  ούνανταυ»'  δέν  εΤπι  τίποτε  άπό 
αύτά,  πού  άρμόζουν  «,Ις.τούς  πάσχαυτας  καί  άξΙους  συγ¬ 
γνώμης·  άλλά  τΐ  είπ*;  «Έάν  δέν  έγκρεττεύωντοκ»,  φράσκ 
πού  Αρμόζει  είς  Εκείνους  πού  δέν  θέλουν  νά  κοπιάζουν  και 
υά  έν εργουν  κατά  τής  σαρκικής  έπιθυμίας  άπό  ραθυμία. 
Δεικνύει  δηλαδή,  δτι  ένζί  είναι  είς  τό  χέρι  των  τό  πράγμα, 
δέν  τό  κοτορθώναυν,  διότι  δέν  θέλουν  νά  ύπσβληθούν  είς 
κόπους.  "Αλλ*  όμως  ούτε  πάλιν  τούς  τιμωρεί,  ούτε  τούς 
κηρύσσει  ένόχους,  άλλά  μόνον  άφοδ  τούς  άπεστίρηοεν  άπό 
τούς  έπαίνους,  τήν  σψοορότητα  τής  έπκρ*σεως  τήν  πε¬ 
ριορίζει  είς  τούς  λόγους,  χωρίς  νά  κάνη  πουθενά  λόγον 
διά  τήν  γέννησιν  τέκνων,  πού  είναι  ή  πλέον  εύπράσωπσς 
καί  άξιασέβαοτος  πρόφασις  τοΟ  γόμου,  άλλά  Απεναντίας 
όμιλε  ΐ  διά  πύρωσιν  καί  άκρα  αίαν  καί  διά  πορνείας  καί  οσ- 
τανκόν  πειρασμόν  καί  συγχωρεΐ  τόν  γάμον  μόνον  διά  νά 
μή  γίνωνται  αύτά. 

4,'ΚαΙ  τί  μέ  τοϋτο;  Θά  είπη.  Έφ*  δσσν  μδς  Απαλλάσσει 
δι’  αύτό  άπό  κάθε  τ μωρίαν,  εύκόλως  βά  ώποφέρωμεν  πά¬ 
σαν  κατάκρ»ιν  καί  πάντα  όνειδισμόν'  άρκεί  νά  θυν^ιεθα 
νά  Ικανοποιούμενα  «Λ  νά  άπολαύωμεν  συνεχώς  τήν  σαρ¬ 
κικήν  έττι&μίαν. 

Τί  λοιπόν  φίλε  μου  Αν  δέν  έπιτρέπεται  νά  τρυφώμευ 
καί  νά  άπολαμβάνωμεν  τήν  ζωήν,  Θά  καρπονώμεθσ  μόνον 
τόν  όνειδισμόν;  Καί  πώς,  λέγει,  δέν  έπιτρέπεται  νά  ζώμεν 
μέ  τάς  άπολαύσεις,  έφ’  όσον  ό  Παύλος  λέγει  «βέάν  δμως 
δέν  ίγχρατεύωνται,  Ας  ΙλΘουν  είς  γάμον;».  Ναί,  άλλά  Α¬ 
κούσε  καί  τήν  συνέχειαν  τού  Παύλου, 

5.  ’Έμαβες  δτι  είναι  προτιμότερου  νά  ίλβη  κανείς  είς  γά¬ 
μον  παρά  νά  φλογίζεται  άπό  τήν  έπιθυμίαν  άπεδέχθης  τό 
εύχάριστον,  έπήνεσες  τήν  Αδειαν,  έθαύμασες  τόν  Απόστο¬ 
λου  διά  τήν  συγκατάβοκχίν  του  άλλά  μή  οποματήσης  &*>ς 
έδω,  νά  δεχβής  καί  τά  έπόμενα'  διότι  καί  τά  δύο  παραγ¬ 
γέλματα  είναι  τού  Ιδίου.  Τί  λέγει,  λοιπόν,  έν  συνεχείς»; 
«βς  έκείνους  6έ  πού  έχουν  έλθει  είς  γάμον,  παραγγέλλω 
βχι  <γώ,  άλλά  ό  Κύριος,  ή  γυναίκα  νά  μή  χωρκ^ή  άπό  τόν 
Ανδρα  της-  έάν  δέ  συμιδή  νά  χωρισθή,  άς  μείνη  Αγαμος,  ή 
Ας  συμφιλιωτή  μέ  τόν  Ανδρα  της.  ’Αλλά  καί  ό  Ανδρας  νό 
μή  άφήνπ  τήν  γυναίκα  τθυ».ιί* 
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Η  ΑΟΓΑΜΑ  ΤΟΓ  ΓΑΜΟΓ  ΕΙΝΑΙ  ΠΟΛΛΗ  ΚΑΙ  ΑΝΛΠΟΦΕΠΤΟΙ. 

Μ' .  I .  ΤΙ  γίνεται  όμως,  έάν  6  Ανδρος  είναι  ήσυχος,  ή  δέ 
σύζυγος  μοχθηρά,  κακόγλωσση,  φλύαρη,  σπάταλη,  πρά¬ 
γμα  πού  είναι  κοινόν  έλάττωμα  δλων  των  γυναικών,  γεμά¬ 
τη  άπό  πολλάς  Αλλας  κακίας,  πώς  θά  ύποφέρη 
τήν  καθημερινήν  άηδίβω  έκεϊνος  ό  ταλαίπωρος,  τήν  αλα¬ 
ζονείαν,  καί  τήν  άδιαντροπΐαν  της;  Τί  θά  σν^ιβή  πάλιν,  αν 
τούναντίον  αύτή  μέν  είναι  κοσμία  καί  ήσυχος,  έκεϊνος  οέ 
είναι  θρασύς,  ύπερήφανος,  άπότομος,  φαντασμένος  πολύ 
άπό  τό  χρήματα,  άπό  τι*/  όξουσίαν  καί  τήν  έλευθέραν  σύ¬ 
ζυγόν  του  τήν  έχει  ώς  δούλην,  καί  άπένσντί  της  συμπε- 
ριφέρεται  μέ  τόν  ίδιον  τρόπον  πού  συμπεριφέρεται  καί 
πρός  τάς  ύπηρττρίας  του,  πώς  τότε  θά  υποφέρη  ή  σΧϋ' 
γος  αυτήν  τήν  Ανάγκην  καί  τήν  βιαιότητα;  Καί  τι  θά  συμ- 
βή,  Αν  συνεχώς  τήν  άποστρέφεται  καί  έπψένη  διά  παν¬ 
τός  είς  αυτήν  τήν  συμπεριφοράν  του; 

-Νά  ύποφέρης,  λέγει,  ίλην  αύτήν  τήν  δουλείαν:  διότι, 
δταν  άποθάνη,  τότε  μόνον  θά  είσαι  έλευθέρα.  Έν  δσψ  ό¬ 
μως  θά  ζή  κατ’  άνάγκην  ίν  έκ  τών  δύο,  θά  κάμνης-  ή  δη¬ 
λαδή  θά  τόν  διαπλάσσης  μέ  πολλήν  έπιμέλειαν  καί  θά  τόν 
καλυτερεύσης,  ή  έάν  τούτο  άποδειχθή  αδύνατον,  θά  ύπο- 
μένης  μέ  γενναιότητα  αύτόν  τόν  σκήρυκτον  πόλεμον  κοέ 
τήν  άσυνθηκολόγητον  πάντοτε ινήν  μάχην. 

2.  Καί  πάρα  πάνω  μέν  έλεγε  «άς  μή  άποστερή  6  ίνας 
τόν  Αλλον  έκτός  έάν  πράττετε  τούτο  άπό  συμφώνου  προ- 
σκοίρως».  Έδύ  όμως  καί  δται*  όκώμη  χωριοθή  καί  παρά 
τήν  θέλησίν  της,  τήν  προστάσοει  νά  έγκρβττεϋεται  τοΰ  λοι- 
ποΟ,  Διότι,  λέγει  <ιάς  μίνη  Αγαμος  ή  Ας  συμφιλιωθή  πρός 
τόν  Ανδρο  της».1**  Βλέπεις,  πώς  έχει  άποκλεισθή  μεταξύ 
δύο  πολέμων;  *Η  δηλαδή  πρέπει  νά  ύπομένη  τήν  σφοδρό- 
τητα  τής  έπίθυμίας  ή,  Αν,  δέν  τό  θέλη  αύτό,  πρέπει  νά  κο- 
λακεύη  τόν  τύραννόν  της  καί  νά  δίδεται  είς  έκείνον  νά  τήν 
κάνη  δ, τι  θέλει,  είτε  νά  τήν  κτυπό  περισσότερον  ή  νά  τήν 
περιλούζη  μέ  ύβρεις  ή  νά  τήν  παραδώση  εις  τήν  κατςκρρό- 
νησιν  τών  όπηρετών,  είτε  Αλλο  παρόμοιον.  3.  Διότι  οΐ  Αν- 
βρες  μηχανεύονται  πολλούς  τρόπους,  βταν  θέλουν  νά  τι¬ 
μωρούν  τάς  γυναίκας  των.  ’£άν  πάλιν  δέν  θέλη  νά  τά  ΰπο- 
φέρη,  είναι  ύπσχρεωμένη  νά  άσκή  τήν  Ακαρπο ν  έγκράτει- 
αν.  Καί  λέγω  τήν  Ακαρπον,  έπειδή  δέν  στηρίζεται  εΓς  τήν 
άρμόζουσαν  ύπόσχεσιν  διότι  δέν  γίνεταν  άπό  τήν  έπιθυ- 
μίαν  άγιωσύνης,  άλλά  άπό  τήν  όργήν  πρός  τόν  Ανδρα.  « ”*Ας 
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μείνη»  — λέγει —  «Αγαμος  ή,  Ας  συμφιλιωβή  μέ  τόν  Αν¬ 
δρα».  Τί  θά  γίνη  λοιπόν  Αν  &ν  θίλη  νά  συμφιλιωβή  ποτέ; 
'Εχει  δευτέραν  λύσιν  καί  δυνοττάτητο  λυτρώσεως,  ΠοίίΛ'; 
Π^ίμενε  τύν  θάνατόν  του, 

4.  Διύτι  δπως  Λ  παρθένος  δέν  έπιτρέπεται  ποτέ  νά  Ιλ- 
θη  είς  γέφον,  έπιιδη  ζή  πάντα  ό  Νυμφίος  της  κοΛ  είναι  Α¬ 
θάνατος,  οβτως  ή  έγγειος  τότε  μόνον  δύνοτται  νά  έλθη 
«ίς  νέον  γάμον,  όταν  6  βνβραι:  τηε  άποθάνη.  Διότι,  <άν  <- 
πετρέττετο  καί  ένφ  όκόμη  ζή  ό  Αύδρας  της,  σύτή  νά  μίττα- 
ττηδφ  άττό  τόν  πρώτον  είς  άλλον  Ανδρα  καί  πάλιν  είς  τρί¬ 
τον,  τότε  τί  έχρειάζετο  πλέον  ό  γάμος,  όταν  οΐ  Ανδρες  6ά 
έ χρησιμοττοίουν  Αδιακρίτως  τάς  γυναίκας  των  καί  γενικά 
όλοι  θά  άνεμιγνύοντο  σαρκκά  μί  βλας;  Καί  πώς  δέν  θά 
κατεστρέφετο  καί  είς  τά  Ανδρόγυνα  Λ  άμοιδαΐα  συζυγική 
Ιλξις,  οτ»  σήμερον  ό  ένας  αόριον  6  άλλος  καί  πάλιν  Αλ¬ 
λος  έπήγαινε  μέ  τήν  Ιδίαν  γυναίκα  (ώς  νά  ήτο  κοινή)  ι1*1 
Δικαίως  λοιπόν  ό  κύριος  αύτό  τό  ώνάμασε  μοιχείαν. 

ΔΙΑΤΙ  0  8Ε0Σ  ΕΠΕΤΡΕΤΈΝ  ΕΙΣ  ΤΟΓ2  ΙΟΓΔΑΙΟΙΊ 

ΝΑ  ΔΙΔΟΓΝ  ΑΙΑΒΓΠΟΝ  ΕΙΣ  ΤΑΣ  ΓΓΝΑ1ΚΑΣ  ΤΟΝ. 

ΜΑΜ.Άλλά  πώςέπέτρεψε  τούτο  είς  τούς  Ιουδαίους; 
Διά  τήν  οιεληροκαρδίαν,  τήν  άπανθρωπίαν  των  καί  διά  νά 
μή  γεμίζουν  τάς  οικίας  των  άπό  συγγινκό  αΐμςττα.  Διότι 
τί  ήτο  προτιμότερον,  εΙπέ  μου,  ή  γυναίκα  πού  έμισήθη  νά 
έκδιωχθή  ή  νά  αρσγή  έντός  τής  οΙκίας;  Διότι  αυτό  θά  I- 
καμναν,  έάν  δέν  τούς  έπετρέπετο  νά  τήν  έκδιώξουν.  Διό 
τούτο  λέγει  «έάν  μισής  τήν  γυναίκα  σου,  νά  τήν  άττοπέμ- 
ψΠς».1·  'Οταν  δέ  συζητή  μέ  τούς  έπ«ικείς,  είς  τούς  ό- 
ποίους  δέν  έπιτρέπει  ούτε  νά  δργέζωνται,  τί  λέγει;  «Έάν 
δέ  χωρισθή,  Ας  μείνη  άγαμος».1”  Βλέπεις  λοιπόν  τόν  κατα¬ 
ναγκασμόν,  τήν  Απαραίτητον  δουλείαν,  τόν  δεσμόν  τού 
γάμου,  πού  περιβάλλει  καί  τούς  δύο;  Διότι,  πράγματι,  ό 


1)1.  ’ΕντβΙΛα  6  1»ρ4;  Χρυσόστομος  δπ«ρβμήν*τ*ι  ιοί  Μι«λι}τοο  τβΟ 
γάρο*.  Π*ρβττ}ρ»ΐ  3έ  ίτι  1)  ίυΊατότης  β(*σ**σ»<»ς  τοβ  γάμο*  **τ*3Τρ4?«  ι 
τήν  ΑμωΑιΙαν  «ζυγικήν  Ιλ{η,  Αηλ«ίή  σίτήν  ταότη*  τήν  ψυχολογικήν  Μ· 
σιν  τοβ  γΔμου  χ«1  Λ>ντρ(ί·:  τήν  ήΐιχήν  ΐϊρβΰβΜΐιχίττ,τ»  τής  γ»ναιχΑς,  ήτις 
**τ*ντ|  νά  *Ι<Μ(  ·βήμ·ρβ’>  μ*ν  τούτου,,  αύριον  δέ  άΚΕίνοα,  χα(  ικίλιν  ίΧ- 
λΜν*,  ΑηλαΑή  κοινή  κ*1  ίτ«{ρ*. 

1)9.  Πρ6χ·ιται  π*<>ί  βυνοκτοιής  ΑΛβΜοοως  τοΟ  χ*ρία>  τοβ  ϊβνΐζρο· 
νομ!»  34,  |;  «’ΒΑν  5έ  τι;  Χ**η  γιινιΝ*  *αΙ  ον»ικήστ)  «ώτή,  καί  Ιοτβι 
έάν  μή  ιΚρη  χάριν  ένοιυτίον  «Ιτοβ,  Βτι  <£ρ·ν  Ιν  οΛτή  Ισχν^μον  πρΑγμα, 
χκΐ  Τί»1ψ«ι  οΛτή  βιβλ(»ν  Αχοστ·»ο(ου  καί  βι^ιι  ·Ες  τάς  χ«ρ«ς  «δτής  κ*1 
έ{αχορστιλ«1  αι>>Εήν  1*  τής  οικίας  «ΑτπΟ». 

133.  Α'  Κορινβ.  7,  11. 
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γάμος  εΓναι  δεσμός,  δχι  μόνον  λάγιρ  τοΟ  πλήθους  των  φρον¬ 
τίδων,  οδτε  διά  τάς  καθημερΜάς  λύπας,  άλλά  διότι  ά- 
ναγκάζει  τούς  συζύγους  νά  ύπακούουν  ό  είς  είς  τόν  Αλλον 
Ααρϋτερσν  καί  άπό  κάθε  δούλον.  2.  «Ό  Ανδρος,  λέγει  Ας  εί¬ 
ναι  έξουσιαστής  τής  γυναικός».”*  Καί  ποιον  είναι  τό  κέρ¬ 
δος  άπό  αύτήν  τήν  δεσποτείαν  τού  άνδρός;  Αφού  αύτόν 
τόν  κάμνιι  πάλιν  δούλον  τής  έξουσιαζομίνης,  έπινοήοας 
μίαν  παράδοξον  όντκττάθμισιν  δουλείας.  Καί  όπως  Ακρι¬ 
βώς  τά  πόδια  τών  φαγάδων  έχουν  δεθή  τό  καθένα  χωρι¬ 
στά,  άλλά  έπΐ  πλέον  έχουν  δεθή  καί  τά  δύο  μαζί  μέ  μίε* 
μικρόν  Αλυσίδα,  πού  συνδέεται  καί  άπό  τά  δύο  Ακρα  με  τά 
δεσμό,  ώστε  νά  μή  δύνανται  νά  βαδίζουν  ίλεύθερσ,  έπεΔή 
τό  ένα  Αναγκάζετε*  νά  όκολουθή  τό  Αλλο.  Κατά  τόν  ίδιον 
τρόπον  καί  αί  ψυχρί  τών  συζύγων  έχουν  μέν  καί  τάς  Ιδιαι¬ 
τέρας  των  φροντίδα  ς,  καταπιέζονται  όμως  καί  άπό  τήν  Α¬ 
νάγκην  τού  Αμοιβαίου  δεσμού,  πού  τούς  πνίγει  χειρότερα 
άπό  όποκ·νδήίποτΕ  Αλυσίδα  καί  άφαιρεϊ  τήν  έλευ&ρίαν  καί 
τών  δύο,  έπειδή  δέν  έδωσε  τήν  έξουσίαν  είς  τόν  ένα  διά 
παντός,  άλλά  τήν  διεμοίροσεν  καί  είς  τόν  ένσ  καί  είς  τόν 
άλλον.1”  Πού  είναι  λοιπόν  αύτοί,  πού  εΐναι  έτοιμοι  νά  ύ- 
πομεΐνουν  κάθε  μορφής  καταδίκην  διά  τήν  παρηγορίαν  τής 
ήβονής; 

3.  Διότι  δέν  έκρωτηριάζετ»  καί  όλίγον  ή  ήδονή,  δταν 
συχνά  έξσδεύεται  Αρκετός  χρόνος  είς  τάς  μεταξύ  των  φι¬ 
λονικίας  καί  δυσαρέσκειας.  Καί  αύτή  ή  δουλεία,  πού  υπο¬ 
χρεώνει  τόν  ένα  νά  ύπουένη,  παρά  τήν  θέλησίν  του,  τήν 
μοχθηρίαν  τού  Αλλου,  είναι  1κε*νή  νά  έπισκιάσΓΙ  δλην  τήν 
αΙ<»ησι<»(ήν  τρυφερότητα.  Διά  τούτο  6  μακάριος  έκεΐνος 
πρώτον  μέν  άνέστειλε  τήν  άρμήν  πρός  τήν  έπΛυμίαν  μέ 
έλεγκτικούς  λόγους  περί  πορνειών  καί  άκρο σί ας  καί  φλο¬ 
γώσεων  άπό  τήν  έπιθυμίαν.  Άλλά'  μόλις  άντελήφθη,  ότι 
δ  έλεγκτκός  λόγος  έφάνη  Είς  τούς  πολλούς  Ασήμαντος, 
προσέθεσε  διά  νά  τούς  άποτρέψπ  Ακόμη  Ισχυρότερον  έπι- 
χΐίρημα,  διά  τό  όποιον  καί  σί  ΜαθηταΙ  τού  Κυρίου  ήναγκά- 
σθησοΛ  νά  εΤπουν  «τότε  6έν  συμφέρει  νά  ύπανδρεύεται  κα¬ 
νείς».1”  Αύτό  σημαίνει,  δτι  ούδείς  τών  έγγάμων  είναι  κύ¬ 
ριος  τού  έαυτοΰ  του.  Καί  δέν  τό  προτείνει  αύτό  ύπά  μορ¬ 
φήν  παρσινέσεως  καί  συμβουλής,  άλλά  ώς  ύπσχρεωτικήν 
προσταγήν  καί  έντολήν.  Τό  νά  έλθωμεν  είς  γάμον  ή  νά  μή 


ΙΪ4.  Γ·ν4σ.  3,  16. 

136,  Έί»{ρ*·:βι  <ντ*ββα,  τοβ  1«ροθ  Χρκοοοτόμβϊ,  *ιΕτει  ά^νπτι- 
*·ί ,  ή  γΛμψ  ΙβοτιμίΛ  τοφ  άνίρ4ς  χ«1  τής  γΐΛ»ΐκ6ς. 
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έλθωμεν  είναι  είς  τήν  έξουσίαν  μας*  τά  μετά  τάν  γάμον  δ- 
μως  δέν  έξαρτώντοΜ  Από  ήμας,  Αλλά  Λτε  τό  θέλομεν  Είτε 
δχι  εϊμεθα  ύπσχρεωμένοι  νά  ύποφέρωμεν  τήν  δουλείαν. 

4.  Διατί  άρά  γε;  Διότι  έπροτιμήσαμεν  αυτήν  τήν  όδόν 
δχι  άπό  Αγνοιαν,  άλλά  θεληματικώς  ύποβλήθημεν  είς  αύ- 
τάν  τάν  ζυγόν,  γνωρίζοντας  πολύ  καλά  τά  δικαιώματα  αυ¬ 
τής  καί  τούς  νόμους.  Κατόπιν,  άφοΟ  «μίλησε  δι’  έκείνκις, 
πού  ίχουν  άπίοτους  συζύγους  καί  Ανέλυσε  μέ  Ακρίβειαν 
τάς  έκ  τοδ  γάμου  ύποχρεώσεις  καί  παρενέβαλε  τάν  λόγον 
διά  τούς  δούλους  καί  άφοϋ  παρηγόρησεν  αυτούς  Αρκετά 
διά  νά  μή  περιορίσουν  τήν  πνευματικήν  εύγένειαν  δνεκα 
αύτής  τής  δουλείας,  μεταβαίνει  κατόπιν  είς  τάν  λόγον  τ#}ς 
παρθενίας,  ένα  δέμα  πού  άπά  πολλοϋ  χρόνου  τάν  πονου· 
σε  καί  έσπευδε  νά  τό  μεταδώση,  τό  έ  γέννησε  δέ  τώρα,  διό¬ 
τι  δέν  άντεξε  νά  τό  άποσιωπήση  ούτε  κατά  τήν  όμιλίαν 
του  περί  γάμου.  5.  Συντόμως  βεβαίως  καί  συμπτωμοττικώς, 
όλλ’  βμως  παρενέβαλε  αύτό  κο4  είς  έκείνην  τήν  συμβου¬ 
λήν.  Καί  μέ  τήν  θαυμασίαν  αύτήν  μέβοδον,  άφοϋ  προεγύ- 
μνασε  τήν  άκοήν  καί  προετοίμασε  τήν  σκίψιν  των,  εισέρ¬ 
χεται  πλέον  άριστα  είς  τά  περί  παρθενίας  θέμα.  Μετά  λοι¬ 
πόν  άπό  τήν  συμβουλήν  πρώς  τούς  δούλους  {«*Έχετε  έξα- 
γορασθή  άπό  τάν  Κύριον  μέ  τίμημα  άνεκτίμητον»  —  λέγει 
—  γίνεσθε  δούλοι  των  Ανθρώπων»1*1) ,  άφοϋ  μάς  ύπεν- 
βύμιισε  τήν  ευεργεσίαν  τοϋ  Κυρίου  καί  μέ  τόν  τρόπον  αύτόν 
έσήκωσε  καί  ανύψωσε  τάς  διανοίας  δλων  έως  τόν  ούρα· 
νόν,  τότε  καί  περί  παρθενίας  δμιλεΐ  μέ  τούς  έξής  λόγους: 
«Διά  δέ  τάς  παρθένους  δέν  έχω  έντολήν  του  Κυρίου1  δίδω 
μόνον  γνώμην  σάν  άνθρωπος  πού  Ιχω  έλεηθή  άπό  τόν  Κύ¬ 
ριον  διά  νό  είμαι  διδάσκαλός  σας  άξιόπιστος>»,,,β  "Αν  καί 
βιά  τούς  πιστούς  συζύγους,  πού  έχουν  νυμφευθή  μέ  γυ¬ 
ναίκας  Απίστους,  χωρίς  νά  εχπς  (ώ  Παύλε)  θείαν  έντολήν 
μέ  πολύ  κύρος  έυομοθέτησες  γράφων  τά  έξης:  «Είς  δέ 
τού;  λοιπούς  έγγάμους  έγώ  λέγω,  ώς  Απόστολος,  καί  δ- 
χι  κατ’  εύθεϊαν  ό  Κύριος1  δν  κανένας  άδελφός  Χριστιανός 
έχει  γυναίκα  άπιστον,  πού  τήν  έπήρε  πριν  νά  πιστεύση  καί 
αύτός,  δέχεται  6έ  μέ  προθυμίαν  νά  χατοική  μαζί  του,  δς 
μή  τήν  δίωξη”·1**  ό.  Διατί  λοιπόν  δέν  άποφαίνεσαι  μέ  τόν  ί¬ 
διον  τρόπον  καί  διά  τάς  παρθένους;  Διότι  περί  αύτοϋ  ό 
Χριστός  φοινερώς  έθεσμοθέτησε,  έμποδίζων  τό  πράγμα  νά 
λ  Αδη  τήν  μορφήν  ύποχρεωτικής  έντολής.  Διότι  τό  «βποι- 


127.  Α’  Κ[*ι·*δ.  7,  23. 

128.  Α’  Κορι*.  7,  ?δ. 

129.  Α’  Κοριν*.  7.  12. 
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ος  ήμπορεϊ  νά  παραδεχθή  καί  νό  βάλη  είς  έψαρμογήν  τόν 
λόγον  αυτόν  τής  αγνότητος,  δς  προχωρήση»”0  Αφήνει  τόν 
Ακροατήν  έλεΰθερον  νό  έκλέξη .  ’Ομιλών  μέν  διά  τήν  έγκρά- 
τειαν  λέγει:  «θέλω  νά  είναι  Ολοι  οί  άνθρωποι,  δπως  είμαι 
καί  έγώ»5*1  δηλαδή  νά  έγκρατεύωνται.  Καί  πάλιν:  «Λέγω 
δέ  είς  τούς  όγκους  καί  τάς  χήρας,  άτι  είναι  καλάν  «Ις  αύ- 
τούς,  έάν  μείνουν,  όπως  μένω  καί  έγώ*.1"  Είς  δέ  τούς  λό¬ 
γους  διά  τήν  παρθενίαν  πουθενά  δέν  έπρόβαλε  τόν  έαυτόν 
του.  Δι*  αύτό  κα!  πολύ  μετριοπαθως  καί  μέ  πολλήν  ίπι- 
φύλαξιν  όμιλεϊ'  διότι  ούτε  ό  ίδιος  δέν  είχε  κοττορθώσει  τό 
πράγμα.1”  Δέν  έχω,  λέγει,  πρόσταγμα. 

7.  Αφού  πρώτον  έπρόταζε  τό -δικαίωμα  τής  έλευθέρας 
έκλογής  καί  έξησφάλισε  τήν  καλήν  γνώμην  τού  άκροατού, 
τότε  έπροχώρησε  πρός  τήν  συμβουλήν.  Διότι  έπειδή  τά 
δνομα  τής  παρθενίας  καί  μόνον  νά  λεχθή,  άμέσως  παρου¬ 
σιάζει  τόν  ττολύν  κόπον,  μέ  τάν  όποιον  είναι  συνυφοαμένη, 
διά  τούτο  δέν  ίσπευσεν  Αμέσως  είς  τήν  συμβουλήν,  άλλά 
άφοΟ  προηγουμένως  Ικεκιοποίησε  τόν  μαθητήν  μέ  τό  δι¬ 
καίωμα  τής  έλευθέρας  έκλογής  καί  κατέστησε  τήν  ψυχήν 
του  πρόθυμον  καί  εύκολοχαλίνωτον,  τότε  πλέον  είσηγεϊ- 
τσι  τά  θέμα.  "Ηκουσας  παρθενίαν,  £να  δνομα  πού  σημαί¬ 
νω  πολλούς  κόπους  καί  Ιδρωτας.  Μή  φοβηθής  δέν  άπστε- 
λεί  έπιταγήν,  ούτε  έχει  τάν  χαρακτήρο  ύποχρεωτικής  ίν- 
τολής,  άλλά  έκείνους  πού  άναδέχονται  αύτήν  μέ  τήν  έλευ- 
θέραν  των  θέλησιν  τούς  Ανταμείβει  μέ  τά  Ιδικά  της  καλά, 
στεφανώνουσα  τά  κεφάλι  των  μέ  τόν  χαρμόσυνου  καί  πλεγ¬ 
μένου  μέ  τά  ώραιότερα  άνθη  στέφανον,  ένζ>  6<είνους  πού 
παραιτούνται  άττό  τήν  προσπάθειαν  καί  δέν  θέλουν  νό  τήν 
όκολουθόοουν  ούτε  τούς  τιμωρεί  ούτε  τούς  όνο^κάζει  πα¬ 
ρά  τήν  θέλησίν  των,  νά  πράξουν  τούτο.  8.  Καί  δχι  μόνον  μ’ 
εκιτάν  τάν  τρόπον  κατέστησε  τάν  λόγον  είη(άρ  ιστόν  καί  κα¬ 
θόλου  φορτικόν,  άλλά  καί  μέ  τό  νά  εϊπη,  δτι  ή  χάρις  αύ- 
τή  δέν  άνήκίΐ  είς  αύτόν,  άλλά  είς  τόν  Χριστόν.  Διάτι  δέν 
ιίπε  «περί  των  παρθένων  δέν  διατάσσω»,  άλλά  εϊττε  «βέν 
Ιχω  διαταγήν  άπό  τόν  Κύριον»,  ώσόν  νό  έλεγε:  «Έάν  έγώ 
κινούμενος  άπό  Ανθρωπίνους  σκέψεις  σάς  συνεβούλευον 
»τ:ά,  δέν  έπρεπε  νά  έχετε  θάρρος  έπειδή  δμως  αύτό  είναι 
κρίσις  του  θεσϋ,  ή  έγγύησ,ς  τής  έλευθερίας  είναι  άσφαλι- 
σμενη.  Τήν  μέν  έξουσίη/  νά  δίδω  τοιαύτας  έπιταγάς  δέν 


180.  ΜατΟ.  19.  12. 

181.  Α'  Κορινβ.  7.  8. 

182.  "ΒΛ1  1«»ιέρω, 
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τήν  *χω,  δμως  θέλετε,  άκοόσατί  με  ώς  σύνδουλάν 
σας-  «γνώμην  δίδω»  —  λέγει  —  «ώς  άνθρωπος,  πού  Ιχει 
έλζηβή  άπό  τόν  Κύριον  νά  Λβη  πιστός». 

9.  Καί  Αξίζει  νά  θαυμάσωμιν  έδώ  τήν  πολλών  εύστροφί* 
αν  καί  τήν  σύνεσή  τοΟ  μακαρίου  Παύλου,  καί  πώς,  ένζι  ώ- 
ρέθη  έν  μέσφ  δύο  άνοτγκαίων  καί  Αντιθέτων  καταστάσεων, 
δηλαδή,  άφ’  ένός  μέν  νά  παρουσιάοη  τόν  έοκττόν  του  κα¬ 
τά  τρόπον  πού  βά  Ικανέ  εύτιρόσδεκτον  τήν  συμβουλήν  καί 
άφ’  ετέρου  νά  άποφύγη  τήν  έπαρσιν,  διότι  καί  ά  ίδιος  εύ- 
ρίσκετο  έκτός  τής  Αρετής  αύτής,  μέ  όλίγας  λέξεις  τά  έπέ- 
τυχε  καί  τά  βύο.  Διότι  μέ  τό  νά  ειττη,  «ώς  άνθρωπος,  πού 
8χει  έλεηθή  άπό  τόν  θεόν»  συνιστμ  κάπως  τόν  έαυτόύ  του, 
άλλά  πάλιν  τήν  ίδιαν  στιγμήν  ταπεινώνει  καί  συμμαζεύει 
τόν  έαυτόν  του,  διότι  δέν  τό  έπρότεινε  ύπό  τήν  λάμπρο- 
τέραν  του  Ιδιότητα,  {δηλαδή  του  Αποστόλου) . 

Η  ΤΑΠΕ1ΝΟΟΡΟΙΓΝΗ  ΓΟΓ  11ΑΤΑ0Τ. 

Μβ' .  I.  Διότι  δέν  είπε  «σάς  δίδω  γνώμην»,  ώς  βνθρω- 
ττος,  πού  6  θεός  ένεπιστεύθη  τό  Εύαγγέλιον  καί  ήξίωσε  νά 
γίνη  κήρυξ  τών  έθνών,  ώς  νά  μού  Ανέθεσε  τήν  Ιδιχήν  σας 
προστασίαν  διά  νά  είμαι  διδάσκαλος  καί  καθοδηγητής 
σας,  Αλλά  τί  είπε;  «ώς  άνθρωπος,  που  μί  ήλέησε  ό  θε¬ 
ός»,  λέγει,  «διά  νά  είμαι  πιστός»  προδάλλων  Ιτσι  τό  όλιγώ- 
τερον.  Διότι  τό  νά  είναι  μόνον  πιστός  είναι  όλιγώτερον  άπό 
του  νά  είναι  διδάσκαλος  τών  πιστών.  Ανακαλύπτει  έπίσης 
καί  άλλην  ταπείνωσιν.  Ποιαν;  Δέν  είπε:  «έπειδή  Ιγινα  πι¬ 
στός»,  άλλά  «έπειδή  μέ  ήλέησεν  ό  θεός  νά  γίνω  πιστός», 
Μή  νομίσετε  δηλαδή  δτι  ή  άποστολή  μου  καί  τό  κήρυγμα 
καί  ή  διδασκαλία  μόνον  είναι  δωρεά  τοϋ  θεοϋ,  διότι  καί  ή 
ίδία  ή  πίστις  μου  προήλθεν  άπό  τήν  εύσπλαγχνίαν  έχείνου. 
Δέν  ήξιώθην  νά  γίνω  πιστός,  έπειδή  ήμουν  άξιος,  άλλά  έ- 
πειδή  μόνον  καί  μόνον  μέ  έλέησεν  6  Θεός  ή  δέ  εύσπλοηχνία 
προέρχεται  άπό  τήν  χάριν  του  θεού,  όχι  άπό  τήν  Αξίαν 
τοϋ  Ανθρώπου.  2,  "Ωστε  έάν  6  θεός  δέν  ήτο  ύπερβολικά  πο¬ 
λύ  εύσπλαχνος,  δ\ι  μόνον  Απόστολος  άλλά  ούτε  πιστός 
δέν  θά  ήδυνάμην  νά  γίνω  ποτέ.  Είδες  εόγνωμοσύνην  δού¬ 
λου  καί  καρδίαν  συντρετριμμένην;  Πώς  δέν  Αποδίδει  είς  τόν 
έοκ/τόν  του  τίποτε  περισσότερον  άπό  τους  άλλους,  άλλά 
άκόμη  καί  τούτο,  πού  ήτο  κοινόν  είς  αύτόν  καί  τούς  άλ¬ 
λους  μαθητάς,  δηλαδή  ή  πίστις,  δέν  λέγει  δτι  είναι  Εδική 
του  άρετό.  άλλά  καρπός  τής  εύσπλαγχνίας  κα!  τής  χάρι- 
τος  τοϋ  θεοΰ’  ώσάν  νά  έλεγε  μέ  τόν  τρόπον  «5τόν:  Μή 
περιφρονήσετε  νά  δεχθήτε  άπό  έμένα  συμβουλήν;  διότι  καί 
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ό  θεός  δέν  μέ  βκρινε  Ανάξιον  τοϋ  έλέσυς  Του.  Έξ  άλλου 
καί  ή  συμβουλή  μου  είνοι  γνώμη,  βχι  έτηταγή.  Διότι  συμ¬ 
βουλεύω,  δέν  νομοθετώ.  Τό  νά  παρουσιάοη  δέ  κανείς  τά 
οι**ψέροντα  είς  τόν  καθένα  καί  νά  τά  προβάλλη,  κανείς  νό¬ 
μος  δέν  ήμττορεϊ  νά  έμπ0®0^  όταν  τούτο  γίνετοκ  κατόπιν 
αίτήσεως  τών  άκροοττών,  δπως  άπό  σάς  τώρα,  «Νομίζω» 
λοστόν  λέγει,  «δτι  τούτο  είναι  καλόν».  Βλέπεις  πάλιν  πόσον 
ήπιος  είναι  ό  λόγος  καί  άπηλλαγιιένος  άπό  κάθε  έπττακτι- 
κότητα;  "Αν  καί  ήδύνατο  νά  δμιλήση  ώς  έξής:  Επειδή  ό 
Κύριος  δέν  έπέβαλε  μέ  έντολήν  τήν  παρθενίαν,  διά  τούτο 
δέν  τό  πράττω  ούτε  έγώ.  Άλλά  όμως  σάς  συμβουλεύω 
καί  σάς  παραινώ  νά  τήν  έπιδιώκητε  μέ  ζήλον,  διότι  είμαι 
Ιδικός  σας  Απόστολος.  3.  "Οπως  Ακριβώς  έλιγΐν  άργότερον, 
δταν  άπηυθύνετο  πρός  αυτούς :  «’Εάν  δέν  είμαι  Απόστο¬ 
λος  δι*  άλλους  είμαι  όπωσδήπστε  διά  σάς».1**  Έδω  δμως 
δέν  λέγει  τίποτε  άπό  αύτά,  άλλά  χρησφιοποιίϊ  τάς  λέξεις 
μέ  μεγάλην  φειδώ  καί  Αντί  τού  «συμβουλεύω»  λέγει  «δίδω 
γνώμην»,  Αντί  τού  «ώς  δίδάοκαλός  σας»  λέγει  «ώς  έλεη- 
θείς  άπό  τόν  Κύριον  νά  γίνω  πιστός».  Καί  ώσάν  νά  μή  έ¬ 
φθαναν  δλσ  αύτά  διά  νά  καταστήσουν  τόν  λόγον  περισ¬ 
σότερον  μετριοπαθή,  δταν  άρχίζη  νά  συμβουλεύη  περιο¬ 
ρίζει  πάλιν  τήν  αυθεντικότητα  καί  δέν  διατυπώνει  άπλώς 
τήν  άποψίν  του,  άλλά  προσθέτει  καί  τήν  αΙτίαν  τού  πρά¬ 
γματος;  «Νομίζω»,  λοιπόν,  «δτι  αύτό  είναι  καλόν  έξ  οίτίας 
τής  τωρινής  Ανάγκης».1**  "Αν  καί,  δταν  ώμίλει  περί  έγκρο*- 
τείος  ούτε  τό  «νομίζω»  έθεσε  ούτέ  καμμίαν  άλλην  αιτιολο¬ 
γίαν,  άλλά  είπεν  Απλώς  «Είναι  καλόν  είς  άύτους,  έάν  μέ¬ 
νουν,  δττως  μένω  καί  έγώ».  Έδώ  δμως  λέγει:  «Νομίζω  δτι  εί¬ 
ναι  καλόν  διά  τήν  τωρινήν  Ανάγκην».  Καί  πράττει  το&το,δγι 
διότι  έχει  Αμφιβολίαν  διά  τό  πράγμα.  Κάθε  άλλο*  άλλά  δι¬ 
ότι  ήθελε  νά  θέση  δλα  είς  τήν  κρίσιν  των  Ακροατών.  Δι¬ 
ότι  αύτός  είναι  σύμβουλος  δχι  έκεΐνος  πού  Αποφασίζει  ό 
ίδιος  δι*  όσα  προτείνει,  άλλά  αυτός  πού  Αφήνει  δλα  είς  τήν 
κρίσιν  τών  Ακροεττών  του  ν’  Αποφασίσουν. 

ΠΟΙΑΝ  ΑΝΑΓΚΗΝ  Ο  ΪΤΑΓΑΟΣ  ΟΝΟΜΑΖΕΙ  Ε  ΝΕΣΤΏ  ΣΑΝ. 

ΜΓ' .  Ποίαν  δέ  Ανάγκην  έννοεϊ  έδώ;  "Αρά  γε  τήν  προ- 
£ΡΧ^ένην  άπό  τήν  Ιδίαν  τήν  φύσιν;  Ούδόλως.  Διότι  κατά 
πρώτον,  έάν  άνεφέρετο  ε!ς  αύτήν,  θά  έπετύγχανε  τό  Αντί¬ 
θετον  έκείνου,  πού  έπεδίωκε  μέ  τήν  ένθύμησιν  αύτήν.  Έ- 
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πβιδή  όσοι  θέλουν  νά  έλθουν  είς  γάμον*  αύτήκ  Ακριβώς  τήν 
Ανάγκην  έπικαλούνται  έπτυόνως.  Δεύτερον  6έν  0ά  -τίΐν  ^ 
νόμάζε  «τωρινήν"·  ΐτΤΕίδή  δέν  παρουσιάζεται  τώρα  διά 
πρώτην  φοράν,  Αλλά  έφυτεύιθη  βαββιά  είς  τό  Ανθρώπινον 
γένος  Από  τήν  Αρχήν  καί  παλαιότερον  μέν  ήτο  βκϋοτίρα 
καί  ΑκαταδΑμαστος.  "Οτε  δμως  ήλθεν  ά  Χριστός  κάΐ  ή  Α¬ 
ρετή  προώδευσε,  τότε  καί  αύτή  ή  έκ  τής  φύσεως  Ανάγκη 
κατέστη  εύκολονίκητος.  "Ωστε  5έν  κάμνει  λόγον  δι'  αύτήν, 
άλλά  κάποοαν  άλλην  ύπαινίσσεται  πολύπλοκου  καί  πολύ¬ 
μορφον.  Ποία  λοιπόν  είναι  αύτή;  Ή  Αβεβαιότης  πού  Επι¬ 
κρατεί  Χς  τά  Ανθρώπινα  πράγματα.  Διότι  είναι  τόση  ή 
σύγχυσις,  τόση  ή  τυρόν  ία  των  φροντίδων,  τόση  ή  Εκ  τών 
προβλημάτων  τού  βίου  ταραχή,  ώστε  καί  παρά  την  θέλη- 
σίν  του  πολλά* ις  6  έγγαμος  Αναγκάζεται  νά  Αμαρτι^η  καί 
νά  σφάλλη, 

ΕΓΚΟΛίίΤΕΡΑ  ΚΑΝΕΙΣ  ΚΕΡΔΙΖΕΙ  ΤΗΝ  ΒΑΣΙΛΕΙΑΝ 
ΤΟΝ  ΟΓΡΑΝΒΝ  ¥Β  ΤΗΝ  ΠΑΡΘΕΝΙΑΝ,  ΠΑΡΑ  ΜΕ  ΤΟΝ  ΓΑΜΟΝ. 

ΜΔ\  Διότι  είς  τήν  παλαιών  Εποχήν  δέν  εϊχομεν  τό¬ 
σον  αύστηρόν  μέτρον  Αρετής-  άλλά  τότε  έπετρέπετο  καί 
ν'  άποκρούσης  τόν  Αδικούντο,  καί  νά  ύβρίσης  τόν  όβρι- 
στήν-  Εττετρίπετο  νά  συγκεντρώνης  πλιχττη  καί  νά  όρκίζε- 
σαι  Αληθινά  καί  νά  βγάλης  όφθαΛμόν  Αντί  όφθαλμου,  κοΛ 
νά  μισήσης  τόν  Εχθρόν  καί  ούτε  όπήρχεν  έμπόδιον  νά  ζή 
κανείς  είς  τήν  τρυφήν,  ούτε  νά  όργίζεται,  ούτε  τήν  μίαν  γυ¬ 
ναίκα  νάέκδιώκη  καί  είς  τήν  θέσιν  της  νά  λαμβάνη  Αλλην. 
Καί  δχι  μόνον  αύτά,  άλλά  ό  νάυος  έπέτρτπε  νά  £χης  ταυ- 
τοχρόνως  καί  δύο  γυναίκας  καί  ύπήρχε  μεγάλη  συγκατά- 
δασις  καί  είς  αύτά  τώ  θέμα  καί  είς  δλα  τά  άλλα.  Μετά  δ¬ 
μως  τήν  παρουσίαν  τοΟ  Χριστού  ή  όδός  ϊγιυε  κατά  πολύ 
στενωτέρα  δχι  μόνον  μέ  τόν  περιορισμόν  τής  Απεριορίστου 
αύτής  Ελευθερίας  είς  δλα  αύτά,  πού  άνεφέραμεν  καί  τήν 
περκοπήν  τής  ίδικής  μας  Εξουσίας,  Αλλά  καί  διότι  είμεθα 
υποχρεωμένοι  διά  τοΰ  γάμου  νά  έχωμεν  μέσα  είς  τό  σπίτι 
μας  διαπαντός  τήν  γυναίκα,  ή  όποία  πολλάκις  μας  έπι- 
βάλλει  καί  μάς  Αναγκάζει  καί,  παρά  τήν  θέλησίν  μας,  νά 
ώμαρτάνωμεν  είς  πολλά  ή,  άν  θέλή  ό  άνδρας  νά  τήν  Εκδί¬ 
ωξη  θά  πρέπει  νά  άποδείξη  δτι  εΤναι  Ενοχος  μοιχείας. 

2.  Καί  δχι  μόνου  έξ  αίτιας  αύτοΟ  ή  Αρετή  Εγινε  είς  ή- 
μάς  δυσκσλοκαττόρθωτος,  Αλλά  καί  Αν  Ακόμη  ή  σύζυγος 
έχη  μόλις  υποφερτόν  χαρακτήρα,  τό  πλήθος  τών  φροντί¬ 
δων  δι’  αυτήν  καί  τά  τέκνα  της,  που  μάς  περικυκλώνει,  εί¬ 
ναι  τόσον  μεγάλο,  ώστε  δέν  μάς  έππρέπη  ούδέ  κοτ’  έ- 
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λάχ  ιστόν  νά  ύψώσωμβν  τά  βλέμμα  πρός  τάν  ούρανόν,  Αλ¬ 
λά  άπό  παντού  καταβυθίζει  τήν  ψυχήν  μας,  ωσάν  ζάλη, 
πού  μάς  στριφογυρίζει.  Πρόσεξε  λοιπόν-  άπθυμεϊ  ό  Ανδρας 
νύ  ζή τήν  ήσυχαν  καί  Κίνδυνον  ζωήν  τοΰ  Ιδιώτου-  δτ<Α>  δ- 
μως  16η  νά  περικυκλώνεται  άπό  τέκνα  καί  Από  μίαν  γυναί¬ 
κα  πολυδάττανον,  τότε  καί  παρά  τήν  θέλησίν  του  ρίπτε- 
ται  είς  τήν  περιπέτειαν  τών  πολίτικων  πραγμάτων.  Καί  δ- 
τον  πλέον  πέση  έκίϊ  μέσα  είναι  Αδύνατον  ν'  άπαριθμήσω- 
μεν  είς  δσα  κατ’  Ανάγκην  Αμαρτήματα  θά  ύποπέση,  δταν 
όργίζεται,  όταν  όρκίζεται,  δτ<*/  κακολογή,  δταν  ύποφίυε- 
ται,  άλλος  δέ  πράξεις  δταν  έκτελή  χαριστικά  καί  άλλος 
Από  Αντιπάθειαν  πρός  τούς  άντιπάλους  του.  Διότι  πώς 
ιϊναι  δυνατόν,  δταν  περιστρέφεται  είς  τόσην  ζάλην  καί  I- 
πι&υμή  νά  άνοδε ιχθή  μέσα  είς  αότήν,  νά  μή  Αναεατευ&η 
μέ  πολύ  ρύπον  Από  τά  άμαρτήματα  αύτά;  Άλλά  καί  Αν 
έξιτάση  κανείς  τά  οικογενειακά  προβλήμεττα,  ΘΑ  τά  εύρη 
γιμδτο  άπό  τήν  Ιδίαν  καί  μεγαλυτέρα«  Ακόμη  δυσκολίαν 
<ξ  ^αιτίας  τής  γυνσικός.  Διότι  εΤναι  ύποχρεωμένος  νά  μερι- 
μνφ  πολύ  καί  διά  πολλά  προβλήματα,  Απ’  τά  όποία  θά  ή¬ 
το  Απηλλαγμένος  ό  Ανδρας,  έάν  ϊζη  μόνος  του.  Καί  αύτά 
βεβαίως,  άν  ή  γυναίκα  του  είναι  σεμνή  καί  όλιγαρκής.  Άν 
όμως  «Τνο»ι  μοχθηρά  καί  τυραννική  καί  δυσκολοσυγκράτη- 
τος,  τότε  τό  πράγμα  δέν  ΘΑ  τό  Ανομάαωμεν  πλέον  Ανάγ¬ 
κην,  Αλλά  καί  τιμωρίαν  καί  κόλασιν.  Πώς  λοιπόν  ΘΑ  δυνη- 
θή  νά  δαδίση  τήν  όδόν  πρός  τόν  ούρανόν,  πού  χρειάζεται 
γοργά  καί  έλαφρά  πόδια  καί  ψυχήν  εδκολοκίνηταν  καί  ποκ^έ- 
τοιμον,  δταν  είναι  φορτωμένος  μέ  τόσον  δγκον  φροντίδων 
καί  περισπασμών,  δεμένος  μέ  τόσα  δεσμά  καί  μέ  μίαν  τσί¬ 
φτην  Αλυσίδα  πού  τόν  σύρει  συνεχώς  πρός  τό  κάτω,  δη¬ 
λαδή  τήν  πονηριάν  τής  γυναικός; 

ΕΙΣ  ΕΚΕΙΝΟΓΪ,  ΠΟΓ  ΕΠΙΝΟΟΓΝ  ΙΙΕΡΙΤΤΑΣ  ΔΓΒΚΟΛΙΑΣ, 

ΔΕΝ  ΑΠΟΚΕΙΤΑΙ  ΚΑΜΜΙΑ  ΑΝΤΑΠΟΔΟΣΙΣ. 

,  )  ·  1Αλλά  εΤναι  ώ  σοφός  λόγος  πού  Απαντούν 

οΙ  πολλοί,  δταν  τους  έκθέσωμεν  δλα  αύτά;  Δέν  θά  είναι, 
λοιπόν  λέγουν,  Αξιος  μεγαλυτέρας  τιμής  αύτός,  πού  κι^ 
τορθωνει  τήν  Αρετήν,  καίτοι  πιέζεται  Από  τόσην  Ανάγκην; 
Διά  ποιον  λόγον,  Αγαπητέ  μου,  καί  διά  ποΤον  σκοπόν;  Δι- 
ότι,  λέγει  όφΓστρται  μεγαλύτερον  μόχθον  έξ  αίτίας  τοϋ 
γάμου.  Αλλά  ποιος  τόν  ήνάγκασε  νά  άναλάβη  Ενα  τόσον 
μέγα  φορτίον;  Διότι  έάν  έξεπλήρωνε  μίαν  έντολήν  έρχό- 
μενος  είς  γάμον  καί  ή  άγαμία  ήτο  παράδασις  νόμου,  θά 
ήτο  εύλογον  τό  έπιχείρημσ  τούτο.  Έάν  δμως,  ένφ  ήτο  κύ- 
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ριος  νά  μή  ύποβληθή  είς  τόν  ζυγόν  τού  γάμου,  θεληματι¬ 
κά,  χωρίς  νά  τόν  £ϋγ*άζη  «*>*.  ψλ**  *  «Ρ™*»Τ\ 
είς  τήν  ζωήν  του  τόοας  δυσκολίας,  ώστε  νά  γίνη  δι  αυ¬ 
τόν  βαρύτερος  ό  Αγών  τής  Αρετής,  τούτο  δέν  Ιχ* 
σημασίαν  διά  τών  Αγωνοθέτην.  Διότι  αύτός  μβς  διέταξε 
νά  φέρωμεν  εΙς  πέρας  Ινα  μόνον,  τόν  πόλεμον  ίναντιον 
τοΟ  Διαβόλου  καί  νά  κερβίσωμεν  τήν  νίκην  Εναντίον  τής 
κακίας.  Ητε  τό  Επιτυγχάνει  κανείς  τοΟτσ  Ερχόμενος  είς  γά¬ 
μον  καί  ζών  είς  τήν  τρυφήν  καί  άναΑ^ιβάνων  πολλάς  φρον¬ 
τίδας,  είτε  τό  Επιτυγχάνει  μέ  τήν  άσκησιν  καί  τήν  ταλαι¬ 
πωρίαν,  καί  δέν  μεριμνά  διά  τίποτε  άλλο,  τό  πρσγμα  δέν 
Ενδιαφέρει  καθόλου  τόν  άγωνοθέτην.  Διότι  αυτός  λέγει,  ό¬ 
τι  ό  τρόπος  τής  νίκης  καί  ή  όδός  πού  όδηγεί  είς  τό  τρύ™*- 
αν  είναι  αύτή,  πού  είναι  απηλλαγμένη  από  ολα  τά  Εγκο- 
σμια.  . 

2.  Επειδή  δέ  σύ  μέ  σύζυγον  καί  τέκνα  καί  μαζί  μέ 
δλα  τά  προβλήματα  πού  συνοδεύουνμίαν  τοβύτην  ζωήν 
θέλεις  νά  Εκστρατεύσης  κα^  ^  πολεμάς,  μέ  τήν  σ*έψιν  δτι 
θά  Επιτυχής  τά  ίδια  μέ  Εχείνους  πού  δέν  Εχουν  Εμπλοκή 
καθόλου  είς  αύτά  καί  διά  νά  άπολαύσης  διά  τούτο,  μΓγβ- 
λυτερον  θαυμασμόν,  ίσως  μάς  καταλογίσης  με  γάλον  Εγω¬ 
ισμόν  4ν  σοΟ  εϊπωμεν,  δτι  δέν  είναι  δυνατόν  νά  φθάσβς 
είς  τήν  Ιδίαν  κορυφήν  μέ  Εκείνους.  Τό  τέλος  δμως  καί  ό  και¬ 
ρός  τής  άπονσμής  τών  Επάθλων  θά  σέ  πείση  τότε  καλώς, 
δτι  είναι  προτιμοτέρα  ή  άσφάλεια  άπό  τήν  ασκοπον  φιλο¬ 
τιμίαν  καί  δτι  είναι  καλύτερον  νά  ύπακούης  είς  τόν  Χρι¬ 
στόν  παρά  είς  τήν  ματαιότητα  τών  λογισμών  οου.  Διότι 
6  μΕν  Χρκηός  λέγει,  δτι  δέν  άρκεϊ  διά  τήν  άρετήν  νά  ά- 
τταρνηβωμεν  δλοας  τούς  Ιδικούς  μας,  δν  δέν  μκτήσωμεν 
καί  τόν  Εαυτόν  μας.  Ένφ  σύ  Ισχυρίζεσαι,  δτι  άνακοττευό- 
μενος  μέ  δλσ  αύτά  ήμπορείς  νά  άανής  Ανώτερος .  ’Αλλά,  δ- 
πως  είπα,  τότε  θά  έννοήσής  καλώς  πόσον  μέγα  έμπόοιον 
6ιά  τήν  άρετήν  είναι  ή  γυνή  καί  αΐ  φροντίδες  τής  γυναικός. 

ΑΝ  Η  ΠΝΑΪΚΑ  ΕΙΝΑΙ  ΒΗΠΟΑΙΟΝ  ΑΙΑ  ΤΟΝ  ΤΕΛΕΙΟΝ  ΒΙΟΝ, 
ΤΟΤΕ  ΔΪΑΤΪ  Η  ΑΓ.  ΓΡΑΘΗ  ΤΗΝ  ΟΝΟΜΑΖΕΙ  ΒΟΗΘΟΝ  ΤΟΓ  ΑΝΔΡΟ!; 

ΜΣΤ ' .  I .  Πώς  λοιπόν,  λέγει,  ό  θεός  έχάλεσε  βοηθόν  του 
άνδρός,  αύτήν  πού  τόν  Εμποδίζει;  «*Ας  βημιουργησωμεν» 
είπε,  «δι*  αύτόν  βοηθόν  δμοιον  μέ  αύτόν».1**  Κι*  Εγώ  μέ  τήν 
ΰΐιράν  μου  θά  οέ  έρζι/τήοίϋ'  ι^(ι)ζ  εΤνΛ  6οι^96ζ  ουτή  ττου 
άπεστέρησε  τόν  Ανδρα  όσιό  τόσην  Ασφάλειαν,  πού  τόν  I- 
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βγάλε  Εξω  Από  τήν  θαυμααίαν  Εκείνην  διαμονήν  είς  τόν 
Παράδεισον  καί  τόν  Ιρριψεν  είς  τήν  ταραχήν  τοΟ  παρόντος 
βίου;  Διότι  αι>τά  δχι  μόνον  «ρνα  βοηθού  δέν  είναι.  Αλλά 
κοΕ  ύπουλου  Εχθρού.  Διότι  μάπο  τήν  γυναίκα»,  λέγει,  «ήρ- 
χιοε  ή  άμς^στία  καί  Εξ  αϊτίας  της  άποθνήσκομεν  δλοι».1* 
Καί  ό  μακάριος  Παύλος  λέγει:  «Ό  Άδάμ  δέν  Εξττττατήθη, 
ένψ  ή  γυνή  έξηπατήθη  καί  Εττεσεν  είς  τήν  παράρσσιν». 

2.  Πώς  λοιπόν  εΤ\«ι  βοηθός  Εκείνη,  πού  υπέταξε  τόν 
Ανδρα  είς  τόν  θάνατον;  Πώς  είναι  βοηθός  αύτή,  πού  Εξ  αι¬ 
τίας  της,  σί  υΙοΙ  τού  θεού,  μάλλον  δλοι  οί  Ανθρωποι  πού 
κατώκουν  τότε  τήν  γήν,  έχάθηραν  μαζί  μέ  τά  Αγρια  θηρίο 
καί  τά  πτηνά  καί  άλα  τά  άλλα  ζώα,  άπό  τά  δδατα  τρΟ  κα¬ 
τακλυσμού;  Μήπως  αυτή  δέν  Επρόκειτο  νά  καταστρύψη 
τόν  δίκαιον  *1ώβ,  Αν  Εκείνος  δέν  ήτο  δυνατός  άνήρ;”*  Αύτή 
δέν  κατέστρεψε  τόν  Σαμψών;1*  Αύτή  δέν  συνττΕλεσε  νά  λά- 
βη  μέρος  δλο  τό  έθνος  τών  Εβραίων  εΊς  τάς  τελετάς  τού 
Βεελφεγώρ  καί  νά  σφαγούν  δσοι  τό  Επραξαν  Από  χέρια 
συγγενικά; 141  Καί  τόν  ’ΑχαΑβ  ποίος  πρό  παντός  τόν  πα- 
ρέδωσεν  είς  τόν  Διάβολου  καί  πρίν  άπό  αύτόν  τόν  Σολο- 
μώντα  μετά.  Από  τήν  θαυμαστήν  Εκείνην  σοφίαν  καί  δό¬ 
ξαν;141  Δέν  Εξωθούν  άχόυη  καί  σήμερα  τούς  Ανδρος  των 
νά  άμαρτάνουν  είς  τόν  σεόν;  Μήπως  δέν  λέγει  διά  τοΟτο 
Α  σοφός  Εκείνος  άνήρ  «ΟΙαδήποτε  κακία  είναι  μικρά  μπρο¬ 
στά  είς  τήν  κακ(«κ/  τής  γυνακός;»,148 

3.  Πώς  λοιπόν  —  λέγει  —  εϊπεν  είς  α^τόν  ό  θεός 
«θά  δημιουργήοωμεν  δι’  αύτόν  βοηθόν  δμοιον  μέ  αύτόν;»144 
Διότι  βεβαίως  ό  θεός  δέν  ψεύδεται.  Ούτε  Εγώ  δύναμαι  νά 
«ίπω  τούτο.  ιΚάθε  Αλλο.  Αλλά  Εδη^ιουργΛθη  μέύ  πρός  τόν 
σκοπόν  αύτόν  καί  διά  τό  Ιργον  αύτό,  άλλά  «ν  ήθέλησε  νά 
μείνη  ε!ς  τήν  Αξίαν  της,  δπως  άκριβώς  ούτε  ό  άνδρας  της. 
Διότι  Εκείνον  ό  θεός  τόν  Επλασε  κατ’  εικόνα  καί  όμοίωσιν 
τοΟ  βίου.  Διότι  λέγει:  «χΑς  πλάσωμεν  τόν  άνθρωπον  κατ’ 
εΙκόνα  καί  καθ’  όμοίωσιν  ήμών»,145  δπως  Ακριβώς  είπε  «Λς 
πλάσωμεν  δι*  αύτόν  βοηθόν».  Καί  δταν  Εδημιουργήθη  Εχα¬ 
σε  κοέ  τά  δύο.  Διότι  ούτε  τό  «κατ’  εόιόυα»  ούττ  τά  «καθ* 
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όμοίωσιν»  έτήρησε  (διάτι  πώς  Μ  τό  Εφύλεπτε*  ά»ο0  Ενέ 
δωσεν  είς  Αλογον  Επιθυμίαν,  Ενικήθη  Από  τήν  Απάτην  καί 
δέν  ήδυνήβη  ν&.ν«ή&η  ^ήν  ήδονήν)  καί  κατ’  Ανάγκην  τοΟ 
Αφηρέθη  κοκ  τό  «κατ’  είκόνα»  παρά  τήν  θέλησίν  του. 

4.  Δ«άπ  ά  θεός  περιέκοψεν  βχι  καί  μκάόν  μέρος  τής 
Αρχικής  του  Εξουσίας,  καί  τ.6ν  φοβερόν  είς  βλους,  ωσάν  6ε- 
σπότηγ,  τόν  «αμνέ  Ενα  περιφρσνημένον  μεταξύ  τών  6- 
ροδούλΐ™  του,  ώς  Αχάριστον  ύττηρέτην  μετά,  ΑφοΟ  προ- 
σΕκρουοε  είς  τήν  Εντολήν  ταΟ  δεσπότου.  Διότι  είς  τήν 
Αρχήν  ό  Ανθρωπος  ένέττν&ε  φόβον  καί  είς  δλα  τά  θηρία. 
Διότι  Αλα  τά  Εφερε  πλησίον  του  6  θεός  καί  κανένα  δέν  Ε- 
τόλμησε  νά  τόν  βλάψη  ούτε  νά  τόν  Επιβουλευθή'  διότι  Ε¬ 
βλεπαν  είς  αύτόν  λάμπουσαν  τήν  βασιλικήν  είκόνα.  Επει¬ 
δή  όμως  ήμαύρωσεν  αύτά  τά  χαρακτηριστικά  μέ  τήν  Αμαρ¬ 
τίαν,  6  θεός  τόν  κατεβίβασεν  άπό  τήν  Εξουσίαν  Εκείνην. 

5.  'Οπως  λοιπόν  τά  νΑ  μή  ΕξουσιΑζη  ό  Ανθρωπος  δ¬ 
λα  βσα  εύρίσκοντσι  Επί  τής  γης,  άλλ’  Απεναντίας  νά  φο¬ 
βάται  καί  νά  τρέυη  μερικά,  δέν  διαψεύβει  τήν  άπάφσσιν 
τοΟ  θεού,  πού  λέγει  «Καί  Ας  Εξουσιάζουν  τά  θηρία  τής 
γής»,  (6*ότι  6  άβψωτηριοοσμός  της  Εξουσίας  Εγινε  βχι  Από 
Αύτόν,  πού  Εδωσε  τήν  Εξουσίαν,  άλλά  άπό  εύθύνην  Εκεί¬ 
νου  πού  τήν  είχε  λάβει).  "Τοιουτοτρόπως  ούτε  αί  Αθλιότη¬ 
τες  τών  γυναικών  είς  βάρος  των  Ανδρών  καταστρέφουν  τόν 
λόγον  τού  Κυρίου.  «"Ας  πλάσωμεν  δι’  οϋτόν  βοηθόν  δμοι- 
ον  μέ  αύτόν».  Έπλάσθη  βεβαίως  δι’  αύτόν  τόν  σκοπόν,  άλ¬ 
λά  δέν  Εμεινε  σταθερά  είς  αύτόν.  Εκτός  όμως  άπό  αύτό 
δυνάμεθα  νά  εΓπωμεν  καί  τό  έξης,  βτι  δηλαδή  δεικνύει  τήν 
βοήθειάν  της  καί  πρδς  τήν  συγκρότησιν  τού  παρόντος  βίου 
καί  πρός  τεκνοποίησήν  πρός  Ικανοποίησιν  τής  φυσικής  του 
Επιθυμίας  &τ αν  βμως  δέν  είναι  πλέον  καιρός  τοϋ  παρόντος 
βίου,  οότε  τεκνοπο ιήσεως,  ούτε  Επιθυμίας,  διατί  κάμνεις 
μστσίως  λόγον  περί  βοηθού;  Διότι  Εκείνην,  πού  6ύναται 
μόνον  είς  τά  Ελάχιστα  νά  βοηθήση,  Αν  τήν  κοιλέση  κανείς 
συνεργόν  είς  τά  μεγάλα,  δχι  μόνον  δέν  πρόκειται  νά  τόν 
ώφβλήσρ,  άλλά  καί  προσκόμματα  τοΟ  φέρει  μέ  τάς  Ιδικάς 
της  φροντίδας. 


Ϊ4β.  νΑημ*·  μΐ  ·θ  4  λ  η  «  ί  ν  τβο  5  Α«θρ«ΐΛ>; 
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ΜΖ ' .  1 .  ΤΙ  θά  εϊπωμεν  λοιπόν  —  λέγει  —  είς  τόν  ΠαΟ- 
λον,  πού  λέγει:  «Διότι  τί  ξεύρεις,  γυναίκα,  έάν  σώσης  ιΐς 
τό  τέλος  τόν  Ανδρα»;14*  θεωρεί  λοιπόν  τήν  βοήθειαν  τής 
γυναικός  άναγκαίαν  καί  είς  τά  πνευματικά  ζητήματα;  Κ«ί 
Εγώ  συμφωνώ  μέ  αύτό.  Διότι  θέν  τήν  Αποκλείω  τελείως  ά¬ 
πό  κάθε  πνευματικήν  συμμαχίαν  είς  τά  πνευματκΑ  ζητή¬ 
ματα  (μή  γένσιτο) .  1  Υποστηρίζω  βμως,  βτι  τότε  δύναται 
αβτη  νΑ  κατορβώση  αύτά,  όταν  δέν  ΑσχολιΤτσι  μέ  τά  Εργο 
τού  γάμου,  άλλά  τταραμένουσα  κατά  τήν  φύση»  γυναίκα 
πέρνα  πρός  τήν  Αρετήν  τών  μακαρίων  ίκβρών.  Διάτι  οβτε 
μέ  τούς  καλλωπισμούς,  ούτε  μέ  τήν  τρυφήν,  ούτε  Απαι¬ 
τούσα  Από  τόν  Ανδρο  της  χρηματικός  προσόδους,  ούτΕ  κα- 
θσταμένη  πολυτελής  καί  πολυέξοδη  ΘΑ  δυνηθή  νΑ  τόν  προ¬ 
σέλκυση·  άλλά  όταν  ύψώνεται  Επάνω  Από  βλα  τά  παρόν¬ 
τα  πράγματτα  καί  άποτυπώσασα  είς  τήν  ζωήν  της  τόν  ά- 
ποστολικόν  βίον  παρουσιάζη  Ετσι  μεγάλην  σεμνότητα  καί 
μετριοφροσύνην  καί  ττίρφρόνησιν  χρημάτων  καί  άνεξικα- 
κίαν1  τότε  θά  δυνηθή  νά  αίχμαλωτδση  αύτόν,  όταν  λέγη 
«έφ'  όσον  δέν  Εχομεν  τροφάς  καί  σκεπάσματα  είς  αύτά  Θά 
άρκεσθώμεν»,143  "Οταν  φιλοοοφή  κοττ'  αύτόν  τόν  τρόπον 
καί  τό  άποδεικνύη  μέ  Εργα  καί  περιφρονη  τόν  σωματικόν 
θάνοττον  καί  λέγη"  βτι  ή  παρούσα  ζωή  δέν  είναι  τίποτε,  δ- 
τβν  νομίζη,  δτι  όλη  ή  δόξα  αύτοΰ  του  βίου  είναι  ώς  Ανθος 
χόρτου,  κατά  τόν  Προφήτην.  _ 

2.  Δέν  Θά  δυνηθή  λοιπόν  νά  σώο  η  τόν  Ανδρα  μέ  τήν 
σαρκικήν  Ενωσιν  μσζί  του  ώς  γυναίκα,  πού  είνα.  Αλλά  ό¬ 
ταν  βκχκρίνεται  διά  τόν  εύαγγελικόν  της  βίον,  Επειδή  πολ- 
λαί  γυναίκες  Επέτυχον  αύτό  καί'  χωρίς  τόν  γάμον.  Ή  Πρί- 
σκιλλα,  Επί  παραδείγματι,  λέγει,  πού  ίλαδε  πλησίον  της 
μέ  όληυ  τήν  οικειότητα  τόν  Άπολλώ,  τόν  έχειραγώγησε 
πρός  τήν  όδόν  τής  άληθείας.’50  Έάν  τώρα  αύτό  δέν  Επι¬ 
τρέπεται,  πάντως  δύνανπ®  νά  έπιδείξουν  δλην  των  τήν 
πρό(λφ°ν  δραστηριότητα  πρός  τάς  γυναίκας  καί  ν’  άποκο- 
μίσουν  τό  ίδιον  κέρδος.  Καί  πράγματι,  αύτό  πού  είπα  πρό 
όλίγου,  ούδέ  ή  Εγγαμος  προσελκύει  τόν  Ανδρα  της,  Επειδή 
ιΐνοι  σύζυγός  του,  Επειδή  τίποτε  δέν  θά  έμπόδιςε  κανένα 
πού  Εχει  σύζυγον  πιστήν  νΑ  μένη  Απιοπος,  Εάν  η  συμβίω- 
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σις  καί  Λ  ουνουσία  έπΈτύγχστνε  τό  -πράγμα.  Τό  πράγμα 
δμως  δέν  Εχει  ούτω,  Αλλά  μάναν  έάν  έπβεικνυουν  ™λλήν 
φιλοσοφίαν  καί  ύπομονήν  καί  περιφρονοθν  τάς  δυσάρε¬ 
στους  καταστάσεις  τού  γάμου,  καί  τό  Ιργον  αυτό  τό  ττρ θέ¬ 
τουν  σίΛηχώς,  αυτό  είναι  πού  έπιτυγχάνει  ^ 

ψυχήν  τού  συζύγου  της.  Διότι  έάν  έπιμένη  νά  επιζητή  τα 
συνήθη  έργο  τών  γυναικών,  δχι  μόνον  δέν  τόν  ωφελεί  εις 
τίποτε,  άλλά  καί  ουνήθως  τόν  βλάπτει.  "Οτι  δέ  τό  πρ&ηια 
είναι  άπό  τά  δυσκολώτερα,  Λκουσε  τΐ  λέγει:  «Διότι  τί  ξευ- 
ρεις,  γυναίκα,  έάν  σώοης  «ίς  τό  τέλος  τόν  άνδρσ;».  ΑΟ- 
τόν  δέ  τόν  τρόπον  τής  έρωτήσεως  συνηθίζ,σμεν  νΑ  χρησι- 
μοττοκΰμεν  δι’  5σσ  συμβαίνουν  παραδόξως. 

3.  Τί  λέγει  όμως  μετά  άπό  αύτά;  «Έχεις  δε*η  μέ  γυ¬ 
ναίκα;  Μή  ζητής  νά  χωρισθής;  Είσαι  έλεύ&ρος  άπό  γυναί¬ 
κα;  Μή  ζητής  γυναίκα».1”  Βλέπεις  μέ  πόσην  μεθοδικότη- 
τα  μεταβαίνει  άπό  τήν  μίαν  Ιδέαν  είς  τήν  άλλην  καί  πώς 
Αναμειγνύει  τάς  παραινέσεις  του,  τήν  μίαν  μέ  τήν  άλλην; 
"Οπως  εις  τούς  λόγους  του  διό  τόν  γάμον  παρενέβαλε  και 
τούς  λόγους  διά  τήν  έγιφάτειαν,  διεγείρων  έν  τώ  μεταξύ 
τόν  Ακροατήν,  τοιουτοτρόπως  κοΑ  έδώ  παρεμβάλλει  τους 
λόγους  περί  τού  γν^*  β«Α  νά  έπαναπτούση  τόν  Ακροατήν. 
*Μρχισι  άπό  τήν  παρθενίαν  καί  πριν  νά  εϊπη  κάτι  δι’  αύ¬ 
τήν,  Αμέσως  έστρεψε  τόν  λόγον  του  πράς  τόν  γάμον.  Διό¬ 
τι  ή  φράσις  του  «Δέν  έχω  έυτολήν»  φανερώνει,  ότι  έπιτρε- 
πει  καί  εισάγει  τόν  γάμον.  Έπειτα,  δταν  ήλθεν  είς  τό  θέ¬ 
μα  τής  παρθενίας  καί  εΐπεν,  δτι  «Νομίζω  λοιπόν,  δτι  αυτό 
είναι  καλών»1  έπείδή,  έγνώριζεν  δτι  τό  δνομά  της,  δταν  λέ¬ 
γεται  συχνά,  άντηχεί  μέ  τραχύτητα  μεγάλην  είς  τήν  λε¬ 
πτότητα  τής  Ακοής,  δέν  τό  μεταχειρίζεται  τακτικά,  Αλλά 
Αν  καί  άνέφβρεν  Ικανήν  αίτίαν  διά  νά  παρηγορήση  είς  τούς 
υπέρ  αύτής  κόπους,  δηλαδή  τήν  τωρινήν  Ανάγκην,  ούδέ 
έτσι  ϊλορδε  τό  θάρρος  διά  νά  είπη  πάλιν  παρθενιάν,  άλλά 
τί  είπε;  «Καλόν  είς  τόν  άνθρωπον  νά  μένΠ  έτσι^  Καί  ούτε 
έξακολουθεί  τόν  περί  αύτής  λόγον,  Αλλά  άφοΟ  έχώρισε 
καί  τόν  διέκοψε,  πριν  νά  φανή  σκληρός,  παρενέβαλε  πάλιν 
τούς  λόγους  περί  γάμου.  «Έχεις  δεθη,  μέ  γυναίκα;»  λί¬ 
γων,  «νά  μή  ζητής  χωρισμόν».  Επειδή  έάν  δέν  τό  έλεγε 
διά  τούτο  ουδέ  ήθελεν  έ€ώ  νά  φέρη  τήν  παρηγοριάν,  ήτο 
περιττόν  νά  φιλοσοφή  περί  γάμου,  ένψ  περί  τής  παρθενίας 
συνεβούλευε.  Μετά  πάλιν  μεταβαίνει  είς  τόν  λόγον  περί 
παρθενία,  καί  ούτε  τώρα  τήν  όνομάζει  κατά  τήν  κυριολε- 
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ξίαν  της,  Αλλά  πώς;  «Έχεις  έλευθερωθή  Από  γυναίκα; 
Μή  ζητής  πάλιν  σΆβεσμον  μέ  γυναίκα». 

4.  Άλλά  μή  φσβηθής.  Δέν  τό  διετύπωσεν  ώς  Απόβα- 
σιν,  ο&τέ  έθεσε  νόμον.  Διότι  δ  λόγος  περί  του  γάμου  είναι 
πάλιν  πλησίον  καί  Από  αυτόν  τόν  Φόβον  έλευθερώνει  καί 
λέγει1  «Έάν  έλ&ης  είς  γόμον  δέν  ήμάρτησες».,Μ  Άλλά  μή¬ 
τε  τώρα  νά  άδιαφορήσης'  διότι  καί  πάλιν  πρός  τήν  παρθε¬ 
νίαν  οέ  σύρει1  καί  αυτό  έπιδιώκει  ό  λόγος  του,  πού  διδά¬ 
σκει,  δτι  αύτοί  πού  πλησιάζουν  είς  τόν  γάμον,  υπομένουν 
πολλή ν  θλΐψιν  σωματικήν,  Όπως  δηλαδή  οί  «ριστοι  των 
Ιατρών  καί  «Η.  συνετοί  πού  πρόκειται  νά  προσφέρουν  είς  τόν 
Ασθενή  πικρόν  φΑρμακον  ή  έπιχειροϋν  τομήν  η  καυτηρία- 
σιν  ή  κάτι  παρόμοιον  δέν  τό  προσφέρουν  δλον  μαζί,  αλλά 
δίδουν  όλίγον  στήν  Αρχή  διά  νά  άνακουφίσουν  τόν  Ασθενή 
καί  κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  συνεχίζουν  καί  μέτό  ύπόλοπτον. 
Κατά  τόν  ίδιον  τρόπον  καί  6  μακάριος  Παύλος,  δχι  κατά 
τρόπον  Ανένδοτον,  οδτ«  δλην  μαζί  έπεξηργάσθη  καί  προ- 
σέφερε  τήν  συμβουλήν  περί  παρθενίας,  άλλά  διακόπτων 
αύτήν  συνεχώε  καί  έναλλάσσων  αύτήν  μέ  τούς  λόγους  πε¬ 
ρί  γάμου  καί  αποκρυπτων  μέ  τρόπον  τάς  μεγάλος  δυσκο¬ 
λίας  πού  είναι  συνυφασμένοι  μέ  αύτήν,  κατέστησε  τάν  λό¬ 
γον  μετριοπαθή  καί  εύπρόσδεκτον.  Ή  ποικίλη  άνάμειξις 
λοιπόν  τών  λόγων  έγινε  οι*  αύτήν  τήν  αίτίαν.  Αξίζει  δαως 
νά  έξετάσωμεν  καί  τούτους  τούς  λόγους:  «Είσαι  δεμένος 
μέ  γυναίκα  διά  τοϋ  γάμου;  Μή  ζητής  νά  λυθής  Από  τόν 
δεσμόν  ποΰ  έχεις  μαζί  της».1”  Τ οϋτο  δέν  εΤναι  τόσον  πνεύ¬ 
μα  Ανθρώπου  πού  συμβουλεύει,  δσον  Ανθρώπου  πού  θέλει 
νά  δείξη  τήν  σταθερότητα  καί  τό  Αδιέξοδον  Από  αϊτόν  τόν 
δεσμόν.  Διά  ποϊον  λόγον  δέν  εΤπεν  «Έχεις  γυναίκα;  μή 
τήν  έγκατοΛείψης-  Συζής  μέ  αύτήν;  μή  τήν  χωρίσης»,  άλ¬ 
λά  άττεκάλεσε  «δεσμά»  τήν  συζυγικήν  ζωήν;  Απλούστα- 
τα,  διότι  ήθελε  νά  δείξη  τό  έπαχβές  τού  πράγματος.  Τό 
γεγονός  δηλαδή  δτι  δλοι  τρέχουν  πρός  τόν  γάμον  ώς  κάτι 
«βκσλον  καί  άνετον  δεικνύει,  δτι  οί  έγγαμοι  δέν  διαφέρουν 
Απτό  τούς  δεσμώτας.  Διότι  καί  έδώ  πρός  τήν  κεττεύθυνσιν 
πού  θά  κινηθή  ό  είς,  είναι  Ανάγκη  νά  άκολουθή  καί  6  Αλ¬ 
λος  ή,  Αν  δ  ένας  στασιάση,  Αναποτρέπτως  χάνεται  καί  ό 
άλλος  μαζί.  Τ(  λοιπόν  πρέπει  νά  γίνη,  λέγει,  έάν  ό  άνήρ 
έπιζητή  τήν  σαρκικήν  σχέσιν,  έγώ  δέ  θέλω  έγκράτειαν; 
Πράττει  κατ’  άνάγχην  ν'  ακολουθήσης  έκεΐνον.  Διότι,  έάν 
δέν  θέλης  νά  πράξης  αύτό,  αύτή  ή  γλυκεία  δλυσος  τσΰ  γά- 
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μ  ον  πού  σας  δένει  σέ  σύρει  βκχίως  ττρό<ι  αότόν  μέ  τόν  ό¬ 
ποιον  έχεις  δεθή  άπό  τήν  άρχήν,  Έάν  πάΧιν  άντισταθΛς  καί 
άποσυνδεθΛ^,  όχι  μόνον  δ&ν  εχεις  άπσλλν/ή  άπό  τα  δε¬ 
σμό,  άλλά  Ιρρψ2»;  Α6ί  τόν  έσυτόν  σου  είς  έσχάτην  τιμω¬ 
ρίαν. 

ΑΪΤΗ  ΠΟΓ  ΕΓΚΡΑΤΈ1ΈΤΑΪ.  ΧΟΡΙΓ  ΝΑ  ΤΟ  ΘΕΛΗ 
Ο  2ΓΖΤΓΟΙ  ΤΗΖ,  ΟΤΑΝ  ΑΙΤΟΕ  ΠΕΖΗ  ΕΙΖ  ΠΟΡΝΕΙΑΝ, 

ΘΑ  Τ1ΜΒΡΗΘΗ  ΑΓΣΤΗΡΟΤΕΡΟΝ. 

ΜΗ'.  I.  Διότι  ή  γυνηϊκα  πού  έγκρατεύεται  παρά  τήν 
θέλησιν  τού  άνδρός,  6γι  μόνον  άιιυυτ ερεΐται  άπό  τήν  άν- 
ταμοιβήν  τής  έγκρατείας,  άλλά  θά  είναι  ύπαΐτιος  διά  τΛν 
μοιχείαν  έκείνου  καί  θά  βαρύνετε»  αύτή  μέ  τάς  εύθύνας  ε¬ 
κείνου.  ΔιατΙ;  Διότι  αότή  τόν  ώθησεν  είς  τό  δάραθρον 
τής  άσελγείας,  έπειδή  τόν  άπεστέρησεν  άπό  τήν  νόμιμον 
μϊξιν.  Έάν  Αν  δέν  Επιτρέπεται  νά  κάμνΠ  τοϋτο  ούτε  δΓ  ά- 
λίγον  ττομά  τήν  θέλησιν  έκείνου,  ποίαν  συγγνώμην  6ύνα- 
ται  νά  Ιχη  ή  γυναίκα  πού  διά  παντός  τοΟ  άφήρεσεν  αύτήν 
τήν  παρηγορίαν;  Καί  τί,  λέγει,  δύναται  νά  ύπάρξη  δαρύ^ 
τερον  άπό  αύτήν  τ^ν  άνόγχην  καί  τήν  άθλιότητα;  Καί  έγώ 
αύτό  λέγω.  Διά  ποιον  λόγον  υποβάλλεις  τόν  έαυτόν  σου 
είς  αύτήν  τήν  άνάγκην;  Διότι  αύτήν  τήν  σκέψιν  έπρεπε  νά 
τήν  είχες  κάμΐΐ  πρό  τού  γάμου,  δχι  μετά  άπό  αύτόν. 

2.  Διά  τούτο  καί  6  Παύλος  πού  έτοποφίτησε  τήν  ά¬ 
νάγκην  τού  δεσμού  είς  τό  τέλος,  τότε  όμιλεϊ  καί  διά  τήν 
λύσιν  τού  δεσμού.  'Αφού  δηλαδή  εΤπε  «είσαι  δεμένος  μέ  γυ¬ 
ναίκα  διά  τού  γάμου, '  Μή  ζητής  νά  λυθρς  άπό  τόν  δεσμόν 
πού  έχεις  μαζί  της»,  κατόπιν  συνεχίζει  «είσαι  λυμένος  καί 
έλεύθερος  άπό  γυναίκα;  Μή  ζητής  γυναίκα».  Καί  τό  κά- 
μνει  ε*υτό,  ώστε  συ  άφοϋ  πρώτα  σχεφθης  καί  μάθης  καλώς 
τήν  βίαν  πού  συνοβίΟλουθει  τόν  γάμον,  δεχθής  εύκολώτε- 
ρον  τόν  λόγον  διά  τόν  άγομίαν  «Καί  έάν  όμως  έλθης  είς 
γάμον»,  λέγει,  «δέν  ι^μάρτηοίς.  Καί  έάν  ή  άγαμος  κόρη 
έλθη  είς  γάμον,  δέν  ημάρηησεν».  Ίδου  λοιπόν  πού  κατα- 
λήγει  τό  μέγα  κατόρθωμα  τού  γάμου.  Απλώς  δέν  έπισύ- 
ρει  τήν  καταδίκην,  δέν  γίνεται  δμως  κεΛ  άνπικείμενου  θαυ¬ 
μασμού.  Διότι  6  θαυμασμός  άνήχει  είς  τήν  παρθενίαν,  έν$ 
6  Εγγαμος  άς  άρκεΐται  νά  άκούη,  βτι  δέν  ήμάρτησεν.  Διά 
ποιον  λόγον,  λέγει,  μ£  παρακινείς  νά  μήζητώ  γυναίκα;  Διό¬ 
τι  άπαξ  κοΛ  δεβής,  δέν  είναι  δυνατόν  νά  άπολλαγής,  έφ’  6- 
σοντό  πράγμα  συνοδεύεται  άπό  μεγάλη ν  βλίψιν.  Τούτο  μό¬ 
νον  είπέ  μου,  μέ  τήν  παρθενίαν  θά  κερδίσωμεν  μόνον  τήν 
διαφυγήν  άπό  αύτήν  τήν  θλϊψιν;  ΚοΙ  ποιος  θ’  άνεχθή  νά 
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μένη  παρθένος  διά  τοισύτην  άμοιδήν;  Ποίος  δά  έδάχετο 
νά  κατέλθη  ε|ί  τόσον  μέγσν  άγώνα,  άταν  πρόκειται  έναν¬ 
τι  τόσων  Ιδρώτων  νά  λάβη  αύτήν  μόνον  τήν  άμοΛήν; 

ΔΙΑΤΙ  0  ΑΠ.  ΠΑΪΛΟΣ  ΠΡΟΤΡΕΠΕΙ  ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΠΑΡΘΕΝΙΑΝ 
ΚΑΙ  ΑΠΟΤΡΕΠΕΙ  ΑΠΟ  ΤΑ  ΕΓΧΑΡΙΣΤΑ  ΤΗΙ  ΠΑΡΟΪΣΗΙ  ΖϋΗΣ. 


Μθ' .  1.  ΤΙ  λέγεις;  Ένψ  μέ  καλείς  είς  μάχην  πρός  δαί¬ 
μονας  (διότι  πρα  γματικώς  δέν  έχομεν  νά  παλαίσυμεν  πρός 
άνπιπάλους  όμ°ίουζ  μ<*ς.  αϊμα  καί  σάρκα,  σάν  τήν  Ιδι- 
κήν  μας) ,  ένφ  μέ  προτρέπεις  να  σταθώ  άντιμέτωπος  ^ρός 
τήν  μανίαν  τής  φύσεως,  ένί^  μέ  προσκαλείς  έμέ  πού  ίχω 
σαρκα  καί  αίμα  νά  κατορθώσω  άντάξια  πρός  άσωμάτους 
δυνάμεις,  κάμνεις  λόγον  διά  τά  έπίγεια  άγαθά  καί  λέγεις, 
βτι  δέν  θά  ϊχωμεν  τήν  θλϊψιν  πού  παρακολουθεί  τόν  γάμον; 
ΔιατΓ  δέν  ώμΙΑησεν  ώς  έξής:  Έάν  ή  άγαμος  κόρη  Ιλθη  είς 
γάμον,  δέν  ήμάρτησεν,  άπεστέρησεν  δμως  έαυτήν  άπό  τούς 
στεφάνους  τής  παρθενίας,  άπό  τάς  μεγάλος  καί  άπορρή- 
τους  δωρεάς;  Δκττί  νά  μή  πΐργράψη  τά  άγαθά  πού  τάς 
περιμένουν  μετά  τήν  άθλησιν,  πώς  έρχονται  είς.  προύπάν- 
τηρκ»  τοΰ  ί^φίου,  πώς  μέλλουν  νά  έχουν  λαμπράς  λαμ¬ 
πάδας,  πώε  εισέρχονται  μετά  του  βασΡΑέως  είς  έκείνον  τόν 
νυμφώνα  με  μεγάλη  ν  δόξαν  καί  παρρησίαν,  πώς  έξ  6λων 
πλησιέστερον  πρός  τόν  θρόνον  έκείνου  καί  τάς  βασιλιάς 
παστάδας  λάμπουν;  Αλλά  περί  αύτών  δέν  κάμνει  ούτε 
τήν  έλαχίστην  μνείαν,  άλλά  παντού  μνημονεύει  τήν  άτταλ- 
λαγήν  άπό  τάς  δυσχερείας,  τού  βίου.  αΝομίζω»,  λέγει,  «ά¬ 
τι  αύτό  είναι  καλόν».  Καί  παραλίίπων  νά  εΓπη  «διά  τά 
μέλλοντα  άγαθά»  λέγει  «διά  τήν  παρούσαν  άνάγκην».  Έ¬ 
πειτα  πάλιν,  άφοϋ  είπεν  «έάν  ή  άγαμος  κόρη  έλθη  είς  γά¬ 
μον,  δέν  ήμάρτήσε»  καί  άβού  παρεσιώπησε  τά  ούράν»  δώ¬ 
ρα,  άπό  τά  όποιο  άπεστέρησε  τόν  έαυτόν  της,  λέγει  «θά 
έχουν  βμως  θλϊψιν  καί  φροντίδας  καί  δλΤισς  δοκιμασίας  είς 
τόν  σωματικόν  τους  βίον  οΐ  άνθρωποι  αύτοί». 

2,  Καί  δέν  σταματά  έως  έδώ,  άλλά  καί  έως  τό  τέλος 
κάμνει  τό  ϊδιον  καί  παραλείπων  νά  έξάρη  τό  πράγμα  διά 
τά  μέλλοντα,  άγαθά,  καταφεύγει  πάλιν  είς  τήν  Ιδίαν  αΐτί- 
αν  Λέγων  «ό  καιρός  τού  παρόντος  βίου  είναι  συμμαζευμέ- 
νος  καί  λιγοστός»."6  Καί  άντί  νά  εΤπη  «θέλω  σεϊς  νά  λάμ- 

ίετε  είς  τούς  ούρανούς  καί  νά  φανήτε  πολύ  λαμπρότεροι 
πό  τούς  έγγάμους,  πάλιν  έβώ  σι/νεχίζει  νά  λέγη  «θέλω 
δέ  νά  είσθε  έλεύθεροι  άπό  φροντίδας,  πού  ζαλίζουν  καί  σας 
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ρίπτουν  είς  μ,εγάλην  σκέψιν».1*4  Καί  δέν  τό  κάμν«ι  αύτό  μό¬ 
νον  έδώ,  άλλά  Α μ  ίλών  καί  περί  άνεξκοκίας  ήκολούθησε  τήν 
Ιδία*  μέθοδον  είς  τήν  συμβουλήν-  Διότι,  άφοΟ  εΤπτν  «Εάν 
λοοτόν  πεινά  Α  έχθρός  σου,  δίδε  του  ψωμί  καί  τροφήν*  Ε¬ 
άν  &ψ&,  φέρε  του  νερό  νά  πίη».11"  Καί  ίνψ  έδωσε  μίαν  τό¬ 
σον  μεγάλην  Επιταγήν  καί  παρώτρυνε  νά  παραβιάσουν 
κο*ί  αύτήν  τήν  δύναμιν  τής  φύσεως  καί  νά  παραταχθούν  Αν¬ 
τιμέτωποι  πρός  τόσρν  Αφόρητον  πυράν,  «ίς  τους  λόγους 
του  ττχρί  τών  άνταμοΑων,  ένφ  άπεοκώπησε  τόν  ούρανόν 
καί  τό  ούράνια  δώρα,  κσθώρισε  τήν  άνταπόδοσιν  είς  τήν 
βλάβην  Εκείνου  πού  μάς  έλύπηοεν.  Καί  λέγει  «διότι,  έάν 
πράττης  αύτό,  θά  μαζεύσης  ΕκΙ  τής  κεφαλής  σου  σάν  βλ- 
λα  κάρβουνα  άναμμένα  σωρούς  έ ντροπής  καί  τύψεως  ου- 
νειβήσεως».1” 

3,  Διά  ποιον  λοιπόν  λόγον  χρησιμοποιεί  αύτόν  τόν  τρό¬ 
πον  τής  προτροπής;  *Οχι  Οπτό  άγνοιαν,  ούτε  διότι  δέν  Ε- 
γνώριζε  πώς  υά  πρσσελκύση  καί  πβίση  τόν  Ακροατήν,  άλ- 
λά  διότι  Ακριβώς  κατείχε  περισσότερον  άπό  όλους  τούς 
Ανθρώπους  αότήν  τήν  Αρετήν,  Εννοώ  τήν  δύναμιν  νά  πεί- 
θη.  Άπό  πού  καταφαίνεται  τούτο;  Άπό  τούς  Λόγους  του. 
Πώς  καί  κοττά  ποιον  τρόπον;  Διότι  ώμίλει  πρός  τούς  Κο- 
ρινθίους  (πρότερον  6α  Αμιλήσωμεν  δι’  όσα  Εξέθεσε  περί 
τής  παρθενίας) ,  πρός  τούς  Κορινθίους,  οΐ  όποίόι,  κατά  την 
κρίσιν  του,  δέν  θά  Εγνώριζον  τίποτε,  παρά  μόνον  τάν  Ί ή¬ 
σουν  Χριστόν,  καί  αότόν  έσταυρωμένον.  Πρός  αύτούς  δέν 
ήδυνήθη  νά  όμιλήση  ώς  πρός  Ανθρώπους  πνευματικούς 
καί,  Επειδή  ήσαν  Ακόμη  σαρκικοί,  τούς  έπότινε  γάλα, 
τους  όποίους,  όταν  έγραφεν  αυτήν  τήν  Επιστολήν,  ϊψεγεν: 
«Αλλά  ούτε  καί  τώρα  έχετε  άρκετήν  δύναμιν.  Διότι  έχετε 
Λίόμη  σαρκκά  φρονήματα  καί  συμπεριφέρέσθε  μέ  διαγω¬ 
γήν  Ανθρώπου  κοινού  καί  μή  άνο γεννημένου». 1)1 

4.  Διά  τούτο  άπό  τά  Επίγεια  πράγματα,  άπό  τά  6- 
ρατά,  άπό  τά  αισθητά  τούς  προτρέπει  πρός  τήν  παρθε¬ 
νίαν  καί  τούς  άποτρέπει  Από  τόν  γάμον.  Διότι  εΓχε  πλή¬ 
ρη  συνείδηοιν  τούτου,  δτι  τούς  ταπεινούς  καί  χαμηλά  βα¬ 
δίζοντας  καί  κύπτοντας  ίκόμη  πρός  τήν  γήν  άπό  τά  έ- 
πίγεια  μάλλον  δύναται  κανείς  νά  τούς  προσέλκυση  κσΙ  νά 
τούς  προτρέψη  διά  τά  ύψηλά.  Διότι,  ε!πέ  μου,  διατί  πολ¬ 
λοί  Από  τούς  Αγροίκους  καί  χουδροκομμένους  Ανθρώπους 
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όρκίζονται  είς  τό  Ανομα  τού  θεού  καί  διά  τά  μικρά  καί  Βιά 
τά  μεγάλα  καί  άφόβως  πτρα&αίνουν  τόν  δρκον  των,  ίνφ 
ποτέ  δέν  θά  έπροτίμων  νά  όρκιαθοΟν  είς  τήν  ζωήν  των  τέ¬ 
κνων  των;  Καί  δμως  Εκείνη  ή  Επιορκία  καί  ή  τιμωρία  είναι 
πολύ  μεγαλυτέρα  Από  αύτήν.  Έν  τούτοις  Ομως  κατέχον- 
τοι  μδλλου  άπό  τήν  συνήθειαν  αύτού  τού  δρκου  παρά  Ε- 
κείνου. 

5.  Καί  διά  τόν  βοήθειαν  των  πτωχών  δέν  τούς  διεγεί¬ 
ρουν  τόσον  οί  λαγοί  τής  βασιλείας  των  οόρα\Ον,  δν  καί 
συνεχώς  τούς  άκούουν,  όσον  ή  Ελπίς  διά  τά  Αγαθά  τού  πα¬ 
ρόντος  βίου  ή  διά  τά  τέκνα  των  ή  δι’  αύτους  τούς  ί&ους. 
Τότε  βεβαίως  Επιδεικνύουν  ζήλον  διά  τήν  βοήθειαν  αύτού 
τού  είδους,  όταν  άναλάβουν  άπό  μακροχρόνιον  νόσον,  ό¬ 
ταν  διαφύγουν  τόν  κίνδυνον,  βταν  Επιτύχουν  κάποιο  Αξίω¬ 
μα  ή  κάποιαν  Αρχήν.  Καί  γεν*ά  θά  εβρπς  τούς  περισσοτέ¬ 
ρους  των  άνθρώττων  νά  δέχωνται  τήν  νουθεσίαν  μέ  βάσιν 
τά  κίνητρα  πού  εύρίοκοντβι  μπροστά  είς  τά  πόδια  των. 
Καί  μεταξύ  τών  χρηστών  Εκείνα  κινούν  είς  προτροπήν  καί 
μεταξύ  τών  λυπηρών  Εκείνα  προκαλοϋν  μεγαλύτερον  φό¬ 
βον,  όσων  έχουν  Εγγυτέρου  την  αίσθησιν.  Διά  τούτο  καί 
πρός  τούς  Κορι\θίους  συνεζότει  μέ  αυτό  τά  πνεύμα  καί 
τούς  Ρωμαίους  έξήοκει  είς  την  άνεξκακίαν  χρησιμοποιών 
τά  παρόντα,  . 

6.  Διότι  ή  Αδύνατη  καί  Αδικημένη  ψυχή  δέν  άποβάλ- 
λει  τόσον  εύκόλως  τό  δηλητήριον  τής  Αργής,  δτσν  όκού- 
ση  περί  βασιλείας  καί  τροφσδοτηθή  μέ  μεβροπρσθέσμους 
Ελπίδας,  ίσον  δ-τε*  έλπίση  δτι  θα  λάβη  έκδίκησιν  άπό  έ- 
κεϊνον  πού  τήν  ώδίκησεν.  θέλων  λοιπόν  νά  άποσπάση  τήν 
ρίζαν  τής  μνησικακίας  καί  νά  έκτονώση  άμέσως  τήν  όργήν, 
πρ&γμ®  πού  συμβάλλει  περισσότερον  είς  τήν  παρηγορΓαν 
τού  Αδικημένου,  άπό  <*>τό  όρμάται,  χωρίς  νά  τόν  άποστε- 
ρή  καί  άπό  τήν  τ^ιήν,  πού  έχει  όρισθή  διά  τόν  μέλλοντα 
καιρόν,  άλλά  σπεύδει  νά  είσαγάγη  αύτόν  άμέσως  μέ  κά&ε 
τρόπον  είς  τήν  Αδόν  τής  φιλοσοφίας  καί  νά  άνοίξη  τάς 
θύρας  τής  συμφιλιώσεως..  Διότι  τό  δυσκολώτερον  είναι  υά 
γίνη  ή  Αρχή  διά  τό  κατόρθωμα  καί  μετά  τήν  άρχήν  Α  κό¬ 
πος  δέν  είναι  τόσον  μεγάλος. 

7.  Άλλά  δέν  κάμνει  τούτο  ό  Κύριος  ήμών  Ιησούς  Χρι¬ 
στός,  ούτε  όταν  όμιλή  περί  παρθενίας  ούτε  δταν  όμιλή 
περί  άνεξ κακίας.  Άλλά  εις  τήν  πρώτην  περίπτωσιν  ώς 
ίπαθλον  θέτει  τήν  βασιλείαν  τών  οόρανών.  «Διότι  ύπάρ- 
χουν  εύνοϋχοι»,  Λέγει,  «πού  διά  τού  σωφρονισμένου  λογι¬ 
σμού  Εποβλήθησαν  είς  τόν  έαυτόν  των  καί  εύνούχισαν  τόν 
έαυτόν  των  δι'  αύτοπροσιρέτου  Αποχής  άπό  τόν  γάμον 
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κα)  αόστηράς  έγκρατείαζ.  Αύτοί  παραμένουν  άγαμοι  καί 
παρθένοι  διά  «4  έργασθουν  χωρίς  κανένα  περισπασμόν  διά 
τήν  βασιλείαν  των  ούρα^ων  καί  διά  νά  τήν  κερδίσουν  «6- 
κολώτερον».1"  Καί  δταν  έχάλει  νά  εύχωνται  δπέρ  τών  έχ- 
θρών,  χωρίς  νά  είπη  τίποτε  διά  τήν  βλάβην  έκείνων  πού 
μάε  Αδίκησαν  καί  χωρίς  νά  μνημσνεύση  τά  πνρ  των  Αν¬ 
θράκων,  άλλά  άψήίων  κατά  μέρος  βλοι  Εκείνα  νά  λέγων- 
ται  πρός  τούς  μικρόψυχους  καί  ταλαιπώρους,  αύτάς  τούς 
προτρέπει  μέ  τά  ύψηλοτερο.  Κα)  ποια  είναι  αύτά;  «Διά 
νά  γίνετε»,  λέγει,  «όμοιοι  πρός  τάν  Πατέρα  σας,  πού  είναι 
είς  τούς  αύρ<*νούς».ΗΙ  Βλέπετε  πόσον  μέγα  εΤναι  τό  ίπα- 
θλον. 

Διότι  τούς  λόγους  αύτούς  τούς  Λκουε  6  Πέτρος  καί  ό 
Ιάκωβος  κα\  6  Ιωάννης  καί  ό  υπόλοιπος  χορός  των  Απο¬ 
στόλων.  Διά  τούτο  έχίνει  τάς  ψυχάς  των  μέ  τά  πνευματικά 
έπαθλα.  Καί  ό  Παύλος  τό  ίδιον  θά  Ικαμεν,  έάν  άπευθύνετο 
μέ  τόν  λόγον  του  πρός  παρομοίους  Ανθρώπους.  Επειδή 
δμως  άπευθύνετο  πρός  τούς  ΚορινθΙους  πού  ήσαν  Ατελείς 
κοέ  τραχείς,  Αποδίδει  ε[ς  αυτούς  συντόμως  τούς  καρπούς 
των  μόχθωυ,  διά  νά  προσέλθουν  προθυμότερον  είς  τό  £β- 
γον  διά  τήν  Ασκησιν  της  Αρετής. 

θ.  Δώ  τούτο  καί  ό  θεός  παρέλειψε  νά  ύποσχεθή  είς 
τούς  Ιουδαίους  τήν  βασιλείαν  ιών  ουρανών  καί  τούς  έχά- 
ρυζε  τά  έπίγεια  Αγαθά.  Καί  διά  τάς  πονηρός  των  πράξεις 
δέν  τούς  ήπείλει  μέ  τήν  γέενναν  τού  πυρός,  Αλλά  μέ  τάς 
συμφοράς  είς  αύτήν  τήν  ζωήν,  μέ  λιμούς,  λοιμούς,  καί  νό¬ 
σους,  καί  πολέμους,  καί  αΙχμαλωσίαν,  καί  δσα  άλλα  παρό¬ 
μοια.  Διότι  ο)  σαρκικώτεροι  των  Ανθρώπων  κατέχονται 
μάλλον  Από  αώτά,  καί  ταύτα  φοβούνται  περισσότερον, 
Ένφ  δι’  δοα  δέν  φαίνονται  ούδέ  είναι  παρόντα,  Ελάχιστα 
Ανησυχούν.  Διά  τούτο  καί  ό  Παύλος  άσχολεΐται  περισσό¬ 
τερον  μέ  αύτά,  τά  όποια  ήοαν  περισσότερον  προσιτά  είς 
τήν  άτπαιδευσίαν  των.  Επιπλέον  δέ  ήθελε  νά  δείξη  καί  τού¬ 
το,  δτι  Από  τά  άλλα  Αγαθά  μερικά  μάς  βαρύνουν  έδώ  μέ 
πολλούς  κόπους,  ένφ  δλον  τόν  καρπόν  τόν  ένςιπσθέτουν 
είς  τό  μέλλον.  Καί  ή  παρθενία,  βταν  κατορθώνωμεν  νά  τήν 
Ασκούμεν,  μάς  Ανταμείβει  δχι  όλίγον,  καθώς  μάς  Απαλλάσ¬ 
σει  άπό  τόσους  κόπους  κα)  φροντίδας.  Καί  μαζί  μέ  αυτό 
ίσκέφθη  κα!  Ιν  τρίτον  έποχείρημα.  Ποιον;  Τό  νά  έμφανίση 
τό  πράγμα  κστά  τοίοΟτον  τρόπον,  ώστε  νά  μή  θεωρηθή 
ίργον  των  άδυνάτων,  άλλά  τούναντίον  των  πολύ  δυνατών. 
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Καί  τό  κάμντι  αύτό  έμφανίζων  μέ  μΓγάλην  εύκολίαν  τόν 
γάμον  νά  συνακολουθήται  άπό  περισσότερός  δυσκολίας, 
ωσάν  νά  έλεγε  πρός  κάποιον:  «Σου  φαίνεται  δτι  τό  πρά¬ 
γμα  τούτο  είναι  κοπιώδες  καί  Επίπονον;  Δι’  αύτό  Ακριβώς 
Αγω  λέγω,  Ατι  πρέπει  νά  τό  δοκιμάσης,  διότι  είναι  τόσον 
πολύ  εΟκολον,  έφ’  δσον  μας  δημιουργεί  πολύ  όλιγωτέρας 
δυσκολίας  Από  τόν  γάμον.  Επειδή  λοιπόν  σάς  λυπούμαι 
καί  δέν  θέλω  νά  έχετε  θλίψιν,  διά  τούτο  δέν  θέλω  νά  Ελ¬ 
θετε  είς  γάμον», 

9.  Καί  ποίαν  θλίψιν;  θά  εΐπη  κάποιος  Ισως.  Τούνεωτί- 
ον  μάλιστα  θά  εύρωμεν,  δτι  6  γαμ°ζ  παρέχει  πολλή ν  άνε- 
σιν  καί  τρυφήν.  Καί  πρώτον  έξ  δλων  νά  Ικανοποιούμε  ν  τήν 
Επιθυμίαν  μας  μέ  κάθε  έλευθερίαν  καί  βνεσιν  καί  νά  μή  δο- 
κιμάζωμεν  καμμίαν  καταπίεσιν  άπό  τήν  φόσιν,  πράγμα 
πού  δέν  είναι  μικρά  εύκολη.  Έπειτα  ή  ζωή  μας  Από  κάθε 
άποψιν  θά  είναι  Απαλλαγμένη  Από  τήν  κατήφειαν  κα)  τήν 
τραχύτητα  κα!  θά  είναι  γεμάτη  Από  εύθυμίαν  καί  γέλωτα 
καί  χαράν.  Διότι  θά  περιποιούμεθα  τό  σώμα  μας  κα)  τάς 
άνάγκας  του  μέ  πολυτελείς  τραπέζας,  μέ  μαλακά  ίμΑπα, 
μέ  μα λακώτερον  στρώμα,  μέ  συνεχή  λουτρά  κα)  Αρώματα 
καί  μέ  οίνον  πού  μοσχοβολεϊ  δχι  όλιγώτερον  Από  μύρον 
καί  μέ  άλλας  πολλάς  κσΛ  μεγάλος  δαπάνας,  πού  παρέχουν 
είς  τήν  σάρκα  μεγάλην  άττόλαυσιν. 

Η  ΤΡ1-5Η  ΕΙΝΑΙ  ΠΑΡΑΝΟΜΙΑ 

ΚΑΙ  ΚΑΤΑ  ΤΗΝ  ΠΑΛΑΙΑΝ  ΚΑΙ  ΚΑΤΑ  ΤΗΝ  ΚΑΙΝΗΝ  ΔΙΑβΗΚΗΝ. 

Ν'.  I,  Άλλά  είς  τήν  πραγματικότητα  ταύτα  δέν  είναι 
Επιτρεπτά.  Ό  γάμος  συνήθως  μάς  προσφέρει  μόνον  τήν 
έλευθερίαν  τής  σαρκικής  ένώσεως,  δχι  βμως  καί  τήν  τρυ¬ 
φήν.  Καί  μάρτυς  ο  μακάριος  Παύλος  πού  λέγει  τά  έξής: 
«Ή  χήρα  δμως  πού  σπατσλςί  καί  ζή  βίον  τρυφηλόν,  κα(- 
τοι  φαίνεται  ζωντανή,  Εχει  άποθάνίι  πνευματικώς».1®  Κα) 
άν  αύτά  λέγωνται  διά  τάς  χήρας,  Λκουσε  τί  λέγει  κα)  διά 
τάς  Εγγάμους:  «Τό  ίδιον  θέλω  καί  αί  γυναίκες  νά  προοεύ- 
χωνται  μέ  Ενδυμασίαν  σεμνήν,  νά  στολίζουν  τόν  έαυτόν 
των  μέ  συστολήν  καί  σωφροσύνην,  δχι  μέ  φιλάρεσκα  πλε¬ 
ξίματα  των  μαλλιών  των  ή  μέ  χρυσά  ή  μαργαριταρένια 
κοσμήματα  ή  μέ  ρούχα  πολυτελή,  άλλά  μέ  δ,τι  πρέπει 
είς  γυναίκας  που  παρουσιάζονται  είς  τά  μάτια  δλων,  δτι 
σέβονται  τόν  θεόν,  θέλω  δηλαδή  αί  γυναίκες  νά  στολί- 
ζωνται  μέ  έργα  άγαβά».,β3  Καί  δχι  μόνον  έδω,  άλλά  καί  είς 

Ιβϊ.  Α'  Τιμ.  6,  6. 
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Αλλο  οημεΐα  θύναταί  τις  νά  (δη  αύτδν  νά  κάμνη  πολύν 
λόγον  νά  μή  έπιδιώκωμεν  μέ  σπουδήν  Απολύτως  τίποτε 
Από  αυτά. 

2.  Λέγ ζ\  λοιπόν:  «Έχοντες  τάς  Απαραιτήτους  τρο- 
φάς  καί  σκεπάσματα,  Ας  Αρκούμεθα  ίίς  αυτά.  Διότι  5σοι 
δέ  έπιβυμοΟν  νά  πλουτσϋν  πίπτουν  ε!ς  άνοήτους  έπιθυμί- 
ί  ας  καί  δλαδεράς,  πού  βυθίζουν  τούς  Ανθρώπους  είς  κατα- 

ί  στροφήν  καί  Απώλειαν» .  Καί  τ(  λέγω  τόν  Παύλον;  Διότι 

1  καί  ό  Άμώς  συζητών  μέ  τούς  νηπίους  Ιουδαίους,  ιΐς  τούς 

όποιους  έΐτετρέπετο  καί  ή  τρυφή  κςΑ  ή  πολυτέλεια  καί  δ  λα 
γενικώς  τά  περιττά,  Ακούσε  μέ  πόσην  σφοδρότητα  έπικρί- 
νει  αύτούς  πού  είναι  προσκολλημένοι  είς  τήν  τρυφήν:  «Άλ- 
ι  λοίμονου  είς  τούς  έορτόύοντας  ψευδή  οάδδατα,  πού  κοι¬ 

μούνται  Απί  κλινών  Από  έλεφαντοατσϋν,  πού  παραδίδονται 
}  είς  τήν  Ακολασίαν  έπΐ  των  στρωμάτων  των,  πού  τρώγουν 

έρίφια  Από  τά  ποίμνια  καί  μόσχους  γάλακτος  Από  τάς  ά- 
γέλβς.  Πού  άπεΛποΰν  μέ  χ« ιροκροτήμαται  είς  τήν  μουσικήν 
τών  άργάνων.  Πού  ΘεωροΟν  ώς  σταθερά  καί  αίώνια  τά  πα¬ 
ροδικά.  Που  πίνουν  οίνον  διϋλισμένον  καί  χρησιμοποιούν 
πολύτιμα  Αρώματα».1*4 

ΚΑΙ  ΑΝ  ΑΚΟΜΗ  ΕΠΙβΓΜΗ  ΚΑΝΕΙΣ 
ΤΗΝ  ΤΡΥΦΗΝ  ΕΙΝΑΙ  ΑΡΚΕΤΑ  ΤΑ  ΛΥΠΗΡΑ 
ΤΟΓ  ΓΑΜΟΥ  ΝΑ  Ε3ΑΦΑΝΙΣΟΓΝ  ΑΪΤΗΝ  ΤΗΝ  ΕΥΧΑΡΙΣΤΗΣΗΝ, 

1  I  ΝΑ'.  I.  Αυτό  έκριδώς  πού  έλεγον  προηγουμένως,  δέν 

έπιτρέττει  νά  ζώμεν  δίον  τρυφηλόν.  Αλλά  καί  3ν  κανέν 
άπό  αΰτά  δέν  έμποδίζετο,  άλλά  τά  πάντα  έπετρέποντό, 
ύπ  άρχουν  Αλλα  Αντίρροπα  τούτων  πού  προκαλοΰν  τήν 
(  θλΤψιν  καί  τήν  όδάνην,  μάλιστα  τόσον  πολλά  καί  μεγαλύ¬ 

τερα,  ώστε  έξ  αΙτίας  των  ούτε  έλαχίστην  αίσθησιν  τής  ή- 
δονής  νά  έχωμεν,  Αλλά  νά  τήν  θέτουν  έζ  όλοκλήρου  έχ- 
ποδών. 


ΠΟΣΟΝ  ΚΑΚΟΝ  ΠΡΑΓΜΑ  ΕΙΝΑΙ  Η  ΖΗΛΟΤΥΠΙΑ. 

ΝΒ'.  1.  ΈΑν  κανείς  τύχη  νά  είναι  Από  χαρακτήρας  ζη¬ 
λότυπος  ή  καταληφθ^  Από  σύτό  τό  κοκόν  από  Αφορμήν 
κάποιας  συμπτωμοτικής  προφάσεως,  είπέ  μου,  τ(  μπορεί 
νά  ύττάρξη  έλεεινότερον  Από  μίαν  τέτοιαν  ψυχήν;  Μόνον 
Αν  παραδάλωμεν  μέ  πόλεμον  καί  τρικυμίαν  αύτήν  τήν  οί- 
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κΙαν,  θά  δυνηθώμεν  νά  δώσωμεν  μίαν  άκριδή  Απτεικάνΐισιν. 
Τά  πάντα  είναι  μεστά  όδύνης,  ύποψίας,  πολέμου  χ<Μ  τα¬ 
ραχής,  ^Οποιος  κτυπηθή  άπό  αύτήν  τήν  μανίαν  δέν  εύρί- 
σκεται  είς  καθόλου  καλυτέραν  κατάστασιν  άπό  τούς  δαι¬ 
μονισμένους  ή  κατεχομένους  άπό  παραφροσύνην.  Τοιου¬ 
τοτρόπως  συνεχώς  ευρίοκεται  είς  έξαλλον  κατάστο»3)ν  καί 
άνοττηδδ  καί  έρΙζε  ι  πρός  τούς  πάντας  καί  όργίζεται  μέ  ό¬ 
ποιον  ουρεθή  του,  έντελώς  άνεύθυνσν,  είτε  δούλος 

είναι,  είτε  υίός  του  ή  οϊοσδήποτε  Αλλος.  Καί  πδσα  χαρά 
Ιχει  Απσδιωχ&ή  καί  τά  πάντα  είναι  πλήρη  κατηφεΙας  καί 
πένθους  καί  αηδίας.  Καή  Αν  μένη  είς  τήν  οίκίαν  κσΐ  Αν  πή¬ 
γα  (νη  είς  τήν  Αγοράν  καί  έάν  ταξιδεύση  ϊξω  τής  χώρας, 
παντού  ή  φοδ«ρά  αύτή  κατάστασις  τόν  κατατρύχει  καί  τόν 
κεντά  τραχύτερον  άπό  κάθε  κεντρί  καί  τοϋ  έρεβίζει  τήν 
ψυχήν  καί  δέν  τής  όπιτρέπει  νά  ήρεμή.  Διότι  αύτή  ή  νόσος 
συνηθίζει  νά  γενυρ  δχι  μόνον  στενοχώριαν,  άλλά  καί  Αφό- 
ρητον  όργήν.  Καί  Απ’  δλα  οώτά  καί  μόνον  του  τό  Ινα  ού- 
ναται  νά  καταστρέψη  τόν  πάαχοντα.  "Οταν  δμως  συμπέ- 
οουν  δλα  μαζί  καί  τόν  πολιορκούν  καί  τόν  πιέζουν  συνε¬ 
χώς  καί  δέν  τόν  Αφήνουν  ούτε  στιγμήν  νά  άναπνεύση,  τό¬ 
τε  πόσων  θετ/άτων  οέν  είναι  τούτο  φρικτότερον;  "Αν  άνα- 
φέρη  κανείς  τήν  έοχόττην  πενίαν  ή  νόσον  Ανίατον  ή  τό  πυρ 
η  καί  τόν  σίδηρον,  πάλιν  δέν  θά  είπη  κάτι  ίσον  μέ  αύτό. 
Κ«1  τούτο  τό  γνωρίζουν  πολύ  καλώς  μόνον  5σοι  τό  ϊχουν 
βρκιμάσει.  Διότι  κανείς  λόγος  ^δέν  θάνατοι  νά  παραστήση 
τό  μέγεθος  αύτής  τής  συμφοράς.  "Οταν  κανείς  τήν  γυναί¬ 
κα  πού  Αγαπά  περισσότερον  Από  δλας  κα)  χάριν  τής  όποί- 
ας  εύχαρίστως  θά  έθυσίαζε  καί  τήν'ζωήν  του,  Αναγκάζεται 
διαρκώς  νά  τήν  ύποπτεύηται,  τότε  τί  έξ  δλών  θά  ήδύνάτο 
νά  τόν  παρηγορήση; 

2.  Καί  δν  )(ρειάςεται  νά  προσέλθη  είς  τήν  κλίνην  ή  νά 
λάδη  τροφήν  η  ποτόν  θά  νομίζη,  δτι  ή  τράπ«ζα  είναι  γε¬ 
μάτη  δηλητήρια  μάλλον  παρά  έδέσματα,  Είς  τήν  κλίνην 
ούδέ  στιγμήν  θά  ουνη-θή  νά  ησυχάση,  Αλλά  ώοάν  νά  είναι 
έξαητλωμένος  έπάνω  είς  5νθ|χκας  τόσον  συνταράσοεται 
κοί  ουοτρέιφεται.  Καί  ούτε  ή  συντροφιά  τών  φίλων,  ούτε  ή 
φροντίς  τών  ύποθέσεών  του,  ούτε  ό  φόδος  τών  κινδύνων, 
Ούτε  ή  ύπερδολή  τής  ήδονής  ούτε  Αλλο  τι  θά  δυνηθή  νά 
τόν  άπομακρώνη  Αττο  αύτήν  τήν  ζάλην.  Άλλά  αύτή  ή  κα- 
ταιγίς  τυραννικώτερον  άπό  πάσαν  άλλην  θλΐψιν  κατέχει 
τήν  ψυχήν  του.  Αύτά  είχε  ύπ’  δψιν  του  ο  σοιρός  Σολομών 
καί  Ιλεγεν:  «Ή  ζήλεια  είναι  σκληρά  ώς  "Αδης».  Καί  πά¬ 
λιν:  «Ή  ψυχή  τού  άνδρός  αύτής  είναι  πλήρης  ζηλοτυπίας 
καί  δέν  θά  τον  λυπηθη  έν  ήμέρρ  κρίσεως  καί  δέν  θά  Ανταλ- 
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λάξη  τήν  ίχθρσν  μέ  κανέν  λΑτρον,  οΟτε  μέ  πολλά  δώρο 
θά  έξιλεωβή».1* 

3.  Τόση  είναι  ή  μανία  οιύτής  τής  νόσου,  ώστε  μήτε  μετά 
τήν  τιμωρίαν  τού  προξενήσβντος  τήν  θλϊψιν  Απαλλάσσεται 
άπό  τήν  όβύνην.  Πολλοί,  ώς  γνωστόν,  πού  έφόνενκτον  τόν 
μοιχόν,  δέν  ήδυνήθησαν  δμως  νά  φονεύσουνπάν  θυμόν  καί 
τήν  θλϊψιν.  Μερκοί  μάλιστα  καί  άφου  κατίσφαξαν  τάς  συ¬ 
ζύγους  των  συνέχισαν  νά  τήκωνται  όμοίως  η  καί  σφοδρό¬ 
τερου  Ακόμη  είς  τήν  πυράν.  Καί  ό  μέν  δνδρας  συζή  μέ  τό¬ 
σα  κοκά,  καί  όταν  τύχη  νά  μή  άποοειχβή  αληθές  ουδέν.  Ή 
άθλία  δμως  καί  ταλαίπωρος  σύζυγος  υπομένει  βαρύτερο 
Ακόμη  Από  τόν  Ανδρα.  "Οταν  δηλαδή  αυτόν,  πού  ώφειλε 
νά  είναι  ή  παρηγοριά  τής  είς  δλας  τάς  θλίψεις  της,  καί  άττό 
τόν  όποιον  έπρεπε  νά  περιμένη  προστασίαν,  τόν  ϊδη  Απο¬ 
θηριωμένου  νά  διόκειται  πρός  αύτήν  έχθρικώτερον  πάν¬ 
των,  ποΟ  θά  δυνηθή  πλέον  νά  οτραφή;  .Πρός  ποιον  νά  κα¬ 
ταφυγή;  Άπό  πού  νά  εύρη  Απαλλαγήν  των  κακών,  όταν 
6  λιμήν  ίχει  κλεισθή  άπύ  μυρίους  προβόλους; 

4.  Τότε  καί  οί  ύπηρέται  καί  αί  δοΰλαι  συμττερ  φέρονται 
ποός  αυτήν  αύθαβέστερου  καί  άπό  τόν  Ανδρα  της.  Διότι 
αυτό  τό  γένος  είναι  πού  είναι  ύποπτον  καί  άχώρ ιστόν,  ό¬ 
ταν  δμως  Τδπ  τούς  κυρίους  του  νά  έχθρεύωνται  καί  νά  στα¬ 
σιάζουν  μεταξύ  των,  εύρίσκουν  Αφορμήν  Από  τόν  πόλεμον 
έκείνων  νά  έκδηλώσουν  ΰλην  τήν  συνήθη  των  μοχθηρίαν. 
Διότι  εΐο  αύτήν  τήν  περίστασιν  δύνανται  νά  πλάθουν  καί 
νά  συνθέτουν  δσσ  θέλουν  μέ  πάσαν  άνεσιν  καί  νά  ένισχύ- 
ουν  τήν  ύποψίαν  τών  συζύγων  μέ  τάς  διάβολός  των  εις  βά¬ 
ρος  τού  ένός  ή  τού  Αλλου.  Ή  ψυχή  άπαξ  ίχει  προσβληθή 
άπό  τήν  πονηρόν  αύτήν  νόσον,  πιστεύει  ευκόλως  τά  πάν¬ 
τα  καί  στρέκρουσα  τήν  Ακοήν  ίξ  ϊσου  πρός  πάσαν  κατεύ- 
ίλ)νσιν,  δέν  Ανέχεται  νά  κάμνη  διόκρισιν  μεταξύ  τών  συ¬ 
κοφαντών  καί  μή,  Αλλά  νομίζει  μάλιστα  δτι  είναι  περισσό¬ 
τερον  Αξιόπιστοι  όσοι  έξάπτουν  τήν  ύποψίαν  παρά  δσοι 
προσπαθούν  νά  τήν  έξαλείψουν. 

5.  Δι'  αύτό  λοιπόν  είναι  Ανάγκη  νά  φοβάται  καί  νά 
τρέμη  περισσότερον  άπό  τόν  σύζυγον  έκείνους  τούς  δρα- 
πέτας  καί  τάς  γυναίκας  των  καί  νά  παραχωρή  τήν  θέσιν 
της  είς  έχείνους  καί  νά  μεταπίπτη  ή  ίδία  είς  τήν  τάξιν  αυ¬ 
τών.  Πότε  λοιπόν  θά  δυνηθη  νά  ζήση  Αδάκρυτος;  Ποίαν 
νύκτα;  Ποίαν  ήμέραν;  Ποίαν  έορτήν;  Πότε  θά  ζή  χωρίς 
στεναγμούς,  χωρίς  Αδυρμούς  καί  θρήνους;  θά  διάγη  διά 
παντός  έν  μέσψ  Απειλών  καί  ύβρεων  καί  λοιδοριών,  προ- 


ερχομένων,  άλλων  μέν  άπό  τόν  πληγωμένου  Αν  ευ  λόγου 
σύζυγον,  άλλων  δέ  Από  τούς  μιαρούς  ύπηρέτας.  Φρουροί 
*ώ|  πάλιν  φρουροί  καί  τά  πάντα  μεοπά  φόβου  καί  τρόμου. 
Διότι  6έν  Ελέγχονται  έξονυχιστικώς  αί  είσοδοι  καί  αί  ίξο- 
δοι  μόνον,  άλλά  καί  οί  λόγοι  καί  τά  βλέμματα  καί  οί  στε- 
νοημοί  της  Αποβάλλονται  είς  βασανιστικήν  ϊρευναν  καί  εί¬ 
ναι  ύπ  ο  χρεωμένη  ή  νά  μένη  άκίνηττος  ώς  λίθος  καί  ίτι  πλέ¬ 
ον  ή  νά  υπομένη  τά  πάντα  σιωπήλώς  καί  νά  μένη  καρφω¬ 
μένη  είς  τό  δωμάτιόν  της  διά  παντός,  χειρότερον  Από  φυ- 
λακισμέυην  ή,  δν  θελήση  νά  δμιλήση  καί  νά  στενάξη  καί 
νά  έξέλθη,  δι’  δλα  ίχει  νά  βώση  λόγον  είς  έκείνους  τούς 
διεφθαρμένους  δ ικ αστός,  έννοώ  τάς  θεραπαινίδας  καί  τό 
πλήθος  τών  ύττηρετών, 

6,  Τώρα,  άν  θέλης,  έν  μέσψ  αύτών  τών  δεινών  φέρε 
τόν  άφθονου  πλούτον,  τάς  πολυτελείς  τραπέζας,  τά  κο¬ 
πάδια  τών  δούλων,  τήν  λαμπρότητα  τής  καταγωγής,  4τό 
μέγεθος  τής  έξουσίας,  μεγάλην  δόξαν,  έτπιφονεΐς  προγό¬ 
νους.  Μή  αφήσης  κσνέν  άπό  έχεΐνα  πού  θεωρούνται,  δτι 
κάμνουν  έπίζηλον  τόν  παρόντα  βίου,  άλλά  άφαύ  τά  συγ¬ 
κέντρωσης  δλα  άντιπαράθεσέ  τα  είς  αύτήν  τήν  λύπην  καί 
θά  οιαπιστώσης,  δτι  δέν  διακρίνεται  κδν  η  χαρά  πού  προ¬ 
έρχεται  έξ  αύτών,  άλλά  θά  τήν  Ιδης  έξαφανισμέντγι,  δπως 
είναι  φυσικόν  ίνας  μικρός  σπινθήρ  πού  ίττεσε  μέσα  οέ  μέ- 
γα  πέλαγος  νά  σδεσθή  άμέσως.  Καί  αυτά  συμβαίνουν,  ό¬ 
ταν  ζηλότυπη  ό  άνδρας.  Άν  δμως  τό  πάθος  αύτό  κατα- 
Λάβη  τήν  γυναίκα  {καί  τούτο  γίνεται  συχνάκις) ,  6  μέν 
ανδρας  τό  Αντιμετωπίζει  εύκολώττερον  άπό  τήν  γυναίκα  καί 
τό  μεγαλύτερου  μέρος  τής  άβύνης  συνήθως  πίπτει  πάλιν 
έπάνω  είς  τήν  άθλίαν  έκείνην.  Διότι  δέν  θά  δυνηθή  νά  χρη¬ 
σιμοποίηση  τά  ίδιο  όπλα  Εναντίον  τοϋ  συζύγου  πού  τόν 
υποπτεύεται.  Ποίος  6’  άνεχβή,  έπειδή  τό  Αξιώνει  ή  γυναίκα 
του,  νά  μένη  διαπαντός  είς  τήν  οίκΓάν; 

7.  Ποιος  έκ  τών  υπηρετών  θά  τολμήοη  νά  παραχο- 
λουθή  τόν  κύριόν  του  καί  δέν  θά  ριφθή  Αμέσως 
είς  τό  βάραθρον;  ΟΟτε  λοιπόν  μέ  αύτά  τά  μέσα  θά  δυ¬ 
νηθή  νά  πφρηγορηθή,  ούτε  μέ  τό  νά  έκσπάση  Τήν  όρ- 
γην  της  μέ  λόγους.  Άλλά  ίσως  τήν  ύπομείνη  ό  Ανδρας 
της  έξωργισμένην  μίαν  καί  δύο  φοράς.  Έάν  δμως  έπιμείνη 
νά  τόν  κστηγορή  συνεχώς,  θά  τήν  μάθρ  συντόμως,  δτι  εί¬ 
ναι  προτιμότερου  νά  τά  όπομένη  αύτά  σιωπτ^ώς  καί  νά 
λεωνη.  Καί  αύτά  συμβαίνουν  είς  τήν  περίπτωσιν  Α^λής 
υποψίας.  Οταν  δμως  τό  κακόν  τύχη  νά  είναι  άληθές,  τήν 
μίν  γυναίκα  ούδείς  θά  δυνηθή  ν>  άποσπάση  άπό  τάς  χεί-; 
ρας  τοΟ  άδκημένου  συζύγου,  άλλά  μέ  τήν  βοήθειαν  τών 
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νόμων  αύτήν  τήν  φιλτάτην  έξ  δλων  συνήθως  τήν  άδηγεΐ 
ίΐς  τί  δικαστήριον  καί  τήν  κατασφάζει.  Καί  ό  Ανδρος  δια¬ 
φεύγει  τήν  τιμωρίαν  των  νόμων,  καί  άφίετ»  είς  τήν  κρίσιν 
τοΟ  θεού.  ’Αλλ’  αύτό  δέν  είναι  Ικανών  νά  παρηγαρήση  τήν 
ΛθΧίαν  έκείνην,  άλλά  εΤνο»  άνόγχη  νά  ύττομίνη  Ενα  άργάν 
καί  άξιοβρήνητον  θάνατον  άπό  τάς  μαγγανείας  καί  τάς 
φαρμακίλας  έκείνας,  ττου  Επιτηδεύονται  αΐ  πορνευάμεν» 
γυναίκες.  Μερ*αΙ  μάλιστα  δέν  έχρειάσθη  κδν  νά  καταφύ- 
γοον  εις  ύποπτα  μέσα,  άλλά  καταληφθεΐσαι  άπό  σφοορσν 
θλΐψιν  έπρόφθασαν  καί  ίθεσσν  μόναι  τέρμα  είς  τό  μαρτυ- 
ριον.  "Ωστε  καί  &ν  όλοι  οί  Λνδρες  έδείκνοαν  μεγάλην  σπου¬ 
δήν  διά  τ6ν  γάμον,  αΐ  γυναίκες  οέν  θά  έπρεπε  νά  τόν  Επι¬ 
διώκουν .  Διότι  ούτε  δύνανται  νά  είττουν,  δτι  ή  τυραννία 
τής  Επιθυμίας  είναι  τόσον  μεγάλη  είς  αύτάς  καί  τό  μεγα¬ 
λύτερα/  μέρος  των  κακών  ττού  τόν  συνακολουθούν  τό  γεύ¬ 
ονται  αυτοί,  όπως  Ακριβώς  άπέδειξεν  ή  άνάλυοιζ. 

8.  Τ{  λοιπόν,  λέγει,  αύτό  συμβαίνει  είς  δλους  τους 
γόμους;  Αλλά  δέν  λείπει  καί  άπό  δλους.  'Ενψ  τούτο  εύ- 
ρίσκεται  Ιξω  καί  μακράν  πόσης  παρθενίας.  Καί  ή  μέν  έγ¬ 
γαμος,  καί  δν  δέν  περιπέσΠ  £ίς  βύτήν  τήγ  δεινήν  κατάστσ- 
σιν,  πάντως  θά  πϊριπέσΠ  εϊς  τό  άγχος  τής  Αναμονής  τού 
δεινού.  Διότι  δέν  είναι  δυνατόν  ή  γυναίκα  πού  πρόκειται 
νά  ένωθή  μέ  τόν  άνδρα,  μαζί  μέ  τήν  Ενωσιν  νά  μή  άναλσ- 
γίζετσι  καί  νά  μή  φοβήται  τά  δεινά.  Ένψ  ή  παρθένος  είναι 
άπηλλαγμόνη  δχι  μόνον  άπό  τάς  δυσχερείς  αύτάς  κατα¬ 
στάσεις,  άλλά  καί  άπό  τήν  υποψίαν  αύτών.  Αύτό  πάντως 
δέν  συμβαίνει  είς  δλους  τούς  γόμους.  Οΰτε  έγώ  τό  ύπο- 
στηρίζω.  Αλλά  έάν  τούτο  δέν  συμβαίνη,  συμβαίνουν  πολ¬ 
λά  άλλα.  Καί  δν  κανείς  κατορθώση  νά  διαφυγή  Εκείνα, 
πάντως  δέν  θά  δυνηθή  νά  τ’  άποφύγπ  άλα.  Αλλά  άπως, 
όταν  έπιχειρήση  νά  διοβή  κεΛίεΙς  ενα  φράκτην  καί  καρφώ¬ 
νονται  είς  τά  ίμάτιά  του  τά  άγκάθια  καί,  6τσν  στρέψη  διά 
νά  άφαιρέση  τό  Ενα,  πιάνεται  άπό  πολλά  άλλα,  τοιουτο¬ 
τρόπως  καί  είς  τά  πράγματα  τοΰ  γάμου,  δστις  κατορθώση 
ν’  άποφύγη  τό  ένα,  περιπλέκεται  είς  άλλο.  Καί  δποιος 
δισφύγη  έκείνο,  πάλιν  συνήθως  προσκρούει  εΐς  άλλο.  Καί 
γενικώς  είναι  Αδύνατον  νά  ευρης  γάμον  άπτηλλαγμένον  άπτό 
κάθε  δυσάρεστον  σύνδρομον. 

ΔΕΝ  ΕΙΝΑΙ  ΖΗΛΕϊΤΟΕ  ΕΝλϊ  ΠΑ0ΓΣΙ5Σ  ΓΑΚΟΙ. 

ΝΓ'.  1.  ’Αλλά,  δν  θέλης,  Ας  άφήρωμεν  τώρα  τά  δύ¬ 
σκολα  καί  δς  ίλθωμεν  νά  έξετάσωμεν  τήν  πλευράν  τοΰ  γά¬ 
μου  πού  θεωρείται  δτι  είναι  Αξιομακάριστος,  καί  πού  οΐ 
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περισσότεροι  ή  μάλλον  δλοι  εύχονται  νά  τήν  Επιτύχουν. 
Ποία  είναι  αυτή  λοιπόν;  Τό  νά  λάδη  κανείς,  ένψ  ό  ίδιος  εί¬ 
ναι  πτωχός  καί  ταπεινής  καταγωγής,  γυναίκα  άπό  μεγά- 
λην  καί  Ισχυρήν  σίκογίνεισν  μέ  πολλά  πλούτη:  Είναι  δέ 
καί  άπό  άλλην  άποψιν  ύπερσπτικόν  τό  γένος  των  άνθρώ- 
πων,  άλλά  είς  αύτόν  τόν  τομέα  6  «πράττουν  κυρίως  αί  γυ¬ 
ναίκες,  τόσον  περισσότερον  δσον  είναι  Ασθενέστεροι.  Δι’ 
αύτό  καί  καταλαμβάνονται  περισσότερον  άπό  τό  πάθος. 
"Οταν  ίςιως  ίχη  κολλάς  άφορμάς  ύπεροψίας,  δέν  ύ- 
πάρχει  τίποτε  Ικανόν  νά  τήν  συγκρατήση.  "Οπως  ή  φλόγα 
πού  Αγκαλιάζει  Ινα  δάσος,  είς  τόσον  άπερίγραπτον  ίπαρ- 
οιν  φθάνουν  καί  Ανατρέπουν  τήν  κανονικήν  τάξιν  καί  κά¬ 
νουν  τά  άνω  κάτω.  Διότι  ή  γυναίκα  δέν  άφήνει  τάν  δνδρσ 
νά  μένη  είς  τήν  βέσιν  τοΰ  Αρχηγού,  άλλά  άπό  Αλαζονείαν 
καί  κενοδοξίαν  τόν  ύποθ  βάζει  είς  τήν  θέσιν  πού  Αρμόζει 
είς  αυτήν,  τόν  ύποτάσσει  καί  γίνεται  αύτό  κεφαλή  κοκ  άρ¬ 
χω  ν  τής  οίκογενείας.  Καί  τί  χειρότερον  δυνατό*  νά  συμδή 
άπό  αύτήν  τήν  Ανωμαλίαν.  Καί  Αποσιωπώ  τά  αίσχη,  τάς 
ύβρεις  καί  τάς  Απογοητεύσεις,  πού  είναι  έπαχθέστερα  πάν¬ 
των.  , 

ΚΑΙ  ΑΝ  ΑΕΟΚΚ  ΔΓΝΗβΗ  ΚΑΝΕΙΣ  ΝΑ  ΓΠΟΤΑΪΗ 
ΤΗΝ  ΜΟίίΙΑΝ  ΙΤΝΑΙΚΑ,  ΘΑ  ΠΑΡΑΜΕΙΝΗ  ΜΕΓΙΣΤΗ  β  ΑΗΔΙΑ. 

ΝΔ'.  I.  "Αν  Ισχυρισθη  κανείς  {διότι  Ακόυσα  πολλούς 
νά  τά  ύποστπρίζουν,  όταν  γίνωνται  παρόμοιοι  συζητή¬ 
σεις) :  «"Ας  πλσυτήση  μόνον  .καί  Ας  γίνη  εύπορος  «σΐ  δέν 
είναι  καθόλου  δύσκολου  νά  κάμψί!  «άί  νά  τοπτεινώση  τό 
φρόνημά  της».  "Αν  κανείς  ύποστηρίζη  αύτά,  πρώτον  μέν 
αγνοεί,  δτι  είναι  άπό  τά  πλέον  δύσκολα,  έπειτα  δτι  καί  δυ 
συμβή  αύτό,  συνεπάγεται  δχι  καί  μικράν  ζημίαν.  Διότι  ή 
όποταγή  της  είς  τόν  άνδρα  άπό  Εξαναγκασμόν  καί  φόβον 
εΤναι  βοίρύτερον  καί  πλέον  δυσάρεστον  από  τήν  ήγεμονίσν 
της  έπ’  αύτοδ  μέ  δλην  τήν  έξουσίαν.  Τί  έπιφέρει  λοιπόν 
ιχύτό;  Αύτή  ή  βία  έκριζώνει  δλην  τήν  Αγάπην  καί  τήν  ήδο~ 
νήν.  Καί  δταν  δέν  ύπάρχη  Αγάπη  οΰτε  πόθος,  άλλά  άντ” 
αυτών  βασιλεύει  ό  φόβος  καί  6  κσττ αναγκασμός,  τί  Αξία  δύ- 
νοτται  νά  ϊχη  Βνας  τέτοιος  γάμος; 

ΕΙΝΑΙ  ΑΝΤΙΤΟΟΟΡΟΝ  ΚΑΚΟΝ  ΝΑ  Π  ΑΡΗ 
Η  ΓΥΝΑΙΚΑ  ΠΛΟΓΪΙΟΤΕΡΟΝ  ΑΝΔΡΑ. 

ΝΕ'.  I.  Καί  αύτά  συμβαίνουν,  δταν  ή  γυναίκα  είναι 
εΰπορος.  *Αν  δμως  συμβή  αύτή  νά  μή  Εχη  τίποτε,  6  6έ 
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άνβρας  νά  πλουτή,  καταντά  Βεράπαινα  άπό  νόμιμος  σύ¬ 
ζυγος,  καί  ή  έλευθέρα  γίνεται  δούλη  καί  άφοϋ  χάσιγ  τήν 
άξισπρέπειάν  της,  θά  περιέλθη  είς  κατάστασή  πού  δέν 
είναι  καθόλου  καλυτέρο»  άπό  τήν  κότάστασιν  τών  άγορά- 
ζομένων  παλλακίδων.  Αλλά  άκόμη  καί  δν  βέλη  ό  σύζυγος 
νά  άκολασταίνη,  νά  έπιδίδεται  είς  οινοποσίας  καί  δν  Θέλη 
νά  φέρπ  είς  αότήν  τήν  συζυγικήν  κλίνην  πλήθος  έταιρών, 
εΤναι  άναγκασμένη  νά  τά  ύπομένη  όλα  καί  νά  συμβιβάζε¬ 
ται  μέ  αυτά  ή  άλλως  νά  ΕχβιωχΟή  άπό  τήν  οικίαν.  Καί  δέν 
είναι  αύτό  μόνον  τό  φοβερόν,  άλλά  τό  γεγονός  δτι  μ  Ια  γυ¬ 
ναίκα  πού  ό  άνδρας  της  δεικνύει  άπέναντί  της  αύτήν  τήν 
συμπεριφοράν,  δέν  Θά  δύναται  μέ  τήν  ίδιαν  Ελευθερίαν  νά 
προστάζη  ούτε  τούς  ύπηρέτσς  αϋτε  τάς  θεραπαινίδας,  άλ¬ 
λά  ώσάν  νά  ζΛ  είς  ξένον  καί  Εχθρικόν  περιβάλλον  καί  νά 
άναξ  ι απαθή  καί  νά  συζή  μάλλον  μέ  κύριον  παρά  μέ  σύζυ¬ 
γον,  ούτως  άναγκάζεται  νά  κάμνη  καί  νά  ύποφέρη  τά  πάν¬ 
τα.  Καί  άν  κανείς  Ιλθη  είς  γάμον  μέ  σύζυγον  τής  αότής 
τάξεως,  πάλιν  ή  Ισοτιμία  συγκρούεται  μέ  τόν  νόμον  τής 
ύπσταγής,  διότι  τό  μΕτρον  τής  ίσης  οίκονομ  ικής  δυνατό- 
τητος  τήν  ύθεί  πρός  τήν  άξίωσιν  τής  έξκχώσεως  μέ  τόν 
άύδρα.  Τί  δύνοται  λοιπόν  νά  πράξη  κανείς,  δταν  άπό  παν¬ 
τού  άναφέρωνται  τόσσι  δυοκολΙαΊ;  Τώρα  άν  πολύ  όλίγοι, 
έλάχιστοι  γάμοι  διέφυγον  αύτάς  τάς  καταοτάοεις,  μή  τούς 
έπικαλεσθής,  Διότι  άρμόζει  νά  χ-αροκτηρίζωμεν  τά  πρά¬ 
γματα  δχι  άπό  τάς  σπανίας  περιπτώσεις,  άλλά  άπό  αύτά 
πού  συμβαίνουν  συνήθως.  Είς  τήν  παρθενίαν  είναι  δύσκο- 
λον  ή  μάλλον  άδύνατον  νά  συμβοϋν  αυτά,  ένφ  είς  τούς  γά- 
μους  άντιθέτως  είναι  δύσκολον  νά  μή  συμβοΟν. 

Η  «ΙΑΝΑΡΕΓΜΕΝΗ  ΓΤΝΑ1ΚΑ  ΕΧΕΙ  ΠΟΛΛΑΣ  ΑΙΤΙΑΣ  ΛΓΠΗ2. 

Ν^'.  1.  Έάν  λοιπόν  μέ  αύτά  πού  θεωρούνται  καλά 
γεννώνται  τόσαΊ  δυσάρεστοι  καταστάσεις  καί  τόσαι  συμ¬ 
φορά! ,  τότε  τί  νά  είπη  κανείς  διά  τά  άναμφισβητήτως  λυ¬ 
πηρά;  Διότι  δέν  φοβείται  μόνον  δι’  Ενα  θάνατον,  «σίτοι  μί¬ 
αν  φοράν  πρόκειται,  ν*  άττοθάνη,  ούτε  φροντίζει  διά  μίαν 
ψυχήν,  ένφ  «χει  μίαν  μόνον,  άλλά  τρέμει  μέν  διά  τόν  Αν¬ 
δρο,  τρέμει  διά  τά  τέκνα,  διά  τάς  συζύγους  καί  τά  τέκνα 
των  τέκνων  της  καί  είς  όσον  περισσοτέρους  συγγενείς  Εκ¬ 
τείνεται  ή  ρίζα  τού  γένους  τόσον  αύξάνουν  καί  αί  φροντί¬ 
δες  της.  'ΚαΙ  είς  κάθε  περίστασιν,  είτε  πρόκειται  περί  οικο¬ 
νομικής  ζημίας,  είτε  περί  άσθενείας,  είτε  σομβή  κάτι  άλλο 
άνεπιθύμητον,  άναγκάζετοκ  νά  κλα[η  καί  νά  θρηνή  περισ¬ 
σότερον  άπό  τούς  ίδίους  τούς  πάσχοντας.  Καί  8ν  μεν  άπσ- 
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θάνουν  οί  άλλοι  πρώτοι,  τά  πένθος  είναι  άφόρητον.  *Αν 
πάλιν  άλλοι  μείνουν  καί  άλλοι  άποθάνουν  προώρως,  ούβέ 
τότε  δύυαταί  τις  νά  εύρη  καθαράν  παρηγοριάν. 

2.  Διότι  ό  φόβος  πού  συνταράσσει  διαρκώς  τήν  ψυχήν 
διά  τούς  ζώντσς  δέν  είναι  άλιγώτερος  άπό  τήν  θλίψιν  διά 
τούς  άποθβνόντας,  άλλά  παραδόξως  είναι  βαρύτερος.  Τήν 
λύπην  διά  τούς  νεκρούς  συνήθως  τήν  μαλακώνει  δ  χρόνος, 
Ενφ  α(  φροντίδες  διά  τούς  ζωντανούς  είναι  άνάγκη  νά  πα¬ 
ραμένουν  διά  βίου  καί  θά  παύσαυν  μόνον  μέ  τόν  θάνατον, 
Έάν  δέν  Επαρκούμεν  είς  τάς  Ιδίας  μας  συμφοράς,  τότε  τί 
είδους  ζωήν  θά  κάνωμεν  δταν  εϊμεθα  άναγκασμένοι  νά  πιν- 
θώμεν  καί  διά  τάς  συμφοράς  τών  άλλων;  ΠολλαΙ  γυναίκες 
καταγόμεναι  άπό  Ενδόξους  γονείς,  άνετράφησαν  μέσα  είς 
μεγάλην  τρυφήν  καί  ΰπανδρεύθησαν  μέ  κάποιον  άπό  τούς 
δυνατούς,  Εξαφνα  έπειτα  πρίν  νά  τΙς  καλοτυχίσουν  €Γ  αό- 
τά,  Ενσκήπτει  Ενας  κίνδυνος  ώσάν  καταιγίδα  η  κυκλών,  καί 
τάς  έβύθκρε  καί  αύτάς  καί  Εδοκίμασαν  όλα  τά  δε^ά  τού 
ναυαγίου  καί,  ένψ  Εχαίρσντο  πρό  τού  γάμου  άπειρα  άγαθά, 
έκρημνίσθησαν  είς  τήν  Εσχάτην  συμιροράν  άφ*  5του  ήλ- 
θον  είς  γάίμον.  Άλλά  αύτά,  λέγει,  δέν  συμβαίνουν  συνή¬ 
θως  είς  όλους.  Άλλά  πάντως  ούτε  καί  άπό  δλους  άφί- 
στανται  (διά  νά  άπαντήσω  μέ  τό  ίδιον  Επιχείρημα) .  *Αλ- 
λοι  μέν  είχαν  τήν  τύχην  νά  τά  δοκιμάσουν,  άλλά  καί  δσοι 
διέφυγαν  τήν  προσωπικήν  πείραν,  καί  αυτούς  πάλιν  συνε¬ 
χώς  έλύπει  τό  Ενδεχόμενον  νά  συμβοϋν.  Κάθε  παρθένος 
σμωε  είναι  άπηλλαγμένη  καί  άπό  τήν  προσωπικήν  πτίραν 
καί  άπό  τό  Ενδεχόμενον. 

ΤΑ  ΔΓΣΑΡΕΣΤΑ,  ΠΟΓ  «ΓΜΒΑΙΝΟΪΝ  ΕΙΣ  ΟΑΟΓΣ  ΤΟΓΣ  ΓΑΛΓΟΙΖ,  ' 

Ν2  ’ .  1 .  Άλλά,  Εάν  έπιθυμήτς  ν’  άφήσωμεν  κατά  μέ¬ 
ρος  αύτά,  τά  όποια  είναι  συνυφασμένα  μέ  τήν  φύουν  τοΟ 
γάμου  καί  τά  όποια  ούδείς  ούτε  μέ  τήν  θέλησίν  του  οΟτε 
χωρίς  αύτήν  δύναται  νά  διαφύγη ,  αύτά  άς  έξετάσωμεν  τώ¬ 
ρα.  Ποια  λοιπόν  είναι  αύτά;  'Ωβίνες  τοκετών  καί  τέκνα. 
"Ας  φέρωμεν  τόν  λόγον  όπίσω  καί  &ς  Εξετάσωμεν  βσου 
τό  δυνατόν  λεπτομερέστερον  τά  πρό  τοΰ  γάμου.  Διότι 
/πο«ρ^βώς  τά  γνωρίζουν  μόνον  οΙ  παβόντες.  Φθάνει  ό  και¬ 
ρός  τής  μνηστείας.  Καί  άμόσως  άνακύπτουν  φροντίδες  άλ- 
λεπάλληλοι  καί  ποικίλοι,  δηλαΐδή  τί  σύζυγον  θά  λάβη,  μή¬ 
πως  θά  είναι  κανείς  ταπεινής  καταγωγής  ή  κανείς  άσημος 
ή  αύθάδης  ή  άπατεών  ή  άλαζών  ή  θρασύς  ή  ζηλότυπος  ή 
ΚΛίεΙς  μικροπρεπής  ή  άνόητοε  ή  πονηρός,  μήπως  κανείς 
σκληρός  ή  άνανδρος.  *Όλ’  αύτά  δέν  είναι  υποχρεωτικόν  νά 
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συμβαίνουν  μέ  δλας  τάς  ύπανδρευμόνας,  εΤναι  δμως  Αναγ¬ 
κασμένα  ι  νά  μεριμνούν  καί  νά  φροντίζουν  6ι*  δλα.  Διότι  οέν 
είναι  γνωστόν  ττοίος  θά  τής  τύχη,  Αλλά  καθώς  εύρίοκετα» 
ένώπιον  Αβέβαιος  έλπίδος  ή  ψυχή  φοβείται  καί  τρέμει  τά 
πάντα  καί  δέν  ύπάρχϊΐ  ούδέν  έξ  αύτών  που  νά  μή  τό  σκέ¬ 
πτεται.  Έάν  ίσχυρισθή  κανείς,  ότι  δόναται  νά  εύφρ^ντται 
μέ  τήν  προσδοκίαν  των  Αντιθέτων,  &ς  γνωρίζη  καλώς,  δτι 
δέν  μάς  παρηγορούν  τόσον  αί  έλττίδες  των  Αγαθών  8ο  ον 
μάς  λυπούν  αΐ  ένδεχόμεναι  συμφορά!.  Διότι  τά  Αγαθά  τότε 
γεννούν  τήν  χαράν,  όταν  τά  έλπίζωμεν  μετά  βίδαάτητος. 
Ένφ  αΐ  συμφορά!  καί  μόνον  μέ  τήν  υποψίαν  τής  έμφανί- 
σεώς  των  προκαλοΰν  σύγχυσιν  καί  ταραχήν  είς  τήν  ψυ)0ν. 

2.  “Οπως  Ακριβώς  ουμ βαίνει  μέ  τους  δούλους,  που  ή 
άγνοια  των  μελλοντικών  κυρίων  των  δέν  άφήνει  τήν  ψυ¬ 
χή  των  νά  ήρεμήση,  τό  ίδιον  καί  τής  παρθένου  ή  ψυχή 
καθ*  δλην  τήν  διάρκειαν  τής  μνηστείας,  όμοιάζει  μέ  πλοίον 
κλυδωνκζάμενον  Από  τήν  τρικυμίαν,  καθώς  οΐ  γονείς  άλ¬ 
λους  κρατούν  καί  άλλους  έκδιώκουν.  Διότι  τόν  μνηστήρα 
τκώ  ένίκησε  χθές,  τόν  ύπερέδη  σήμερον  άλλος  καί  τούτον 
πάλιν  τόν  έξεδίωξεν  ένας  τρίτος.  Κάποτε  μάλιστα  καί  είς 
τό  κατώφλι  τού  γάμου  ό  νυμφίος  πού  έφάνη  δτι  έπεκρά- 
τησεν,  άτιήλθε  μέ  τάς  χεϊροις  κενάς,  ένψ  οΐ  γονείς  παρέδω¬ 
σαν  τήν  κόρην  είς  τόν  πλέον  άπίθανον.  *Όχι  μόνον  αΐ  γυ¬ 
ναίκες,  όλλά  καί  οΐ  άνδρες  δοκιμάζουν  έπαχθεϊς  φροντίδας. 
Καί  όσον  Αφορφ  είς  αύτούς,  εΤναι  εΰκολον  νά  διερευνούν  τό 
πράγμα,  ένψ  τής  γυνακός,  πού  είναι  διαρκώς  κλεισμένη 
μέσα,  πώς  θά  διερευνήσΠ  κανείς  τόν  χαρακτήρα  καί  τήν 
μορφήν  της;  Καί  αύτά  συμβαίνουν  κατά  τόν  καιρόν  τής 
μνηστείας.  “Όταν  ΰμως  φθάση  ό  καιρός  τού  γάμου  έντεί- 
νεται  ή  Αγωνία  καί  ό  φόβος  είναι  μεγαλύτερος  άπό  τήν 
ήδονήν,  μήπως  άπό  τήν  πρώπην  νύκτα  φανη  κάπως  δυσά¬ 
ρεστη  καί  πολύ  κατωτέρα  άπ*  δ, τι  άνεμέ  νέτο.  Διότι  ή  γυ¬ 
ναίκα  πού  έπηνέθη  είς  τήν  Αρχήν,  εΤναι  κάπως  ύποφερτόν 
νά  καταφρονηθή  Αργότερου,  όταν  δμως  εύθύς  έξ  άρχής, 
άπό  τήν  άφττηρίαν  τρόπον  τινά  τού  δρόμου,  φαν  ή  Απε¬ 
χθής,  πότε  λοιπόν  θά  δυνηθή  νά  θαυμασθή; 

3.  Καί  μή  μου  άντείπης  τούτο,  ότι  δηλαδή  πώς  δυνα¬ 
τοί  νά  συμβή  αύτό,  άν  τύχη  νώ  εΤναι  εύμορφος;  Αλλά  καί 
τότε  δέν  είναι  άπηλλαγμένη  άπό  αύτήν  τήν  άνησυχίσν.  Δι¬ 
ότι  πολλοί  γυναίκες  πού  Ελαμψαν  μέ  τό  σφρίγος  τού  σώ¬ 
ματος  δέν  ήδυνήθησαν  νά  κατακτήσουν  τους  Ανδρος  των, 
οί  όποιοι  τάς  έγκστέλειψον  καί  συνεδέθησαν  μέ  άλλας  πού 
ύπελείποντο  κατά  πολύ  άπό  αύτάς.  Αλλά  καί  δν  δισλυθή 
αύτή  ή  Ανησυχία,  Αναφύεται  άλλη  δυσαρέσκεια  σχετικώς 


μέ  τήν  καταβολήν  τής  προικός.  Διότι  καί  ό  πενθερός  μέ 
Απροθυμίαν  Αποδίδει  τήν  προίκα,  καί  ό  γαμβρός  ένψ  έπι- 
θυμεί  νά  τήν  παραλΑβη  τό  ταχύτερου,  Αναγκάζεται  όμως 
νά  διενεργή  τήν  είσπραξιν  μέ  έντροπήν,  καί  ή  γυναίκα  έν- 
τρεπσμένη  καί  έρυθριώσα  διά  τήν  άνσβολήν  τής  Αποπλη¬ 
ρωμής  τής  προικός  αίσθάνεται  Εναντι  τού  άνδράς  της  πε¬ 
ρισσότερον  στενόχωρα  καί  άπό  τόν  πλέον  Αγνώμονα  Αφει- 
Λέτην. 

4.  "Αλλά  καί  Αν  παρακαμι^ή  καί  αύτή  ή  Αγωνία,  Ανα¬ 
κύπτει  Αμέσως  ό  φόβος  τής  Ατεκνίας  καί  έπί  πλέον  ή  φρον- 
τ!ς  τής  πολυπαιδίας,  καί  Επειδή  τίποτε  Από  αύτά  δέν  εΤ¬ 
ναι  ποτέ  φανερόν,  συνταράσσεται  έξ  άρχής  καί  άπό  τάς 
δύο  αύτάς  Αγωνίας.  Καί  άν  μέν  καταστή  Αμέσως  έγκυος,  ή 
χαρά  αύτή  συνοδεύεται  πάλιν  άπό  φόβον,  διότι  κανένα  άπό 
τά  Αγαθά  του  γάμου  δέν  εΤναι  Απηλλσγμένον  φόβου.  Καί 
ό  φόβος  εΤναι  μήπως  Απσβάλη  καί  αποθάνη  τό  βρέφος  καί 
διατρέζη  τόν  έσχατον  κίνδυνον  καί  αύτή  ή  έγκυος.  "Αν  δέ 
μεοολαβήση  άρκετός  χρόνος,  ή  γυναίκα  δέν  τολμά  νά  όμι- 
λή  έλευθέρως,  ώσάν  νά  ίξαρτάται  Αποκλειστικός  Από  αύ- 
την  ή  τεκνοπ-οιΐα,  °Όταν  δμως  φθάση  6  καιρός  τσΟ  τοκε¬ 
τού,  σταματούν  πλέον  αΐ  ώδινες  πού  τόσον  κατεπόνησαν 
τήν  κοιλίαν  της,  αί  όποϊαι  καί  μόναι  εΤναι  ίκαναί  νά  σκιά- 
σουν  τάς  καλάς  πλευράς  τοΰ  γάμου.  Τήν  συνταράσσουν 
καί  άλλσι  Επί  πλέον  φροντίδες.  Διότι  ή  δυστυχής  καί  τα¬ 
λαίπωρος  κόρη,  Αν  καί  δοκιμάζεται  τόσον  σφοορώς  Από 
τούς  πόνους  Εκείνους,  φοβείται  Ακόμη  περισσότερον  μή¬ 
πως  τά  βρέφος  γεννηβή  άσθενμόν  καί  Ανάπηρον  Αντί  Αρ¬ 
τίου,  μήπως  γεννηθή  θήλυ  καί  δχι  άρρεν.  Διότι  πράγματι 
αύτή  ή  Αγωνία  τάς  θορυβεί  τότε  καθόλου  όλιγώτερον  άπό 
τάς  ώδίνας  τοΰ  τοκετού.  Καί  δέν  φοβούνται  τούς  άνδρας 
όλιγώτιερον  δι’  8σα  μόνον  είναι  αΐ  ϊδιαι  ύπεύθυνοι,  άλλά  καί 
δι’  βσσ  εΤναι  άπηλλαγμέναι  πόσης  εύθύνης.  Καί  μέσα  είς 
αύτήν  τήν  τρικυμίαν  Εγκαταλείπουν  πάσαν  φροντίδα  διά 
τήν  Ιδίαν  των  Ασφάλειαν,  μεριμνούν  δέ  μήπως  συμβή  κάτι 
άπό  αύτά  πού  είναι  Ανεπιθύμητα  εις  τόν  Ανδρα.  Καί  δτι» 
τό  πεκδΐ  γεννηθή  καί  έκβάλη  τήν  πρώτην  φωνήν,  άλλαι 
φροντίδες  διαδέχονται  ή  μία  τήν  άλλην,  διά  τήν  έπιβίωσίν 
του,  διά  τήν  Ανατροφήν  του. 

5.  Καί  βν  τύχη  νά  γεννηθή  εύφυές  καί  εόάγωγον  πρός 
τΛν  Αρετήν,  πάλιν  σΐ  γονείς  του  κατέχσνται  Από  φόβους 
μήπως  πάθη  φοβερόν  τι,  μήπως  Αποθάνη  προώρωςί  μή¬ 
πως  έκφυλισθή  καί  κυριαρχηθη  Από  κάποιο  έλάττωμο.  Δι¬ 
ότι  οΐ  άνθρωποι  δέν  μεταβάλλονται  μόνον  είς  χρηστούς 
Από  πονηροί,  ΑλλΑ  καί  άντιθέτος  Από  σπουδαίοι  μετοβάλ- 
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λονται  είς  πονηρούς  καί  φαύλους.  Καί  άν  συμβή  κάτι  Από 
σύτά  τά  άνοτιΟυμηττα,  τό  πράγμα  προκαλεΐ  βαρυτέραν  λύ¬ 
πην  παρά  άν  συμπέση  νά  έμφανισθοΟν  δλ’  αύτά  έξ  άρχής. 
Καί  άν  έμφανίζωνται  σταθερά  όλα  τά  χρηστά,  τούς  παρα- 
στίκει  πάντα  ό  φόβος  τής  μεταβολής,  πού  συνταράσσει 
τήν  ψυχήν  των  γονέων,  Ακρωτηριάζουν  κατά  μέγα  μέρος 
τήν  χαράν.  Αλλά  δέν  συμβαίνει  όλοι  οΐ  Εγγαμοι  νά  Απο¬ 
κτήσουν  τέκνα.  ΜοΟ  ύπενθυμίζεις  Ετσι  άλλην  σοβαράν  αί- 
τ(αν  δυσθυμίας.  "Οταν  λοιπάν  καί  όταν  Εχουν  τέκνα  καί 
όταν  δέν  Εχουν  καί  όταν  αύτά  είναι  καλά  καί  όταν  εΤναι  πο- 
νηρά,  συνέχονται  ε!ς  δλας  τάς  περιπτώσεις  άττύ  διαφό¬ 
ρους  λύπας  καί  Αγωνίας,  πού  θά  στηριχθώμεν  διά  ν’  άπο- 
καλέσωμεν  γλυκύτατον  τάν  Εγγαμον  βίον; 

6.  Καί  πάλιν,  &ν  οί  σύζυγοι  ζοΰν  είς  μίαν  άδιατάρα- 
κτον  όμάνοιαν,  ύπάρχει  πάντοτε  6  φόβος  μήπως  έμπέση 
6  θάνατος  κσέ  διοκόψη  τήν  χαράν.  Καί  τούτο  δέν  είναι  Ε¬ 
νας  άπλός  φόβος  μόνον,  οΟτε  τό  δεινόν  περιορίζεται  μό¬ 
νον  είς  τό  Ενδεχόμενου*  άλλά  κάποτε  εΐνοκ  Ανάγκη  αι>τό  νά 
σομβή  είς  τήν  πράξιν.  Διότι  κανείς  δέν  Ενει  νά  προσκομί¬ 
σω  κα!  μ[«ν  Εστω  περίίττωσιν,  πού  τήν  ΙοΙαν  ήμέραν  Απε- 
βίασαν  καί  σΐ  δύο  οΐ  σύζυγοι.  Καί  έπειδή  αύτό  δέν  συμ- 
βαίνει,  δέν  Απομένει  παρά  όέπιζών  σύζυγος  νά  διάγη  είςτόν 
ύπόλοιπον  χρόνον  μίαν  ζωήν  έπαχθεστέραν,  είτε  Εςησε 
μετά  τού  συζύγου  πολύ  είτε  καί  ΑΛίγον  χρόνον.  Εκείνος 
μάλιστα  πού  Εζησε  πολύν  χρόνον  δσον  περισσοτέρου  πεί¬ 
ραν  τού  Εγγάμου  βίου  είχε,  τόσον  μεγαλυτέραν  άβύνην 
δοκιμάζει,  διότι  ή  μακρά  συνήθεια  «αθιστ$  τόν  χωρισμόν 
όφόρητον.  Εκείνος  5έ  πού  δέν  έπρόφθασε  νά  γευθή  ή  νά 
χορτάση  τήν  Αγάπην  καί  εόρίσκεται  Ακόμη  είς  τήν  άκμήν 
τής  Επιθυμίας,  όταν  τήν  στερηθή,  πενθεί  περισσότερον  δι’ 
αύτό  παρά  διά  τόν  έκλιπόντα  καί  οδτω  άπο  διαφορετικός 
αιτίας  συνέχουν  καί  τούς  δύο  Γσαι  λύπατ. 

7.  Τί  πρέπει  νά  εϊπωμεν  βιά  τούς  χωρισμούς  πού  συμ¬ 
βαίνουν,  διά  τάς  μακράς  άποδημίας,  τάς  άγωνίας  πού  εί¬ 
ναι  συνυφασμέναι  μέ  αύτάς,  διά  τάς  άσθενείας;  Καί  τί  σχέ- 
σιν  Εχουν  αύτά  μέ  τόν  γάμον,  λέγει;  "Όχι  μόνον  Εχουν,  άλ- 
λά  καί  άπό  αύτήν  τήν  αΙτίαν  πολλαΐ  γυναίκες  ήσθένησαν. 
Διότι  καί  άπό  Αδικίας  πού  ύπέοτησαν  καί  όργισθείσαι  δΓ 
οώτό,  έν  μέρει  άπό  τήν  όργήν,  έν  μέρει  άπό  τήν  θλίψιν  έ- 
προκ άλεσαν  πολλούς  πυρετούς.  Άλλά  καί  άν  εύρίσκεται 
διαρκώς  πλησίον  των  ό  σύζυγος  καί  δέν  δοκιμάσουν  κανέν 
τοισύτον  κακόν,  άλλά  ζοΟν  διά  παντός  είς  μίαν  άτμάαςχχ- 
ραν  κεττανοήσεως  καί  Αγάπης,  Εξ  αΙτίας  της  άποδημίας 
περιπίπτουν  πάλιν  είς  αύτάς  τάς  συμφοράς.  "Ολ’  αύτά  άς 


τά  παραλείψωμεν  καί  άς  μή  κατηγορούμεν  τόν  γάμον  δι’ 
ούδέν,  άλλά  πάλιν  δέν  θά  δυνηθώμεν  νά  τόν  άπαλλάξωμεν 
καί  άπό  αύτήν  τήν  κατηγορίαν.  Άπό  ποίαν  λοιπόν;  Οτι 
τόν  ύγιή  δέν  τόν  Αφήνει  νά  εύρίσκεται  είς  καθόλου  καλυ- 
τέραν  κατάοτασιν  άπό  τόν  Ασθενή,  άλλά  τόν  ρίπτει  είς^ 
τήν  Ιδίαν  θλϊψιν  μέ  τόν  κατάκοιτου. 

Ο  ΓΑΜΟΣ  4ΗΝ  ΕΙΝΑΙ  ΚΑβΟΛΟΓ  Α2Ι0ΛΟΓΟΝ. 

ΕΖΤίΙ  ΚΑΙ  ΑΝ  ΑΠΟΦΪΤΗ  ΟΛΑ  ΤΑ  ΑΓΣΑΡΕϊΤΑ. 

ΝΗ'.  I.  Θέλεις  τώρα  νά  κάμωμεν  μίαν  Αραίρεσιν  όλων 
αύτών  καί  νά  ύπο$σωμεν  τά  Αδύνατα,  καί  νά  σι^ιφωνήσω- 
μεν,  άτι  ύπήρξε  γάμος  πού  συγκεντρώνειβλς*  μαζί  τά  αγα¬ 
θά,  πολλά  τέκνα  καί  καλά  τέκνα,  πλούτον,  σωφροσύνην 
τής  γυναικός,  κάλλος,  σύνεσιν,  όμόνοιαν  καί  μακροζωίαν; 
Άς  προστεθή  καί  Ενδοξος  καταγωγή  καί  μέγεθος  δυνάμε- 
ως  καί  άς  ύποθέσωμεν,  ότι  δέν  τόν  ταράσσει  οδτε  αύτό  τό 
Εμφυτον  πάθος  είς  δλους,  ό  φόβος  δηλαδή  τής  μεταβολής 
των  καί  άς  Απσκλείσωμεν  πάσαν  αίτίαν  θλίψεως,  πάσαν 
Αφορμήν  φροντίδος  καί  μερίμνης  καί  δτι  ούτε  άλλη  οίτία 
δέν  διασπφ  τόν  γάμον,  δπως  ό  πρόωρος  θάνατος, _δ  όποιος 
άς  δεχθωμεν  άτι  τούς  εύρε  τήν  ιδίαν  ήμέραν  ή  πραγμα  πού 
θεωρείται  πολύ  εύτυχέστερον  άπό  αύτά,  Ατι  μένουν  τά  τέ¬ 
κνα  κληρονόμοι  καί  προπέμπουν  δλα  όμοϋ  τούς  γονείς  των 
είς  τήν  τελευταίαν  των  κατοικίαν  είς  γήρας  βαθύ.  Καί  ποι¬ 
ον  εΤνσι  τό  τέλος;  Ποιον  κέρδος  θά  λάβουν  μαζί  των  έκεί 
άπό  βλην  αύτήν  τήν  πολλήν  χαράν;  Διότι  τό  βτι  άφησαν 
πολλούς  παΐδας  καί  Εζηραν  Απολαυστικώς  μέ  καλήν  γυ¬ 
ναίκα  καί  δλα  τά  άλλα  που  πρό  όλίγού  άνέφερα,  καί  άτι 
Εφθασαν  είς  βοθή  γήρας,  δλ’  αύτά  είς  τί  θά  δυνηθοϋν  νά 
μας  ωφελήσουν  είς  τό  δικαστήριον  έκεϊνο  πού  θά  έξετάση 
Αξίας  αίωνίους  καί  άληθινάς;  ΕΙς  τίποτε.  Λοιπόν  άλα  είναι 
σκιά  καί  βνειρον. 

2,  *Οταν  δέν  Εχωμεν  νά  κερδίσωμεν  τίποτε  άπό  δλα 
αύτά  είς  τούς  άτελευτήτους  αιώνας  τής  άλλης  ζωής,  μήτε 
νά  άπολαύσωμεν  κάποιαν  παρηγορίαν,  τότε  πρέπει  νά  θέ- 
σωμεν  είς  τήν  Ιδίαν  μοίραν  δποισν  έδοκίμασεν  δλα  αύτά 
μ'  Εκείνους  πού  δέν  τά  ώδσκίμασαν.  Διότι  οΰτε  άν  κανείς 
είς  τά  χίλια  χρόνια  μόνον  μίαν  νύκτα  είδεν  δνειρον  καλόν, 
θά  είπωμέν  ποτέ,  δτι  οδτος  πλεονεκτεί  άπό  Εκείνον  πού 
δέν  άττήλαυσεν  αύτό  τό  βνείρο.  Καί  πάλιν  δέν  είπα  αύτό 
πού  ήθελα.  Διότι  ή  έβω  ζωή  άπό  τήν  άλλην  δέν  Απέχει  τό¬ 
σον  μόνον,  όσον  Απέχουν  τά  όνειρα  άπό  τήν  πραγματικό¬ 
τητα,  άλλά  άκόμη  περισσότερον.  Ούτε  ή  παρούσα  ζωή 
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πρός  τήν  μέλλουσαν  ϊχει  τήν  Ιδίαν  Αναλογίαν  πού  έχει 
μια  νύζ  πρός  χίλια  Ετη,  Αλλά  πολύ  μζγαλυτέραν  καί  πά- 
Χιν  όλέγον  είναι.  ΊΗ  παρθένος  όμως,  οέν  Εχει  καμμίαν  σχέ- 
σ«ν  μέ  αύτά,  Αλλά  Απέρχεται  Από  αύτήν  τήν  ζωήν  μέ  πολ¬ 
λά  Αλλα  πολυτιμότερα  αγαθά,  Μάλλον  Ας  έζετόσωμεν  τό 
πράγμα  έξ  Αρχής. 

Η  ΠΑΡΘΕΝΙΑ  ΕΙΝΑΙ  ΕΓΕΟΛΟΝ. 

Νθ'.  I.  *Η  πο^θένος  δέν  έχει  Ανάγκην  ν’  άσχολήτταί 
μέ  τόν  σύζυγόν  της,  οδτε  φοβείται  μήπως  άναγκασθή  νά 
Απομείνη  κάποιαν  Απάτην  του.  Διότι  (ό  νυμφίος  της)  εί¬ 
ναι  θεόε  καί  όχι  άνθρωπος,  είναι  κύριος  κάποιας  διαφορε¬ 
τικής  φασεως.  Αύτά  σχετικώς  μέ  τήν  διαφοράν  τών  νυμφί¬ 
ων.  Εξέτασε  τώρα  καί  τήν  διαφοράν  των  Αγαθών  πού  λαμ¬ 
βάνουν  ώς  προίκα.  Διότι  αύτΛ  δέν  εΤυαι  δούλοι,  ούτε  έχ- 
τάσεις  γής,  ούτε  τόσα  καί  τόσα  τάλαντα  χρυσού,  Αλλά 
είναι  οΐ  ουρανοί  καί  τά  ούράνια  Αγαθά  ή  προίξ  αύτής  τής 
νύμφης.  ΈπΙ  πλέον  ή  Εγγαμος  γυνή  τρομάζει  τόν  θάνατον 
καί  δι’  Αλλους  λόγους,  Αλλά  καί  διότι  τήν  χωρίζει  άπό  τόν 
σύζυγόν  της,  ένψ  ή  παρθένος  καί  ποθεί  τόν  θάνατον,  καί 
θεωρεί  βάρος  τήν  ζωήν,  καί  σπεύδει  νά  Αντικρύση  τόν  νυμ¬ 
φίον  πρόσωπον  μέ  πρόσωπον  διά  ν*  Απολαύση  έκείνην  τήν 
δόξαν. 


Η  ΠΑΡΘΕΝΑ  ΑΕΝ  ΕΧΕΙ  ΑΝΑΓΚΗΝ  ΤΙΠΟΤΕ 

ΑΠΟ  ΟΣΑ  ΔΒΝ  ΕΓΡΙΣΚΟΝΤΑΙ  ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΕΪΟϊΊΙΑΝ  ΜΑΣ. 

Ξ'.  I.  Έπειτα  ή  πτωχική  ζωή  δέν  δύναται  καθόλου 
νά  τήν  βλάψη,  δπως  συμβαίνει  μέ  τόν  γάμον,  Αλλά  Απε¬ 
ναντίας  έφ’  όσον  τάν  ύπομένει  μέ  τήν  θέλησίν  της,  αύτό 
τήν  καθιστά  περισσότερον  ποθητήν  είς  τόν  ννμφίον,  ούτε 
ή  ταπεινή  της  καταγωγή,  ούτε  ή  Ιλλειψις  σωματικών  θελ- 
γήτρων,  ούτε  κανέυ  άλλο  αύτοϋ  τοϋ  είδους.  Τί  λέγω;  Α¬ 
κόμη  καί  Αν  δέν  είναι  ίλευθέρα,  ούτε  αύτό  βλάπτει  τήν 
μνηστείαν  της,  Αλλά  Αρκεί  νά  έπυδείξη  τό  κάλλος  τής  ψυ¬ 
χής  της  καί  ΘΑ  έξασφαλίοη  τά  πρωτεία.  Δέν  έχει  νά  φο- 
βηθή  τήν  ζηλοτυπόετν,  δέν  Ιχει  λόγους  νά  ύποφέρρ  Από  τό 
μαρτυρίου  τού  φθόνου,  διότι  κάποια  άλλη  γυναίκα  συνε- 
ζευχθη  μέ  λσμπρότερον  σύζυγον.  Διότι  δέν  ύπάρχει  νυμ¬ 
φίος  δμοιος  οδτε  ίσος  μέ  αύτόν,  ούδέ  κατ'  Ελάχιστου  πα¬ 
ραπλήσιος.  Ένψ  είς  τόν  γάμον  Ακόμη,  καί  άν  μία  γυναίκα 
Εχη  σύζυγον  Από  τούς  πλουσιωτέρους  καί  ϊσχυροτέρους, 
πάλιν  δύνσται  νά  εύρη  Αλλην  νά  Εχη  Ανώτερου  Ακόμη  σύ¬ 
ζυγον. 


1(16 


2.  Ή  χαρά  πού  δοκιμάζει  μία  <*ΰζυγος  πλεονεκτούσα 
γενικώς,  Αλλά  πάντως  εύρισκομένη  είς  κατωτέρου  μοίραν 
Από  μίαν  άλλην,  περιορίζεται  τά  μέγιστα  άπό  τήν  Ανωτε¬ 
ρότητα  αύτής  έδώ.  Αλλά  ή  Αφθονος  έπίδειξις  χρυσού  καί 
I ματ  ίων  κοή  πολυτελούς  τραπέζης  καί  ή  όλη  άνεσις  γενικά 
είναι  Ικανή  νά  δελεάση  καί  νά  γοητεύση  τήν  ψυχήν;  Καί 
πόσαι  είναι  αί  γυναίκες  πού  χαίρονται  δών  αύτήν  τήν  τρυ¬ 
φήν;  Διότι  τό  μέγιστον  μέρος  τών  Ανθρώπων  ζή  μέσο  είς 
τήν  πενίαν,  είς  τούς  κόπους  καί  τάς  κακουχίας.  "Αν  υπάρ¬ 
χουν  μερικοί  προνομιούχοι,  αύ^αΐ  είναι  έλάχκτται  καί  διά¬ 
γουν  Αντιθέτως  πρός  τήν  θέλησιν  τού  θεού,  διότι  μία  τοι- 
αότη  έπίδειξις  δέν  είναι  θεμιτή,  δπως  τό  Απεδείξαμεν  καί 
Ανωτέρω , 


ΤΑ  ΧΡΤΣΑ  ΦΟΡΕΜΑΤΑ  ΕΧΟΤΝ  ΠΕΡΙΣΣΙΠΕΡΟΝ 
ΦΟΒΟΝ  ΑΠΟ  ΤΗΝ  ΕΓΧΑΡΙ2ΤΗ2ΙΝ. 

ΞΑ ' .  1 ,  Αλλά  δς  ύποθέσωμεν  πάλιν,  5τι  σύτή  ή  πο¬ 
λυτέλεια  είναι  έπιτρεπτή  καί  άτι  οδτε  ό  προφήτης  ούτε  ό 
Παύλος  δέν  αισθάνονται  Απέχθειαν  πρός  τάς  γυναίκας  πού 
διάγουν  είς  τήν  χλιδήν.  Ποιον  τό  δφελσς  Από  τόν  πλούτον 
τών  χρυοοίφικών;  Κσνέν  Απολύτως,  έκτός  μόνον  Από  τόν 
φθόνον  κα4  τάς  πϊριττάς  φροντίδας  καί  τόν  Ασυνήθη  φό¬ 
βον.  Διότι  δχι  μόνον  δταν  τά  καταθέτουν  είς  τήν  κοσμη¬ 
ματοθήκην  καί  ούτε  μόνον,  δταν  έπέλθη  ή  νύκτα,  κατατρύ- 
χονται  Από  Ανησυχίαν,  Αλλά  καί  δταν  τά  φορούν  καί  κατά 
τήν  διάρκειαν  τής  ήμέρας  ύποφζρουν  άπό  τάς  6δίας  Ανη¬ 
συχίας,  μάλλον  Από  χειροτέρας.  Καί  πράγματι,  αύταί  αί 
ΑμορτωλαΙ  γυναίκες  μεταβαίνουν  καί  είς  τά  δημόσια  λου¬ 
τρά  καί  είς  άλλους  δημοσίους  χώρους.  Καί  πολλά  πρόσω¬ 
πα  πού  δέν  τά  διακρίνουν,  καθώς  συνωθοΰνται  καί  πιέζον¬ 
ται  άπό  τό  πλήθος  αύταί  αί  χρυσσ'φοροΰσαι  γυναίκες,  τούς 
κλέπτουν  χωρίς  νά  τό  ΑντιληφβοΟν  μερικά  Από  τά  χρυσα¬ 
φικά  τους.  Κατ’  αύτόν  τόν  τρόπον  πολλαΐ  έχασαν  δχι  μό¬ 
νον  αύτά,  Αλλά  καί  βαρύτιμα  περιδέραια  έκ  πολυτίμων  λί¬ 
θων,  τά  όποια  έκόπησαν  καί  Απεοπάσθησαν  Απ’  αύτών. 

ΤΑ  ΧΡΓΣΑ  ΚΟΣΜΗΜΑΤΑ  ΒΑΤ  ΤΗΝ  ΟΜΟΡΦΙΑ 
ΖΗΜΙΩΝΟΓΝ  ΚΑΙ  ΤΗΝ  ΑΣΧΗΜΙΑΝ  ΚίΠΤΚϊΚΟΓΝ. 

ΞΒ'.  1.  Αλλά  άς  Αττορρίψωμεν  καί  αύτόν  τόν  φόβον, 
καί  άς  Αγνοήοωμεν  καί  αύτήν  τήν  φροντίδα.  Καί  πάλιν  τί 
τό  δαιλος;  «Μέ  είδεν  6  άλλος»,  λέγει,  «καί  μέ  έθαύμασεν». 
Δέν  εθαύμασεν  δμως  αύτήν,  Αλλά  τά  κοσμήματα  πού  έφό- 
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ρει»  μάλιστα  τήν  ιδίαν  συχνά  τήν  Εκόκισε  διότι  τά  Εφόρει 
παρά  τήν  άξίαν  της.  Διότι,  ΰν  είναι  εύμορφη,  Αμαυρώνει 
τό  κάλλος  τής  φύσεως,  Αφού  6  πολύς  στολισμός  δέν  τό 
Αφήνει  νά  προβάλη  γυμνόν,  Αλλά  τό  καταστρέφει  κατά  τό 
μεγαλύτερον  μέρος,  "Αν  πάλιν  είναι  Αποκρουστική  καί  ά¬ 
σχημη,  τό  κοσμήματα  ύπογραμμ  Οζουν  Ακόμη  περισσότε¬ 
ρον  τήν  Ασχήμιαν  της.  ^Οσον  άποκρουστικά  καί  άν  είναι 
τά  χαρακτηριστικά  ενός  προσώπου,  όταν  τό  παριττηρή 
κανείς  καθ'  έαυτά,  φαίνονται  δπως  Ακριβώς  είναι.  *Οταν 
όμως  πλαισιώνωνται  Από  τήν  λαμπρότητα  τών  πολυτίμων 
λίθων  καί  Από  τήν  έμορψιό  άλλων  κοσμημάτων,  τότε  το¬ 
νίζεται  έκόμη  περισσότερον  ή  δυσμορφία  των. 

2.  'Η  λαμπρότης  τών  μαργαριτών  καθιστφ  βαθύτερου 
όκόμη  τό  μέλαν  τού  προσώπου,  καθώς  λάμπουν  τρόπον 
τινα  είς  τό  σκότος.  ΤΑ  άνθη  πού  κοσμούν  τά  Ιμάτια  Εμφα¬ 
νίζουν  Ακόμη  Ασχημότερου  τό  δύσμορφου  πρόσωπσν,  διότι 
δέν  Αφήνουν  τήν  εικόνα  τού  προσώπου  ν’  άγωνισθή  καθ’ 
έαυτήν  είς  τά  μάτια  τών  θεατών,  Αλλά  έν  συγκρίσει  πρός 
τό  τεχνητόν  Εκείνο  κάλλος,  μέ  Αποτέλεσμα  ή  σύγκρισις  νά 
είναι  συντριπτική.  Διότι  ό  χρυσός  πού  είναι  διάσπαρτος 
είς  τό  Ενδύματα,  ή  ποικίλη  διακόσμησις  καί  δλος  ό  άλλος 
στολισμός,  παρέχουν  τήν  αίσθησιν  ένός  γενναίου  Αθλητοΰ, 
πού  γεμάτος  υγείαν  καί  σφρίγος  Αναμετράται  μ*  Ενα  ψώ¬ 
ρα  λέον,  δειλόν  καί  πειναλέον  άντοεγωνιστήν.  Καί  καθώς  ή 
Εμφάνισις  τού  προσώπου  πού  περιβάλλεται  Από  Ενοο  τέ¬ 
τοιον  στολισμόν,  συγκεντρώνει  είς  αύτόν  τό  βλέμματα  τών 
θεατών,  Εκείνο  καταντρ  περισσότερον  καταγέλαστου,  Ενψ 
θαυμάζεται  ύπερβολικά  ό  στολισμός. 

ΠΟΙΟΣ  0  ΣΤΟΛΙΣΜΟΣ  ΤΗΣ  ΠΑΡβΙΪΝΤΑΣ  ΚΑΙ  II  ΟΡΑΙΟΤΗΣ  ΤΗΣ, 

ΞΓ' .  I .  Αλλά  δέν  είναι  τοιούτου  είδους  ό  στολισμός 
τής  παρθενίας,  Δέν  παραβλάπτει  καθόλου  τήν  γυναίκα  πού 
τόν  φορσ,  διότι  δέν  είναι  σωματικός,  Αλλά  είναι  καθ’  όλο- 
κληρίαν  ψυχικός.  Καί  διά  τούτο,  καί  δν  είναι  άσχημη,  Αμέ¬ 
σως  6  ψυχικός  στολισμός  τήν  μεταβάλλει,  καθώς  τήν  περι¬ 
βάλλει  μέ  Ασύλληπτο ν  κάλλος.  Καί  δν  πάλιν  λάμπη  άπό 
έμορφιά,  τήν  καθιοτφ  Ακόμη  ώραιοτέραν.  Διότι  δέν  είναι 
ούτε  ό  χρυσός  καί  σί  πολύτιμοι  λίθοι,  ούτε  ή  πολυτέλεια 
τών  Ενδυμάτων,  ούτε  ή  ποικιλία  τών  άνθέων  μέ  τόν  πλού¬ 
τον  τών  χρωμάτων,  ούτε  άλλο  τι  άπό  σύτό  τά  φθαρτό  Ε¬ 
κείνο  πού  κοσμεί  τάς  ψυχάς,  Αλλά  Αυτ’  αύτών  αί  νηστεΐαι, 
'αί  Ιεροί  άγρυπνίαι,  ή  πραότης,  ή  μετριοφροσύνη,  ή  πενία, 
ή  Ανδρεία,  ή  ταπεινοφροσύνη,  ή  καρτερία,  ή  καταφρόνη¬ 


σή  όλων  τών  πραγμάτων  αύτής  τής  ζωής. 

2.  Ό  όφθσλμός  της  είναι  τόσον  ωραίος  καί  θελκτικός, 
ώστε  Αντί  Ανθρώπων  Εχει  τός  άσωμάτους  δυνάμεις  καί  τόν 
Κύριον  αύτών  έραστήν,  ΕΤναι  τόσον  καθαρός  καί  διεισδυ¬ 
τικός,  ώστε  δύναται  νά  βλέττη  καθαρά  Αντί  τών  σωματι¬ 
κών  τά  πνευματικό  κάλλη.  Είναι  τόσον  γλυκύς  καί  γαλή¬ 
νιος,  ώστϊ  νά  μ  Λ  Εξοργίζεται  καί  έξανίστοτται  οΟτε  Εναντί¬ 
ον  αύτών  πού  τήν  Αδικούν  καί  τήν  πικραίνουν,  Αλλά  τού- 
ναντίον  ν’  άτενίζη  καί  αύτούς  μέ  βλέμμα  γλυκύ  καί  μειλί¬ 
χιον.  Ή  παρθενία  Αποπνέει  τόσην  κοσμιότητα,  πού  καί  οί 
Ακόλαστοι  ακόμη  νά  έντρέπωνται  καί  νά  Ερυθριοϋν  καί  τό 
πάθος  των  νά  ύποχωρη,  όταν  τήν  Ατενίσουν  κοττά  πρόσω - 
πον,  "Οπως  ή  βεραπαινίς  μιας  κοσμίας  γυναικός  είναι  Ανάγ¬ 
κη  νά  είναι  καί  αύτή  τοιαύτη,  Ακόμη  καί  δν  δέν  τό  θέλη, 
τοιουτοτρόπως  καί  ή  σάρξ  μιας  τόσον  φιλοσοφημένης  ψυ¬ 
χής  κατ’  Ανάγκην^  ρυθμίζει  τάς  όρμάς  της  πρός  τάς  Εμ¬ 
πνεύσεις  αύτής  της  ψυχής  είς  τήν  όποίαν  ύπακούει.  Καί 
πράγματι,  ό  όφθαλμός  κοή  ή  γλώσσα  καί  ή  δλη  έμφάνισίς 
καί  τό  βάδισμα  καί  γενικώς  πάντα  Εξωτερικεύουν  τήν  Εσω¬ 
τερικήν  τάξιν  πού  βασιλεύει  είς  τήν  ψυχήν  της.  Καί  δπως 
Ενα  βαρύτιμον  άρωμα.  Ακόμη  καί  δν  κλεισθή  μέσα  είς  Αγ¬ 
γείου,  Αναδίδει  τήν  πνοήν  τής  ίδικής  του  εύωδίας  καί  πλη¬ 
ροί  Αγαλλιάσεως  όχι  μόνον  αύτούς  πού  εύρίοκονται  μέσο» 
καί  Εκεί  πλησίον.  Αλλά  καί  Εκείνους  πού  εύρίσκονται  Εξω. 

3.  Τοιουτοτρόπως  καί  ή  εύωδία  τής  παρθενικής  ψυχής 
διεισδύει  είς  δλας  τάς  αίσθήοεις  καί  Αποκαλύπτει  τόν  θη¬ 
σαυρόν  τής  Αρετής  πού  περικλείει,  Επιβάλλει  είς  όλους  τά 
χρυσά  ήνία  τής  εύκοσμίας  κοΛ  κρατεί  είς  μεγάλην  εύρυθμί- 
αν  καθένα  Από  τούς  ίππους  καί  δέν  Επιτρέπει  ούτε  είς  τήν 
γλώσσαν  νά  προφΕρη  κανένα  σκληρόν  καί  άνάρμοστον  λό¬ 
γον,  ούτε  είς  τόν  όφθαλμόν  ?να  βλέμμα  ύποπτον  καί  Αναί- 
σχυνπον,  ούτε  είς  τήν  άκοήν  νά  δεχ#ή  κάποιαν  Ανάρμοστου 
μελωδίαν.  Καί  φροντίζει  νά  μή  βαδίζη  κατά  τρόπον  προ¬ 
κλητικόν  καί  θηλυπρεπή,  άλλά  κατά  τρόπον  φυσικόν  καί 
Ανεπιτήδευτου .  Καί  Αφού  φροντίση  ή  περιβολή  της  νά  μή 
συντελή  είς  τόν  καλλωπισμόν,  δέν  παύει  νά  Ελέγχη  διαρ¬ 
κώς  τό  πρόσωπόν  της,  ώστε  νά  μή  παραβίδεται  είς  διαχυ¬ 
τικούς  γέλωτας,  Αλλά  ούτε  έλαφρώς  νά  μειδιά,  Αλλά  νά 
κρατή  τό  μέτωπον  σοβαρόν  καί  αύστηρόν  καί  νά  είναι  πάν¬ 
τα  Ετοιμη  διά  δάκρυα,  άλλά  ποτέ  διά  γέλωτα. 

.ΟΣΑ  ΤΤΛΣΧΟΜΕΝ  ΑΙΑ  ΤΟΝ  ΧΡΙΣΤΟΝ,  ΝΑΙ  ΑΝ  ΑΚΟΜΗ 

ΕΙΝΑΓ  ΑΝΙΑΡΑ,  ΚΝ  ΤΟΤΤΟΜ  ΠΡΟΙΕΝΟΓΝ  ΕΤΧΑΡΤΓΤΗΣΙΝ. 

ΞΛ' ,  Τ,  Καί  όταν  όμιλώ  διά  δάκρυα,  δέν  Εννοώ  τίποτε 
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τό  καταθλιπτικόν.  Διότι  είς  έκεΐνα  τά  δάκρυα  ύπάρχει  τό¬ 
ση  χαρά,  ίση  δέν  ύπάρχει  είς  αύτόν  τόν  κόσμον.  Καί  άν 
άμφιβάλλης,  Ακούσε  τον  Λουκδν  πού  λέγει,  ότι  οΐ  Από¬ 
στολοι  άπεχώρουν  άττό  τό  συνέδριον,  όπου  έμαστιγώ&η- 
σο«ν,  πλήρεις  χαράς.  Έν  τούτοι  ς  ή  φύσις  των  μαστιγίων  δέν 
είναι  τοιαότη.  Διότι  δέν  συνηθίζουν  νά  προκαλούν  εύχαρί- 
στησιν  καί  χαράν,  άλλά  πόνον  καί  όδύνην.  Δέν  είναι  λοι¬ 
πόν  τοιαότη  ή  φύσις  των  μαστιγίων,  άλλα  ή  πίστις  εις  τόν 
ΧρΓστόν  είναι  τοιαότη,  ώστε  νά  κατανικά  καί  αύτήν  τήν 
φύσίν  των  πραγμάτων.  Έάν  άν  αΐ  μάστιγες  που  ύπέμεναν 
.  Εκείνοι  διά  τόν  Χριστόν  έ  γέννησαν  χαράν,  τί  τό  παράδο¬ 
ξον,  &ν  καί  τά  δάκρυα  προκαλούν  τήν  Ιδίαν  χαράν,  όταν 
άναδλύζουν  διά  τήν  Ιδίαν  αίτίσν;  Διά  τούτο  τήν  όδόν,  πού 
έκάλεσε  στενήν  καί  γεμάτην  θλίψεις,  τήν  Ιδίαν  πάλιν  όδόν 
καλει  ζυνόν  σωτήριον  καί  φορτίον  έλοφρό  ν.  ΒεόαΕως  άττό 
τήν  δποψιν  τής  φύσεώς  του  τό  πράγμα  είναι  Επαχθές,  άλ- 
λά  μέ  τόν  άπόφασιν  δσων  Αναλαμβάνουν  σύτό  τό  φορτίον 
καί  μέ  τήν  άπέραντον  πίστιν  των  γίνεται  πάρα  πολύ  έλα- 
φρόν.  Δι’  αύτό  θά  ϊδπς  άνθρωπο υς  πού  έξέλεξαν  τήν  όδόν 
αυτήν  νά  6<*δ(ζουν  μέ  μεγαλι>τέραν  προθυμίαν  αύτήν  τήν 
στενήν  καί  γ-εμάτην  θλίψεις  όδόν  παρά  τήν  πλατείαν  καί 
εύρύχωρον,  δχι  διότι  δέν  δοκιμάζουν  θλίψεις,  άλλά  διότι 
είναι  Ανώτεροι  τών  θλίψεων  καί  δέν  υποφέρουν  άπό  αυτός, 
όπως  ύποφέρουν  σΐ  άλλοι  άνθρωποι.  Άνσμφισβητήτως  έ¬ 
χει  θλίψεις  καί  ή  6δός  τής  παρθενίας,  άλλά  όταν  κανείς  τάς 
συγχρίνη  μέ  τάς  δοκιμασίας  τού  γί^ου,  δέν  πρέπει  νά  τάς 
όνσμάση  ούτε  κάν  θλίψεις. 

ΟΛΑ  ΤΑ  ΚΟΥΡΑΣΤΙΚΑ  ΤΗΣ  ΠΑΡΘΕΝΙΑΣ 
ΔΕΝ  Κ1ΙΣ2ΝΘΝΤΑΙ  ΟΪΤΗ  ΠΡΟΣ  ΜΟΝΑΣ  ΤΑΣ  ΩΔΙΝΑΣ  ΤΟΓ  ΓΑΜΟΥ. 

=Ε',  Τ.  Σέ  έρωτώ,  είπέ  μου,  όποφέρει  ή  παρθένος  είς 
όλην  της  τήν  ζωήν  αύτό,  πού  σχεδόν  κάθε  Ετος  ύποφέρει 
ή  Εγγαμος,  όταν  έμφανίζωνται  αΐ  ώδινες  του  τοκετού  καί 
οΐ  στεναγμοί;  Καί  εΤνοι  τόση  ή  σφοβρότης  των  πόνων  αώ¬ 
των,  ώατε  καί  ή  'Αγία  Γραφή  όταν  δέλη  νά  χαρακτηρίση 
τήν  αιχμαλωσίαν,  τόν  λιμόν  καί  τήν  λοιμικήν  καί  τά  πλέον 
άφόρηττα  κακά,  όλα  αύτά  τά  άποκαλεϊ  «ώδϊνσς;».  Καί  ό 
θεός  Επέβαλεν  αύτάς  είς  τήν  γυν»κα  άντί  τιμωρίας  καί 
κατάρας.  Καί  δέν  Εννοώ  τόν  τοκετόν,  άλλά  τόν  τοιοΰτον  το¬ 
κετόν,  πού  συνοδεύεται  μέ  πόνους  καί  ώδίνας.  Διότι  τής 
λΕγει:  «Μέ  πόνους  θά  γεννάς  τέκνα».1**  Ένφ  ή  παρθένος 
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έχει  τοππβετηθπ  έκεϊ  δπου  δέν  ύπάρχουν  αΐ  ώδινες  καί  ή 
κατάρα.  Διότι  αυτός  πού  χοττέλυσε  τήν  κατάραν  τοΟ  νόμου, 
κατέλυσε  ταυτοχρόνως  δι*  αυτήν  καί  αύτήν  τήν  τελευτά!- 
αν  κατάραν. 

ΕΙΝΑΙ  ΠΡΟΊΊΜΟΤΕΡΟΝ  ΝΑ  ΒΑΔ1ΖΩΝΕΝ 

ΜΕ  ΤΑ  ΠΟΔΙΑ  ΠΑΡΑ  ΗΚ  ΤΟΥΣ  ΗΗΙΟΝΟΥΙ. 

I .  Άλλά  είναι  εύχάριστον  νά  περιφέρεσαι  είς  τήν 
άγοράν  έπΙ  άμάξης  συρομένης  ύπό  ήμιόνων.  Καί  δμως  εί- 
ναι^  περιττή  έπαρσις  καί  ματαιοδοξία,  άνευ  ούδεμιάς  άλη- 
θοϋς  χαράς.  Καί  όπως  ούτε  τό  σκότος  είναι  πρστιμότερον 
άπό  τό  φως,  ούτε  ό  Εγκλεισμός  άπό  τήν  Ελευθερίαν,  ούτε 
αΐ  πολυάριθμοι  άνάγκαι  άπό  τήν  πλήρη  αύτάρκειαν,  τοι¬ 
ουτοτρόπως  καί  διά  τήν  γυναίκα  δέν  άποτελεΐ  πλεονέ¬ 
κτημα  νά  μή  χρησιμοποιή  τούς  ΐδίους  αύτής  πόδας.  Άν- 
τιπαρέρχομαι  τούς  πολλούς  έκνευρισμοός,  πού  ύποχρεώ- 
νεται  νά  ύπομένη  εΐζ  αύτάς  τάς  περιπτώσεις.  Καί  πρά¬ 
γματι,  δέν  δύνσται  νά  Εξέλθη  τής  οίκίσς  βποτε  θελήση, 
άλλά  πολλά&  φοράς  καί  όταν  συντρέχη  κάποιος  σοβαρός 
λόγος  νά  ΕξέΛθρ,  είναι  Αναγκασμένη  νά  μένη  μέσα  είς  τήν 
οίκίαν,  ώσάν  τούς  έπαίτας  πού  είναι  κομμένα  τά  πόδια 
των  καί  δέν  δύνανται  νά  μετακινηθούν,  Κι’  άν  τύχη  νά  Εχη 
άπασχολήσει  τούς  ήμ ιόνους  ό  σύζυγός  της  είς  άλλην  Ερ¬ 
γασίαν,  τότε  έκδηλούται  άπό  μέρους  της  μεμψιμοιρία,  δΐ- 
άθεσις  πρός  μάχην  καί  σιωπή  οημαίνουσα  πολλά.  "Αν  πά¬ 
λιν  ή  ίδΙα,  χωρίς  νά  προόλέψη  κάποιαν  μελλοντικήν  άνάγ- 
κην,  πράξη  τό  ίδιον,  τότε  Αφήνει  τόν  άνδρσ  καί  όργίζεται 
μέ  τόν  Εαυτόν  της  καί  κατοπρώγεται  συνεχώς  άπό  τό  πά¬ 
θος  αύτό.  Καί  πόσον  θά  ή  το  καλύτερον  νά  χρησιμοποιήση 
τά  πόδια  της  πού  άλλως  τε  6Γ  αύτό  μάς  τά  Κωσεν  ό  θεός, 
καί  ν1  ι^ποφύγη  όλους  αύτούς  τούς’ φοβερούς  Εκνευρισμούς 
παρά,  είς  τήν  έπιθυμίσν  της  νά  έπυδειχβή,  νά  Αναγκάζεται 
νά  βοκιμάζη  τόσας  λύπσς  καί  ψυχικήν  άναστάτωσιν;  Καί 
δέν  είναι  μόνον  αύταί  αΐ  σίτίαι  πσυ  τάς  κρατούν  κλΐΐσμέ- 
ν<»ς  οίς  τήν  οίκίι»,  άλλά  καί  άν  συμβή  νά  πονέσουν  τά  πό¬ 
δια  ή  καί  των  δύο  ήμιόακυν  ή  καί  τής  μιας  μόνον,  πάλιν  τό 
ίδιον  γίνεταυ  ΚσΙ  όταν  συμβή  νά  στείλουν  τά  ζώα  είς  τήν 
βοσκήν  (πράγμα  πού  συμβαίνει  κατ’  Ετος  καί  έπί  πολλάς 
ήμέρας)  ,  είναι  άναγκασμένη  καί  είς  αύτήν  τήν  περίπτωσιν 
νά  μένη  είς  τήν  οικίαν  ώς  δείφώτης  καί  νά  μή  έξέρχεται 
τής  οίκίας  καί  όταν  Επείγουσα ι  άνάγκαι  τό  έπι βάλλουν. 

2.  Έάν  κανείς  μου  άντείπη,  ότι  κατ’  αύτάν  τόν  τρό¬ 
πον  Απαλλάσσεται  άπό  τό  πλήθος  τών  Ανθρώπων  πού  θά 
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συναντήσω  καί  δέν  άναγκάζεται  νά  παραδσθή  είς  τά  βλέμ- 
μοετα  τών  γνωστών  της  κόΐ  νά  κοκκινίζω,  νομίζω  Ατι  δέν 
έχει  Ιδίαν  άπό  τά  στοιχεία  έχεΐνα  που  περιβάλλουν  τήν 
γοναΐκα  μέ  ύπόληψιν  ή  έ  ντροπήν.  Αύτά  δέν  εύρίσκόνται 
ούτε  είς  τήν  έμφάνισιν  ένώπιον  τών  Ανθρώπων  ούτε  είς  τήν 
άφάνειάν  των,  άλλά  είς  τό  πό^ος  πού  κατέχει  τήν  ψυχήν 
των,  τήν  σωφροσύνην  καί  τήν  α!5ώ.  Πολλαΐ  γυναίκες,  8ν 
καί  δέν  παραμένουν  ίγκλειιστοι  εις  τάς  οΙκίας  των  καί  6α- 
δίζουν  6ιά  .μέσου  τού  πλήθους  είς  δημοσίους  χώρους,  δέν  έ- 
ττέουραν  έναντίον  των  κατηγορίας,  άλλά  τουναντίον  έκέρ- 
δισαν  καί  πολλούς  θαυμαστά;  τής  σωφροσύνης  των,  καί 
μέ  τήν  δλην  των  έμφάνισιν,  καί  μέ  τό  βάδισαα,  καί  μέ  τήν 
άνεπιτήδευτον  άμφίεσιν  έξέπεμπον  τήν  λάμψ]ν  τού  έσωτε- 
ρικοϋ  των  κάλλους.  Ένψ  ττολλαΙ  άττό  αύτάς  πού  παραμέ- 
νουν  έντός  τών  οίκών  των,  Απέκτησαν  κακόν  δνομα.  Δι¬ 
ότι  καί  αύτσΙ  αΐ  γυναίκες  δύνανται  εύκολώτερον  από  τάς 
Αλλος  πού  έμφανΟζονται  νά  δείξουν,  δπου  θελήσουν,  τήν 
θροβυτητα  καί  τήν  ά^αίδειάν  των. 

ΕΊΝΑΙ  ΚΟΓΡ ΑΣΤΙΚΟΝ  ΝΑ  ΕΧΗΣ  ΠΟΛΛΑΣ  ΓΙΪΗΡΕΤΡΙΑΣ. 

ΞΖ' .  I.  'Αλλά  ίσως  είναι  εύχάριστον  νά  ίχη  Οπό  τάς 
διαταγάς  της  ένα  πλήθος  θεραπαινίδων.  Καί  δμως  δέν  ύ- 
πάρχει  θλιβερωτέρα  χαρά  άπό  αότήν,  διότι  συνοδεύεται  μέ 
τόσον  πολλάς  φροντίδας.  Ή  Ασθένεια  ή  ό  θάνατος  έκά- 
στης  έξ  αώτων  άποτελεΐ  άναποτρέπτως  αΙτίσν  θλίψεως  καί 
ταραχής.  Άλλά  Αν  αύτά  ίσως  είναι  ύποφερτά,  υπάρχουν 
καί  Αλλα  Ακόμη  έπαχθέστερα,  δπως  νά  τιμωρή  καθημερι¬ 
νώς  τήν  όκνηρίαν  των,  νά  περιορίζη  τήν  μοχθηρίον  των, 
νά  καταπαύη  τάς  έχθρας  των  καί  νά  άττοκαθιοτφ  καί  δίορ- 
θώνη  Αλον  τό  πλήθος  τών  άλλων  κακών  των.  Καί  τό  χει¬ 
ρότερον  έξ  δλων,  πού  συμβαίνει  συνήθως  έκεί  όπου  ύπάρ- 
χουν  πολυάριθμοι  ύπηρέται,  είναι  νά  εύρεθή  μέσα  είς  αύ- 
τήν  τήν  Αγέλην  τών  θεραπαινίδων  κάποια  πού  νά  διακρί- 
νεται  διά  τήν  καλλονήν  της.  Καί  συμβαίνει  τούτο*  κατ’  Α¬ 
νάγκην  μέσα  είς  ένα  τόσον  μεγάλο  πλήθος.  Διότι  οί  πλού¬ 
σιοι  έπιδιώκουν  βνι  ν’  Αποκτήσουν  άττλώς  πολλάς  Θερα¬ 
παινίδας,  άλλά  και  ωραίας  έπίσης.  "Οταν  λοιπόν  συμβή 
κάποια  έξ  αυτών  νά  λάμπη  μέ  τό  σωματικόν  της  κάλλος 
είτε  κατακτήση  τήν  Αγάπην  τοΰ  κυρίου  της  ή  Απλώς  μό¬ 
νον  τόν  Θαυμασμόν  του,  ή  κυρία  δοκιμάζει  τήν  Ιδίαν  &5ύ- 
νην,  καθώς  βλέπει  δτι  ένικήθη,  Αν  βχι  ώς  πρός  τόν  πόθον, 
“ούλάχκττον  βι’  αύτό  τό  σωματικόν  της  κάλλος  καί  τόν 


θαυμασμόν.  “Οταν  λοιπόν  αύτά,  πού  θεωρούνται  δτι  είναι 
τόσον  έξαίσια  δι’  αύτάς  καί  ζηλευτά,  συνόδεύωνται  άπό 
τάσας  θλίψεις,  τ(  νά  ε!πη  κανείς  διά  τά  καθαρως  δυσάρε¬ 


στα; 


II  ΑΤΑΡΑΕΙΑ  ΤΗΣ  Ϊ'ΓΧΗΣ  ΠΟΪ  ΕΪΊΜΣΚΕΤΑΙ  ΕΙΣ  ΤΗΝ  ΠΑΡΘΕΝΙΑΝ. 


ΞΗ'.  1.  Άλλά  ή  παρθένος  δέν  έχει  νά  όποφέρη  τίπο¬ 
τε  έξ  αώτων  καί  τό  Οωμάτιόν  της  είναι  άπηλλεη-μένον  άπό 
τήν  ταραχήν  καί  καμμία  κραυγή  δέν  τήν  φθάνει.  Είς  τήν 
διαμονήν  της,  ώς  είς  άσφσλή  καί  ύπάνεμον  λιμένα,  βασι¬ 
λεύει  άπόλυτος  γαλήνη  καί  είς  τήν  ψυχήν  της  βασιλεύει 
ή  Αταραξία,  άνωτέρα  καί  άπό  αύτήν  τήν  σιγήν,  διότι  δέν 
άσχολεΐται  καθόλου  μέ  τά  Ανθρώπινα,  άλλά  διαρκώς  συνο- 
μ»λεϊ  μέ  τόν  θεόν  καί  προσηλώνει  τά  βλέμματά  της  είς  αύ- 
τόν.  Ποιος  λοιπόν  δύναται  νά  μας  δώση  τό  μέτρον  σύτής 
τής  εύτυχίας;  Ποιος  λοιπόν  δύναται  νά  ύπολογίση  αύτήν 
τήν  άπόλαυσιυ;  Ποιος  λόγος  δύναται  νά  έκφράση  τήν  εύ- 
φρσσύνην  τής  ψυχής,  πού  εύρίσκεται  είς  αύτήν  τήν  κατά- 
στασιν;  Δέν  ύπάρχει  κανείς,  Αλλά  μόνον  όσοι  αίσθάνον- 
ται  Απόλαυσιν  πληρίον  του  Κυρίου,  μόνον  αύτοί  γνωρί¬ 
ζουν  τό  μέγεθος  αυτής  τής  χαράς  καί  πόσον  αύτή  ύπερ- 
νικΑ  οΙα\€ήπστε  σύγκρισιν. 

.  2,  Άλλά  ό  πολύς  άργυρος  παρέχει  μεγάλην  τέρψιν 

είς  τούς  όφθαλμούς,  πού  τον  βλέπουν  παντού.  Καί  πόσον 
όκώτερον  είναι  νά  άτενίζης  τόν  ούρανόν  καί  νά  άπολαμ- 
βΑνης  άπό  έκεϊ  μεγαλυτέραν  χαράν*  Διότι  δσον  ό  χρυσός 
είναι  λαμπρότερος  άπό  τόν  κασσίτερον  καί  ·τόν  μόλυβδον, 
τόσον  είναι  6  ούρονός  λαμπρότερος  άπό  τόν  χρυσόν  καί 
τόν  Αργυρον  καί  οϊανδήποτε  ύλην.  Καί  αύτή  ή  ένατένισις 
τού  οώρανού  είναι  όπηλλαγμένη  φροντίδων,  ένζϊ  έκείνη 
συνδέεται  μέ  πολλήν  φροντίδα,  πράγμα  πού  είς  πάσαν  πε- 
ρίπτωσιν  Αφανίζει  τάς  έπιθυμίας.  Άλλά  δέν  θέλεις  νά  κθι- 
τάξης  τόν  ούρανόν;  Δύνασαι  νά  άτενίσης  τόν  Αργυρον 
πού  εύρίσκεται  είς  τήν  Αγοράν.  «Σας  τά  λέγω  αύτά  διά  νά 
•Ιντραπητε»,1βτ  όπως  λέγει  καί  6  μακάριος  Παύλος,  διότι 
άπο  τόν  έρωτα  πρός  τά  χρήματα  είσθε  τόσον  συνεπαρμέ- 
νοι.  Άλλά  δέν  έχω  τ(  νά  είπω.  Διότι  είς  αύτό  τό  οημεΓον 
μέ  κατέλαβε  μεγάλη  Αμηχανία  καί  δέν  δύναμαι  νά  διακρί¬ 
νω  διά  ποιον  λόγον  δλον  τό  Ανθρώπινον  γένος  γενικώς, 
όταν  μέν  τοΰ  δίδεται  ή  δονατότης  νά  τέρπεται  μέ  εύκολί- 
αν  καί  Ανεσιν,  δέν  χαίρεται  κΑν,  ένψ  αίσθάνονται  τήν  μεγί- 
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στην  Απόλαυσιν  μέ  πράγματα  που  είναι  συνδεδ^ιένα  μέ 
φροντίδας,  περισπασμούς  καί  μερίμνος. 

3.  Διατί  δέν  τούς  τέρπει  τόσον  ό  άργυρος  πού  εύρί- 
σκεται  είς  τήν  άγοράν,  δσον  αύτός  πού  εΰρίσκεται  εις  τήν 
οικίαν;  Καί  Ομως  έκεϊνος  είναι  λαμπρότερος  καί  Αφήνει  τήν 
ψυχήν  έλευθφαν  Από  οΐανδήποτε  μέριμναν.  Διότι,  θά  εί- 
πης,  έκείνος  6έν  είναι  (δικός  μου,  «νψ  αύτός  έδώ  είναι. 
*Αρα  ή  πλεονεξία  είναι  πού  προκαλεί  τήν  εύχορίστησιν 
καί  6χι  ή  φύσις  τού  άργυρον.  Διότι,  έάν  ήτο  ή  φύσις  του, 
Ιπρεπε  νά  έτερπόμεθα  ές  ίσου  καί  άπό  τόν  άργυρον  τής 
Αγοράς.  ’Εάν  μού  έπικαλίαθπς  τήν  άνόγκην  τής  χρήσεως, 
πολύ  προτιμοτέρα  είναι  ή  ύαλος.  Καί  τούτο  μάλιστα  δό¬ 
να  νται  νά  τό  βεβαιώσουν  οί  πλούσιοι,  πού  ώς  έπί  τό  πλεί- 
στον  κατασκευάζουν  τά  ποτήρια  άπό  αύτήν  τήν  δλην.  “Αν 
άυαγχασθούν  νά  κατασκευάσουν  καί  άπό  άργυρον  ποτήρια 
Ιδιά  νά  κάμουν  έπίδειζίν  τού  πλούτου  των,  τά  κατασκευά¬ 
ζουν  πρώτα  άπό  ύαλον  καί  τά  έπενδύουν  έξωτ&ρικώς  μέ 
άργυρον,  διά  νά  δείξουν  δτι  ή  ύαλος  είναι  περισσότερον 
ευχάριστος  κα!  πρόσφορος  διά  τήν  πόσιν,  ένψ  ό  άργυρος 
έτέθη  μόνον  πρός  ίπίδειξιν  καί  Από  άμετρον  Αλαζονείαν. 
Αλλά  τί  στκιαίνε.1  άδικός  μου  καί  δχι  Ιδικός  μου;  Διότι  σύ- 
τάς  τάς  λέξεις,  όταν  τάς  έξετάοω  μέ  ό*ρίβεισν,  όδηγοΟ- 
μαι.  εις  τό  συμπέρασμα  δτι  είναι  άπλαί  λέξεις. 

4.  Άφοϋ  πολλοί  καί  ένόσφ  έζων  δέν  ήδυνήθησαν  νά 
κρατήσουν  είς  τήν  κυριότητά  των  μέχρι  τέλους  τόν  άργυ¬ 
ρον.  Είς  όσους  πάλιν  αύτός  παρέμεινε  μέχρι  τέλους  τής 
ζωής  των,  μέ  τόν  θάνατόν  των  έκόντες  Λκοντες  έπαυσαν 
νά  τόν  έξ θυσιάζουν.  Καί  δχι  μόνον  διά  τόν  άργυρον  καί 

.τόν  χρυσόν,  άλλά  καί  διά  τά  λουτρά  καί  τούς  κήπους  καί 
τάς  οικίας  δόναται  κανείς  νά  Γδη,  δτι  «τό  (δκόν  μου  καί  τό 
μή  ΐδκόν  μου»  είναι  άπλαί  λέξεις.  Διότι  ή  χρήσις  είναι  κοι¬ 
νή  είς  δλους.  Αύτοί  πού  νομίζουν,  δτι  είναι  κάτοχοι,  πλεο¬ 
νεκτούν  Από  αύτούς  πού  δέν  είναι,  είς  τούτο  μόνον,  είς 
τήν  φροντίδα  δι’  αύτά.  Διότι  οΐ  τελευταίοι  αύτά  τά  Απο¬ 
λαμβάνουν  μόνον,  ίνψ  οί  πρώτοι  Απολαμβάνουν  μέ  πολ- 
λάς  φροντίδας  έκείνα  πού  Απολαμβάνουν  οΐ  άλλοι  χωρίς 
αύτάς. 

ΤΑ  ΠΟΛΥΤΕΛΗ.  ΤΡΑΠΕΖΙΑ  ΕΙΝΑΙ  ΓΕΜΑΤΑ  ΑΠΟ  ΠΟΛΛΗΝ  ΑΗΔΙΑΝ. 

Ξθ'.  I.  "Αν  κοπείς  θαυμάζη  τάς  μεγάλος  Απολαύσεις, 
δπως  τό  πλήθος  των  κατακοπτομένων  κρεάτων,  τήν  Ανω¬ 
φελή  κατανάλωσιν  οίνου,  τά  έξεζητημένα  καρυκεύματα, 
τάς  τέχνας  των  τραπεζοκόμων  καί  τών  μαγείρων,  τό  πλή¬ 


θος  των  παρασίτων  καί  συμποσιοζομένων,  άς  χνωρίζη  κα¬ 
λώς,  δτι  οί  πλούσιοι  δέν  αίοβάνονται  καλύτερον  άπό  τούς 
μαγείρους  σχετικά  μέ  αύτά  τά  Θέματα,  "Οπως  δηλαδή  έ- 
κείνοι  φοβούνται  τους  κυρίους  των,  έτσι  καί  αύτοί  φοβούν¬ 
ται  τούς  προσκεκλημένους,  μήπως  λάβουν  κάτι  περισσό¬ 
τερον  Από  αύτά  πού  υέ  πολύν  κόπον  καί  δαπάνα  ς  παρε¬ 
οκε  υάσθησαν  δι’  αύτους.  Καί  είς  τό  σημεϊον  αύτό  έξισοΟν- 
τσι  μέ  τούς  μεγάλους,  άπό  μίαν  Αλλην  δμως  άποψιν  εύρί- 
σκονται  καί  είς  χειροτέραν  μοίραν.  Διότι  αύτοί  δέν  φο¬ 
βούνται  μόνον  τούς  κατηγόρους,  Αλλά  καί  τούς  φθονε¬ 
ρούς.  Είς  πολλούς  γεννάται  συχνά  φθόνος 'έξ  αίτίας  αύτών 
τών  συμποσίων,  καί  δέν  έπαυσε  παρά  Αφού  έπέφερε  τούς 
έσχ Ατούς  κινδύνους.  Αλλά  πολλάς  ψαράς  είναι  εύχάρ ι¬ 
στόν  νά  τρώνη  κοπείς  πολλά. 

2.  "Ομως,  πρός  θεού,  μακράν  Από  αύτά,  δταν  πονοκέ¬ 
φαλοι  καί  φουσκώματα  τής  κοιλίας  καί  δύοπνοιαι  καί  οκο- 
τοβίναι  καί  ίλιγγοι  καί  πνευματική  συσκότισις  καί  άλλα 
δεινά  χειρότερα  καί  Από  αύτά  προκαλοΰνται  άπό  αύτήν 
τήν  τρυφήν.  Καί  είθε  ή  άμετρία  αϋτή  καί  ζημία  νά  περιω- 
ρίζετο  είς  αύτάς  τάς  καθημερινός  θλίψεις.  ’Αλλά  τώρα  καί 
αΐ  πλέον  δυσίοττοι  άσθένειαι  προκύπτουν  άπό  τοιαύτας 
εύωχίας.  Καί  πράγματι,  καί  ή  ποδάγρα  καί  ή  φθίσις  καί  ή 
Ιερά  νόσος  καί  ή  παράλυσις  καί  πολλοί  άλλαι  άκόμη  χει¬ 
ρότεροι  άαθένειαι  προσβάλλουν  τό  σώμα  καί  τό  πολιορ¬ 
κούν  έως  τήν  τελευταίαν  πνοήν.  Ποίαν  ήδονήν,  άντίρροπον 
δλων  αύτών  τών  κακών,  δύνοπαι  νά  άναφέρη  κανείς;  Ποί¬ 
αν  δέ  σκληραγωγίαν  δέν  66  έπροτίμα  κανείς  προκειμέναυ 
νά  Απαλλαγή  άπό  αύτά; 

ΜΙΑ  Ζ3Η  ϊίΓΙΣ  ΤΓΓΦΑΣ  $ΙΚΛΙ  ΠΙΟ  ΧΡΗΣΙΜΗ 
ΚΑΙ  ΒΓΧΑΡΙΪΤΗ  ΑΠΟ  ΜΙΑΝ  ΜΗΝ  ΜΕ  ΤΡΓΦΑΣ  ΚΑΙ  ΑΠΟΛΑΥΣΕΙΣ. 

0' .  ).  Ή  λιτότης  δμως  δέν  έχει  καμμίαν  σχέαιν  μέ  αύ¬ 
τά,  άλλά  εόρίοκεται  πολύ  μακράν  άπό  τά  δυσάρεστα,  συν¬ 
τελεί  δέ  είς  τήν  ύγιε[αν  καί  τήν  ευεξίαν.  Έάν  κανείς  έπιζη- 
τή  καί  τήν  άπόλαυσιν,  θά  εύρη  δτι  καί  αύτή  ύπάρχει  πε¬ 
ρισσότερον  είς  τήν  λιτότητα  παρά  είς  τήν  τρυφήν.  Καί 
πρώτον  ή  χαρά  πού  προέρχεται  άήό  τήν  ύγείαν  καί  δοτό  τό 
γεγονός  δτι  δέν  ένοχλείοαι  άπό  κανένα  άπό  τά  κακά  έκεΐ- 
να  πού  άπαριθμήσαμε,  καθένα  άπ’  τά  όποια  καί  μόνον  του 
είναι  Ικανόν  νά  οβήση  καί  νά  άνατρέψη  έκ  βάθρων  τήν 
ήδονήν.  "Επειτα  καί  άπό  τά  Ρδια  τά  φαγητά.  Πώς;  Διότι 
τήν  ήδονήν  τήν  δημιουργεί  ή  δρεξις.  Καί  τήν  δρεξιν  δέν 
τήν  δημιουργεί  ό  κόρος,  ούτε  ή  πλησμονή,  άλλά  τήν  6η- 
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μιουργεί  ή  ίλλειψις  καί  ή  σπάνις.  Αλλά  ή  ίλλειψις  καί  ή 
σπάνις  δέν  ύπάρχει  ιίς  έκεΐυα  τά  συμπάθια  τών  πλουσίων, 
άλλά  υπάρχει  πάντοτε  εϊς  τήν  τράπεζαν  των  πτωχών  καί 
έπιστάζει  τό  μέλι  εις  τούς  συνδαιτημόνας  καλύτερον  Από 
οίονδήποτε  τραπεζοκόμου  κα!  μάγειρον,  Διότι  οΐ  πλούσιοι 
τρώγουν  χωρίς  νά  πεινούν  καί  πίνουν  χωρίς  νά  διψούν  καί 
προτού  νά  αίοθανβοϋν  τήν  Ανάγκην  τοϋ  ύπνου  ξαπλώνουν 
νά  κοιμηθούν.  Ένφ  οΐ  πτωχοί  αίσθάνονται  πρώτα  τήν  Α¬ 
νάγκην  δλων  αύτών  κα)  κατόπιν  τά  λαμβάνουν.  Πράγμα 
πού  αυξάνει  τήν  άπόλαυσιν. 

2.  Είπέ  μου,  6ιατ(  καί  δ  Σολομών  λέγει,  άτι  ό  ύπνος 
τοϋ  δούλου  είναι  γλυκύς,  έκφραζόμενσς  ώς  έξής;  «Ό  δ- 
πνος  τοϋ  δούλου  είναι  γλι*ύς  καί  άναπταυτικός,  είτε  όλί- 
γον  είτε  πολύ  φάγη».,<Ν  Μήπως  διότι  είναι  μαλακόν  τό 
στρώμα  του;  “Αλλά  οΐ  δούλοι  συνήθως  κοιμούνται  ε(ς  τό 
έδαφος  ή  έπάνω  εις  στρωσίδι.  Μήπως  διά  τήν  ήσυχίον  των; 
Αλλά  ούτε  μίαν  στιγμήν  δέν  είναι  κύριοι  του  χρόνου.  Άλ- 
λά  διά  τήν  Λνεοιν;  Άλλ’  αύτοί  δέν  παύουν  νά  μοχθούν 
διαρκώς  καί  νά  ταλαιπωρούνται.  Τί  άλλο  είναι  τέλος  πάν¬ 
των  αύτό  πού  καθιστή  τόν  ύπνον  γλυκόν,  έκτός  άπό  τό  νά 
κοιιμηθής,  Αφού  πρώτα  αίσθανθής  Ισχυρόν  τήν  Ανάγκην 
τού  ύπνου;  Ένψ  οΙ  πλούσιοι,  Αν  δέν  τούς  εύρη  ή  νύκτα 
βυθισμένους  είς  τήν  μέθην,  είναι  άναγκαϊον  διαρκώς  νά 
^νρυπνούν  καί  νά  στριφογυρίζουν  καί  νά  υποφέρουν  ξα¬ 
πλωμένοι  έττάνω  είς  τά  μαλακά  στρώματα. 

Η  ΤΡΤΦΗ  ΚΑΙ  Η  ΑΠΟΛΑΓΣΙΣ  ΖΗΜΤ2ΝΟΓΝ  ΤΗΝ  ΦΓΧΗΝ. 

ΟΑ ' .  I .  'Ηδυνάμην  καί  έξ  Αλλης  πλευράς  ν’  Αποδείξω 
τήν  Αηδίαν  καί  τήν  βλάβην  τής  τρυφής  καί  τήν  φαυλότητος 
άπαριθμών  ίλας  τάς  νόσους  πού  πρσκαλούν  είς  τήυ  ψυ¬ 
χήν,  νόσους  πολύ  περισσοτέρας  καί  χειροτέρας  άπό  έκεί- 
νας  τάς  οωματικάς.  Διότι  καθιθτ$  τούς  Ανθρώπους  μαλ- 
θακους  καί  Ανάνδρους  καί  θρασείς  καί  Αλαζονικούς  καί  Α¬ 
σελγείς  καί  αώθάδεις  καί  Ακολάστους  καί  Αργίλους  καί 
σκληρούς  καί  μικροπρεπείς  καί  πλεονέχτας  καί  δουλοπρε- 
πεϊς  καί  μέ  μίαν  λέξιν  τούς  καθιστά  Αχρήστους  είς  κάθε 
χρήσιμον  καί  άνσγκαίον  πράγμα.  Ένψ  ή  αύτάρκεισ  κάμνει 
έντελώς  τά  Αντίθετα.  Αλλά  ήδη  ό  λόγος  μάς  μεταφέρει 
Αλλου.  ΔΓ  αύτό,  τοΰτο  μόνον  θά  προοθέσωμεν  χαΐ  Βά  έ 
πανίλθωμεν  εϊς  τούς  άποστολικούς  λόγους.  Διότι,  έάν  αύ- 
τά  πού  θεωρούνται  ζηλευτά,  είναι  γεμάτα  Από  τόσα  κακά, 
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καί  έπιψέρουν  είς  τήν  ψυχήν  καί  τό  σώμα  τόσην  βροχήν 
νοσημάτων,  τότε  τί  πρέπει  νά  θεωρήσωμεν  τά  λυπηρά, 
βπως  π.χ.  τούς  φόβους  των  Αρχόντων,  τά  κινήμοττα  τών 
λαών,  τας  παγίδας  των  συκοφαντών  καί  των  φθονερών; 
Πράγματα  πού  κυρίως  περιζώνουν  τούς  πλουσίους.  Εϊς 
όλα  αύτά  τά  κακά  είναι  Αναγκαϊον  νά  μετέχουν  σφοδρότε¬ 
ρο  ν  Ακόμη  κοΛ  αί  γυναίκες,  διότι  αύταί  οέν  βύνανται  νά 
ύπομείνουν  Υενναίως  τάς  μεταπτώσεις. 

ΜΑΖΙ  ΜΕ  ΤΑ  ΑΛΛΑ  ΚΑΚΑ  Η  ΤΡΪΦΗ  ΠΡΟΚΛΛΕΙ 
ΚΑΙ  ΤΑΣ  ΑΦΟΡΗΤΟΤί  ΜΕΤΛΣΤΡΟΦΑΣ  ΤΗΣ  ΖΟΗΣ. 

ΟΒ'.  1.  Κα)  τ(  λέγω  διά  τάς  γυναίκας,  Αφού  καί  αύτοί 
οϊ  Ανδρε ς  μέ  μεγάλην  δυσφορίαν  τάς  Αντιμετωπίζουν.  Δι¬ 
ότι  αύτός  πού  ζή  είς  τήν  αύτάρκειαν,  δέν  φοβείται  χομμί- 
αν  μετάπτωσιν.  Ένφ  έκείνος  πού  διήλθε  μίαν  ζωήν  Απλη¬ 
στου  καί  Ακόλαστον,  Αν  ποτέ  συμβή  από  μίαν  Αντίξοου  πε- 
ρίστασιν  ή  Ανάγκην  νά  παραδοθή  είς  τήν  πενίαν,  θά  άπο- 
θάνη  πρώτα  παρά  θά  ύπομείνη  αύτήν  τήν  μετάπτωσιν. 
Αφού  είναι  Απροετοίμαστος  καί  Ασυνήθιστος.  Δι’  αύτό  καί 
ό  μακάριος  Παύλος  ΙλΓ/ε:  «θά  έχουν  όμως  θλϊψιν  κα)  φρον¬ 
τίδας  καί  άλλος  δοκιμασίας  είς  τόν  σωματικόν  των  βίον  οί 
Ανθρωποι  αύτοί.  Έγώ  δέ  σάς  λυπούμαι  καί  θέλω  νά  προ¬ 
λάβω  τάς  δοκιμασίας  σας  αύτάς».  Καί  σνινεχίζει  μετά:  «Ό 
καιρός  τοϋ  παρόντος  βίου  είναι  ουμμαζευμένος  κα)  λιγο¬ 
στός»."” 

Η  ΠΑΡΟΥΣΑ  7ΛΗ  ΔΚΝ  ΕΜίΑΤ  ΚΑΙΡΟΣ  ΓΑΜΟΥ. 

ΟΓ'  1,  Καί  ποίαν  οχέσιν  έχει  αύτό  ιιέ  τόν  γάμον;  ίσως 
δύναται  νά  είπη  κανείς.  Καί  πολύ  μεγαλην  μάλιστα.  Έάν 
τό  πράγμα  περιορισθή  είς  τήν  παρούσαν  ζωήν,  είς  6έ  τήν 
μέλλουσαν  ζωήν  ούτε  νυμφεύονται  ούτε  δίδουν  είς  γάμον, 
καί  6  παρών  καιρός  σπεύδει  πρός  τό  τέλος  καί  ή  άνάστα- 
σις  εύρίοκεται  πολύ  κο^τά,  δέν  είναι  καιρός  διά  γόμους  ού¬ 
τε  διά  κτήμοττα,  άλλά  είναι  καιρός  ένδειας  καί  δλης  τής  Αλ¬ 
λης  πνευματικής  προετοιμασίας  πού  μάς  είναι  έχει  χρήσι¬ 
μος.  Διότι  ΰπως  ή  παρθένος,  όσον  καιρόν  μένει  είς  τήν  ο(- 
κΐαν  /της  μέ  τήν  μητέρα  της,  άσχολεΐται  πολύ  μέ  τά  παι¬ 
δικά  της,  £χει  είς  τήν  Αποθήκην  |υ  κιβώτιου  μέ  τά  πρά¬ 
ματά  της  κα)  κρατεί  αυτή  τό  κλειδί  καί  £χει  ίλην  τήν  έ- 
ουσίαν  έπ’  αύτοϋ  κα)  δεικνύει  τόοην  φροντίδα  διά  τήν  φύ- 


168.  'Βκχλ7ρ,  6,  11. 
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λαξιν  αύτών  των  μικρών  καί  εύτελών  Αντικειμένων,  δσην 
δεικνύουν  αύτοί  πού  διευθύνουν  μεγάλην  οικογένειαν.  "Ο¬ 
ταν  όμως  φθάνη  δ  καιρός  νά  μνηστεύθή  καί  δ  καιρός  τού 
γάμου  τήν  άναγκάζη  νά  έγκσταλείψη  τήν  πατρικήν  οΙκί- 
αν,  τότε  Απαλλάσσεται  ΑπΑ  τήν  ταπεινήν  καί  εύτελή  Λ>- 
τήν  άπασχόλησίν  καί  Αναγκάζεται  ν'  άναλάβη  τήν  διεΑ- 
θυνσιν  τής  οικίας,  νά  φροντΙζη  διά  τό  πλίνθος  τών  κτημά- 
των  καί  των  δούλων,  διά  τήν  περιποίησιν  τοΟ  άνδρός  καί 
δλας  τάς  Ακόμη  σπουδαιοτέρας  Ασχολίας.  Έτσι  καί  ήμείς 
πρέπει,  καθώς  αεταδαίνσμεν  άπό  τήν  παιδικήν  ήλικίαν  είς 
τήν  Ανδρικήν,  άφου  έγκαταλείψωμεν  Αλα  τά  έπίγεια,  πού 
Αποτελούν  όντως  παιδικά  παιγνίδια,  νά  σκεπτώμεθ®  πλέον 
τάν  ούρετνόν  καί  βλην  τήν  λαμπρότητα  καί  τήν  δόξαν  τής 
έκεϊ  διοφιονής. 

2.  ’Βδέθημεν  και  ήμεϊς  μέ  νυμφίον,  6  όποιος  ζητεί  νά 
Αγαπδται  τόσον  πολύ  άπό  ήμδς,  ώστε  νά  έγκαταλείπωμεν 
όχι  μόνον  τά  έπίγεια,  ούτε  μόνον  αύτά  τά  εύτελή  καί  Ασή¬ 
μαντα,  Αλλά  νά  θυσιάζωμεν  δι’  αύτόν  καί  αύτήν  τήν  ζωήν 
μας,  δταν  παρίστοττοι  Ανάγκη.  Επειδή  λοιπόν  πρέττει  νά 
άττέλθωμεν  έκεΐ,  &ς  άπαλλαγώμεν  άπό  τάς  εύ  τελείς  φρον¬ 
τίδας.  Διότι  καί  δταν  πρόκειται  νά  μετσφερθώμεν  Από  πτω¬ 
χικήν  οικίαν  είς  βασιλικήν,  συνήθως  δέν  φροντίζομεν  πλέον 
διά  τάς  κεραμίδας  καί  τά  ξύλα  καί  τά  έπιπλα  καί  θι’  δλα 
τά  Αλλα  πτωχικά  πράγματα  τής  οικίας.  ΟΟτε  τώρα  λοιπόν, 
Ας  μή  μεριμνύμεν  διά  τά  έπίγεια.  Διότι  ό  καιρός  μάς  κα¬ 
λέ!  ήδη  πρός  τάν  ούρανόν,  δπως  ?λεγεν  ό  μακάριος  Παύ¬ 
λος,  δταν  έγραφε  πρός  τούς  Ρωμαίους:  «Διότι  τώρα  ή  ή- 
μέρα  τής  δευτέρας  παρουσίας,  ή  όποία  θά  σημάνη  τήν 
πλήρη  άπολάτρωσιν  των  πιστών,  είναι  πλησιέστερα  πρός 
ήμάς  παρά  τότε  πού  έπιστεύααμεν.  Ό  παρών  βίος,  πού  6- 
μοιάζει  μέ  νύκτα  σκοτεινήν,  έπροχώρηαε,  ή  δέ  ήμέρα  τής 
Αθανάτου  ζωής  έπληοίασε».1™  Καί  πάλιν;  «Ό  καιρός  τού 
παρόντος  βίου  εΤναι  συμμαζευμένος  καί  λιγοστός,  ώστε 
καί  έκείνοι  πού  έχουν  γυναίκας  νά  είναι  σάν  νά  μή  έχουν 
γυναίκας».1 7 ' 

3.  Τί  χρειάζεται  λοιπόν  ό  γάμος  δι'  έκείνους  πού  δέν 
πρόκειται  νά  Απολαύσουν  τόν  γάμον,  Αλλά  πρόκειται  νά 
ευρεθούν  είς  τήν  ιδίαν  κατάστασιν  μέ  έκείνους  πού  δέν  έ¬ 
χουν  γυναίκα;  Τί  χρειάζονται  λοιπόν  τά  χρήματα,  τά  κτή¬ 
ματα,  τί  χρειάζονται  αΙ  βιωτικαί  μέριμνσι,  δταν  ή  χρήοις 
δλων  αότών  εΤναι  ματαία  καί  παράκαιρος;  Διότι,  έάν  αύτοί 
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πού  έδώ  πρόκειται  νά  έμφανισθούν  είς  τό  δικαστήριον  καί 
νά  δώσουν  λόγον  διά  τά  έγκλήματά  των,  δταν  φθάση  ή 
καθωρισμένη  ήμέρα,  όχι  μόνρν  έγκαταλείπουν  κάθε  φρον¬ 
τίδα  διά  τήν  γυναίκα,  Αλλά  καί  διά  τροφήν  καί  ποτόν,  φρον¬ 
τίζουν  δέ  μόνον  διά  τήν  άπολογίαν,  πολύ  περισσότερον 
ήμεις  πού  δέν  πρόκειται  νά  ίμφανισθώμεν  εις  κανένα  ΐπί- 
γειον  δικαστήριον,  Αλλά  είς  τό  ούράνιον  βήμα,  καί  νά  λα- 
γοδοτήοωμεν  καί  διά  λόγους  καί  διά  πράγματα  καί  διά 
σκέψεις,  πρέπει  νά  άπαλλαγώμεν  άπό  δλα  καί  άπό  χαράν 
καί  άπό  λύπην  σχετιζομένην  μέ  τά  παρόντα  πράγματα  καί 
νά  μεριμνώμεν  μόνον  διά  τήν  φοβερόν  έκείνην  ήμέραν.  «Έάν 
κανείς»,  λέγει,  «έρχεται  μαζί  μου  καί  δέν  μισεί  τόν  πατέρα 
του  καί  τήν  μητέρα  του  καί  τήν  γυναίκα  του  καί  τού^ς  Α¬ 
δελφούς  του  καί  τάς  Αδελφός  του,  έφ’  δσον  αύτο)  τού  γί¬ 
νονται  έμπόδιον  είς  τό  νά  μέ  άκολσυθή,  Ακόμη  δέ  έάν  δέν 
μιοή  καί  αύτήν  τήν  ζωήν  του,  αύτός  ό  Ανθρωπος  δέν  ήμ- 
πορεΐ  νά  είναι  μαθητής  μου.  Καί  όποιος  6έν  παίρνει  έπάνω 
του  τόν  σταυρόν  του,  καί  μέ  άλλσς  λέξεις,  όποιος  δέν  λαμ¬ 
βάνει  τήν  άπόφασιν  νά  ύποστή  καί  ΘΑνεττον  σταυρικόν  καί 
έπονείδιοτον  δι’  έμέ  και  δέν  έρχεται  μέ  τήν  Απόφασιν  αύ¬ 
τήν  όπίσω  μου,  δέν  ήμπορεϊ  νά  είναι  μοβητής  μου»,1”  4.  Καί 
σύ  βραδύνεις  Από  τήν  έπιθυμίαν  τής  γυναιχός,  άπό  τόν 
γέλωτα  καί  τάς  διαχύσεις  καί  τήν  τρυφήν;  «Ό  Κύριος  πλη¬ 
σιάζει  νά  ϊλθη  καί  θά  Αποδώοη  αύτός  είς  Εκαστον  δ,τι  τοϋ 
Ανήκει.  Μή  κυριεώεσθε  Από  Αγωνιώδη  φροντίδά  διά  τίπο- 
τε·>.ιη  Καί  σύ  φροντίζεις  καί  άγωνιφς  διά  τά  χρήματα;  Ή 
βασιλεία  των  ούρανών  Βφθασε  καί  σύ  σκέπτεσαι  τήν  οικίαν 
καί  τήν  κολοπέρασιν  καί  τάς  Αλλος  Απολαύσεις;  «Διότι 
πιρνψ  καί  φεύγει  διαρκώς  σάν  σκιά  τό  έξωτερικόν  φαινό- 
μενον  τοϋ  κόσμου  αύτσυ».';ι  Διστί  λοιπόν  βασανίζεις  τόν 
έαυτόν  σου  μέ  τά  πράγματα  αύτοϋ  τοϋ  κόσμου,  πού  δέν 
μένουν,  Αλλά  παρέρχονται,  καί  Αμελείς  έκεΐνα  πού  μένουν 
καί  είναι  σταθερά;  ΟΟτε  6  γάμος,  ούτε  6  τοκετός,  οΰτε  ή 
ήδονή  καί  ή  μίξις  μετά  τής  γυναικός,  ούτε  ό  πλούτος  των 
χρημάτων,  ούτε  ή  Επιμέλεια  των  κτημάτων,  οΰτε  ή  τροφή, 
οβτε  τά  ένδύματσ  οΰτε  ή  γεωργία,  ούτε  ή  ναυτιλία,  οΰτε 
αΙ  τέχναι  καί  αΐ  σίκοδομσί,  οΰτε  αί  πόλεις  καί  αί  οΙκίσι, 
οϋτε  καμμία  Αλλη  κατάστασις  είς  αύτήν  τήν  ζωήν  παρα 
μένει.  "Ολα  αύτά  μετ’  όλίγον  θά  άφανισθούν.  Διότι  αύτό 
σημαίνει  «περνά  καί  φεύγει  διορκώς  σάν  σκιά  τό  έξωτερι- 


1  Π·  Λουκ.  14.  26  -  27. 
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κόν  φαινόμενο ν  τού  κόσμον  σύτοϋ».  Δ«ΐτ(  λοιπόν,  ύσάν  νά 
έπρόκειτο  νά  μείνωμιν  έ£ώ  είς  τόν  αΙώνα  τών  άπαντα,  τό¬ 
σον  πολύ  φροντίζομεν  διά  πράγματα,  άπ*  τά  δποία  πολ- 
λάς  φοράς  άποχωριζάμεθα  πρίν  φθάοπ  ή  έσπέρα;  Διατί 
πρστιμώμεν  τόν  έπ-ίμοχθον  θίον,  6τ»  ό  Χριστός  μάς  κα- 
λεί  είς  τόν  ήσυχον  6 (ον.  «θέλω»,  λέγει,  κνά  ίΐσθε  έλεύθεροι 
Από  φροντίδας,  πού  ζαλίζουν  καί  σάς  ράπτουν  είς  μεγάλην 
σκέψιν.  Ό  άγαμος  στρέφει  όλόκληρον  τήν  προσοχήν  καί 
φροντίδα  του  «Ις  όσα  παραγνέλλει  6  Κύριος».  * 

1ΙΑΤ1  0  8Ε0Ι  ΕΚΟ  ΜΑΣ  ΘΕΛΕΙ  ΝΑ  Ε1ΜΕ8Α  ΑΜΕΡΙΜΝΟΙ, 

ΜΑΣ  ΠΡΟΤΡΕΠΕΙ  ΝΑ  ΜΕΡ1ΜΝ2ΜΕΝ 

ΟΔ'.  1.  Πως  λοιπόν  θέλεις  νά  εΐμεθα  Αμέριμνοι,  άφοϋ 
μός  έμ  βάλλεις  πάλιν  είς  άλλην  φροντίδα;  Διότι  αύτό  δέν 
είναι  φροντίς,  δπως  δέν  είναι  θλίψις  ή  θλϊψις  διά  τών  Χρι¬ 
στόν,  όχι  διότι  μεταβάλλεται  ή  Φύοις  τών  πραγμάτων,  άλ- 
λά  διότι  ή  διάθεσις  αότών  πού  υπομένουν  αύτά  μέ  χαράν, 
νικά  *ήν  φύσιν  τών  πραγμάτων.  Αύτός  πού  φροντίζει  δΐ’ 
όσα  δέν  πρόκειται  νά  άπολαύαη  έπΙ  πολύν  χρόνον,  πολ- 
λάς  φοράς  ούτε  κάν  έπ’  όλίγον,  εύλόγως  δύναται  νά  λεχβή 
ότι  μεριμνά,  Ένφ  αιότός  πού  θά  λάόη  χαρτιού ς  μεγαλυτέ- 
ρους  άπό  τάς  φροντίδας,  δικαίως  δύναται  νά  καταριθμηθή 
μεταξύ  τών  άμερίμνων  Από  κάθε  άτηοψιν.  Καί  έκτός  τού¬ 
των,  είναι  τόσον  μεγάλη  ή  διαφορά  τής  μιας  μερίμνης  άπά 
τήν  άλλην,  ώστε  αύτή,  σογκρινομένη  πρός  έκείνην,  νά  μή 
θεωρήται  κάν  μέριμνα.  Τόσον  έλαφροτέρα  άπό  έκείνην  εί¬ 
ναι  καί  τόσον  πολύ  εύκολωτέρα.  Καί  δλ’  αύτά  τά  άπεδεί- 
ξαμεν  Ανωτέρω.  «'Ο  άγαμος  στρέφει  όλόκληρον  τήν  προ¬ 
σοχήν  καί  φροντίδα  του  είς  όσα  παραγνέλλει  ώ  Κύριος.  Ε¬ 
κείνος  δέ  πού  ήλθεν  ε!ς  γάμον,  φροντίζει  μέ  Ιδιαίτερον  έν- 
διαφέρον  διά  τά  κοσμικά». 

2.  Καί  μόνον  αύτό  λοιπόν  δέν  άρκεΐ  διά  νά  δείξη  τήν 
Αξίαν  τής  παρθενίας;  Διότι  δση  είναι  ή  διαφορά  του  θεού 
πρός  τόν  κόσμον,  τόσον  αυτή  ή  φροντίς  είναι  άνωτέρα 
έκείνης,  ’Αλλά  πώς  έπιτρέπει  τόν  γόιμον,  πού  μάς  καθη¬ 
λώνει  είς  τάς  φροντίδας  καί  μας  άπσμακρύνει  άπό  τά  πνευ¬ 
ματικά;  Διά  τούτο  είπον,  λέγει,  «ώστε  καί  έκεϊνοι  πού  έ¬ 
χουν  γυναίκας  νά  είναι  ώς  νά  μή  έχουν  γυναίκας»,  ώστε 
αύτοί  πού  ήδη  έδέθησαν  μέ  τόν  γάμον  ή  πρόκειται  νά  δε¬ 
θούν,  νά  κοτταστήσουν  τόν  δεσμόν  μέ  κάποιον  τρόπον  χα- 


1Τ6.  V  Κο<><·4  7,  32. 
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λεβρώτερου.  Επειδή  δηλαδή  άπαξ  καί  έδέθησσν  μέ  τόν  δε¬ 
σμόν  τού  γέφιου,  έπετρέπεται  νά  τόν  διφρρήξουν,  Λς 
τόν  καταστήσουν  άνεκτότερον.  Διότι  δυυάμεβα,  άν  θέλω- 
μεν,  νά  περικόπτωμίν  δλα  τά  περιττά  καί  νά  μή  προσθέ- 
τωμεν  άπό  τήν  Ιδικήν  μας  μωρίαν  καί  άλλας  φροντίδας  είς 
αύτάς  πού  προκύπτουν  άπό  τήν  φύσιν  τού  γάμου. 

ΠΙίΣ  ΕΙΝΑΙ  ΑΪΝΑΤΟΝ  ΝΑ  ΕΧΗ  ΚΑΝΕΙΣ  ΓίΝΑΐΚΑ 
ΚΑΙ  ΝΑ  ΕΙΝΑΙ  ΟΣ  ΝΑ  ΜΗ  ΕΧΗ. 

ΟΕ'.  I.  Τώρο  άν  θέλετε  νά  μάθετε  σαφέστερον  τί  ση¬ 
μαίνει  «νά  έχης  γυναίκα  καί  νά  μή  ίχης»,  &ζ  σκεφθήτε  πώς 
διάγουν  αότοί  πού  δέν  ίχουν  γυναίκα  καί  οΐ  έσταυρωμένοι. 
Πώς  διάγουν  λοιπόν  αύτοί;  Δέν  άναγκάζονται  νά  Αγορά¬ 
ζουν  πλήθος  θεραπαινίδων,  ούτε  χρυσαφικά  καί  περιδέ¬ 
ραια,  ο&τε  μεγάλος  καί  πολυτελείς  ο^,ίας  οΒτε  τόσος  καί 
τόσας  έκτάσεις  γής.  Αλλά  όλ’  αύτά  τά  Αφήνουν  κατά  μέ¬ 
ρος  Καί  φροντίζουν  μόνον  δι’  δν  Ιμάτιον,  διά  τήν  τροφήν 
των.  Είναι  δυνατόν  καί  αύτός  πού  έχει  γυναίκα  νά  έπιθάλη 
είς  τόν  έσυτόν  του  αυτόν  τόν  τρόπον  ζωής.  Διότι  αϊτό 
πού  έλέχθη  Ανωτέρω  «νά  μή  άποστερή  ό  ένας  τόν  άλλον», 
έλέχθη  μόνον  διά  τήν  μίξιν.  Είς  αύτά  τό  θέμα  προστάοσει 
νά  άκολουθή  ό  ένας  τόν  άλλον  καί  δέν  Αφήνει  κανένα  άπό 
τούς  συζύγους  νά  εΤνσι  κύριος  του  έ αυτού  του.  Διά  τήν 
συμπεριφοράν  δμως  είς  όλα  τά  άλλα  θέματα,  είς  τό  θέμα 
τών  ένδυμάτων,  τής  διατροφής,  είς  δλα  γενικώς,  δέν  είναι 
καθόλου  6  ένας  ύπ-εύθυνος  διά  τόν  άλλον,  άλλά  έπιτρέπε- 
τοκ  είς  τούς  Λνδρας,  καί  άν  δέν  θέλη  ή^γυναίκα,  νά  περι- 
κόφη  δλην  τήν  τρυφήν  καί  τό  πλήθος  τών  περιττών  φρον¬ 
τίδων.  Καί  ή  γυναίκα  πάλιν  δέν  έχει  χαομίαν  Ανάγκην,  δν 
δέν  τό  θέλπ,  νά  καλλωπίζεται  καί  νά  είναι  κενόδοξος  καί 
νά  μεριμνά  διά  πράγματα  περιττά.  Εύλόγως.  Διότι  έκείνη 
ή  έπιθυμία  (τής  μίξεως)  είναι  φυσική  καί  διά  τούτο  έτυχε 
μεγάλης  συγγνώμης,  καί  δέν  έχει  τό  δικαίωμα  ό  ένας  νά 
άποστερή  τόν  άλλον  παρά  τήν  θέλησίν  του.  Ένφ  ή  τρυφή 
καί  ή  περιττή  περιποίησις  καί  ή  Ανώφελος  φροντίς  δέν  πη¬ 
γάζει  Από  τήν  φύσιν,  άλλά  γενναται  Από  τήν  άκνηρίαν  καί 
τήν  πολλήν  αύθάδειαν.  Δι’  αύτό  δέν  Αναγκάζει  τούς  νυμ¬ 
φευμένους  είς  τΑ  θέματα  αύτά  νά  ύπόκειται  ό  εΤς  είς  τόν 
άλλον,  δπως  εις  τό  θέμα  τών  συζυγικών  σχέσεων. 

2.  Αύτό  λοιπόν  σημαίνει,  ένφ  έχεις  γυνοίκα,  νά  μή  έ- 
χης,  5ταν  δέν  δεχώμεθα  τάς  περιττός  φροντίδας,  πού  κα¬ 
ταβάλλονται  άπό  τήν  φιλαρέσκειαν  καί  τήν  θηλυκότητα 
τών  γυναικών,  άλλά  νά  προσθέσωμεν  τάσην  έπί  πλέον 
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φροντίδα,  δση  είναι  εύλογον  διά  μίαν  άκόμη  ψυχήν  τού 
μας  προσετέθη  χαΙ  μάλιστα  μίαν  ψυχήν  πού  προτι¬ 
μά  νά  ,ζή_μέ  σύνεσιν  καί  Απλότητα.  *Ότι  αύτό  Ακρι¬ 
βώς  έννσεϊ,  τό  έδήλωσε  μέ  δσα  προσέθεσεν  άκολούθως: 
«Καί  έκεϊνοι  πού  κλαίουν  νά  τερνοΰν  τάς  ήμέρας  των  σάν 
νά  μ  ή  τούς  ίχη  συμβή  κάτι  θλιβερόν,  καί  Εκείνοι  πού  χαί¬ 
ρουν  σάν  νά  μή  εΤχον  λόγον  νά  χαίρουν,  Αλλά  νά  ΘεωροΟν 
τάς  άφορμάς  καί  τής  λύπης  κα)  τής  χαράς  ώς  προσωρινός 
καί  περαστικός».177  Διότι  αύτοί  πού  δέν  χαίρουν,  δέν  0ά 
φροντίσουν  οΟτε  διά  τά  κτήματα,  καί  αύτοί  πού  δέν  κλαί¬ 
ουν,  δέν  θά  σίσθοτνθοΰν  φρίκην  άπό  τήν  πενίαν,  οΟτε  θά 
άποστραφοϋν  τήν  αύτάρκειαν.  Αύτό  σημαίνει  «νά  ίχης  γυ¬ 
ναίκα  καί  νά  μή  Ιχης»,  αύτό  σημαίνει  «είς  τά  ίγκόσμια  νά 
άποφευγης  κάβε  άμετρον  Απόλαυσιν  και  κατάχρησιν  καί 
νά  άρκήσαι  μόνον  είς  τά  Αναγκαία».178 

3.  «Έυφ  έκεϊνος  πού  ήλθεν  είς  γάμον,  φροντίζει  μέ  Ιδι¬ 
αίτερον  ένδιαφέρον  διά  τά  κοσμικά»/7*  "Οταν  λοιπόν  καί 
έδώ  καί  έκεϊ  ύπάρχη  μέριμνα,  καί  έδώ  μέν  είναι  άσκοπος 
καί  ματαία,  μάλλον  μέ  λύπην  καί  θλίψεις  («θά  έχουν  όμως 
θλίψιν  καί  φροντίδα»;  καί  Αλλας  δοκιμασίας  είς  τόν  σωμα- 
τικόν  τους  βίον  οΐ  άνθρωποι  αύτοί»),1"  ένψ  έκεΐ  διά  τά  μέ¬ 
γιστα  άγαθά,  διατί  λοιπόν  δέν  προτιμώμεν  μάλλον  αύτήν 
τήν  φροντίδα,  ή  όποία  όχι  μόνον  βχει  τόσην  καί  τέτοιον 
Ανταμοιβήν,  άλλά  καί  άπό  τήν  φύσιν  της  είναι  έλαφροτέρα 
άπό  έκείνην;  Διότι  αΰτή  ττού  δέν  ήλθεν  είς  γάμον  διά  τί  με¬ 
ριμνά;  Μήπως  διά  χρήμστα,  διά  δούλους,  διά  οίκονόμους, 
δι*  άγρούς  καί  τά  παρόμοιο;  Μήπως  έπιβλέπει  τούς  μα¬ 
γείρους  καί  τούς  ύφαντάς  καί  τό  άλλο  προσωπικόν;  Μα¬ 
κράν  Από  τοιαύτας  μερίμνας!  Τίποτε  Από  αότά  δέν  περνά 
άπό  τόν  νοϋν  της,  άλλά  φροντίζει  δι’  ένα  μόνον,  πώς  νά 
οίκοδομήσπ  τήν  ψυχήν  της,  νά  κοσμήσπ  τόν  άγιον  έκεϊ- 
νον  ναόν,  δχι  μέ  περιπλύκσυς  διακοσμήσεις  ή  μέ  χρυσόν 
ή  μέ  μαργαρίτας,  ούτε  μέ  κονιάματα  και  βαφάς,  ούτε  μέ 
τάς  κάθε  είδους  Αθλιότητας,  Αλλά  μέ  τήν  άγιωσύνην  τοθ 
σώματος  καί  τοϋ  πνεύματος. 

4.  κ’Ενψ  έκείνη  πού  ήλθεν  είς  γάμον,  φροντίζει  πώς 
6ά  άρέση  είς  τόν  δνδρα  της».”1  Μέ  πολύ  μεγάλην  σύνεσιν 
άπτφυγε  νά  προχωρήση  είς  τήν  έξέτασιν  αύτών  τών  πρα- 
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γμάτων,  καί  δέν  άνέφερε  πόσα  ύπομένουν  αί  γυναίκες,  διά 
νά  Αρέσουν  είς  τούς  άνδρας  των  καί  είς  τό  σώμα  καί  είς 
τήν  ψυχήν,  διότι  έκεϊνο  μέν  τό  βασανίζουν  καί  τό  ψιμμυ- 
θιώνουν  καί  τό  ύπαδάλλουν  είς  Αλλας  δοκιμασίας,  τήν  δέ 
ψυχήν  τήν  γεμίζουν  άπό  δουλικότητα,  κολακείαν,  υποκρι¬ 
σίαν,  μικροψυχίαν,  άπό  περιττός  καί  άνωφελεΐς  φροντίδας. 
Άλλά  τά  ύπηνίχθη  όλα  αύτά  μέ  μίαν  φράσιν  καί  τά  Αφη- 
σεν  είς  τήν  συνείδηοιν  τών  Ακροατών  νά  τά  άναλογισθούυ, 
Καί  Αφού  ίδειξεν  έτσι  τήν  ύπεροχήν  τής  παρθενίας  καί  τήν 
έξύψωσιν  έως  αύτόν  τόν  ούρανόν,  πάλιν  μεταφέρει  τόν  λό¬ 
γον  είς  τήν  συγχώρησιν  τού  γάμου,  φοβούμενος  πάντοτε 
μήπως  νομίση  κανείς,  ότι  τό  πράγμα  Αποτελεί  έπιταγήν. 
Δι'  αύτό  Ακριβώς  καί  δέν  ήρκόσθη  είς  τάς  προηγουμένας 
παραινέσεις,  άλλά  Αφού  είπε  «δέν  ίχω  ρητήν  έντολήν  τού 
Κυρίου»168  καί  «έάν  ή  παρθένος  έλθη  είς  γάμον,  δέν  ήμάρ- 
τησε»,"11  πάλιν  έδώ  λέγει  «όχι  διά  νά  σάς  βάλω  θηλιά  είς 
τόν  λαιμόν». 1,0 

Η  ΙΓΛ Ι’ΗΚ-Ίί Α  ΔΚΝ  ΜΑΪ  ΙΐΝΙΙΈί,  ΑΛΛΑ  Η  ΑίΙΙΌ^ΠίΙΑ  ΜΑΣ. 

Ον'.  I.  Διά  τό  τελευταίου  ίσως  διερωτηθή  κανείς  εύ- 
λόγως,  πώς  ένψ  άνωτέρω  Αττοκαλεΐ  τό  πράγμα  λύοιν  τών 
δεσμών,  καί  λέγει  ότι  μάς  τό  συμβουλεύει  πρός  τό  συμφέ¬ 
ρον  μας,  καί  διά  νά  μή  έχωμεν  θλίψιν,  καί  διά  νά  είμεθα 
Αμέριμνοι,  καί  έπειδή  μάε  λυπεήαι,  καί  ένψ  μέ  δλα  αύτά 
δεικνύει  ότι  τό  πράγμα  είναι  έλαφρόν  καί  ύποφερτόν,  έ€ώ 
λέγει  «όχι  διά  νά  σάς  βάλω  θηλιά  είς  τόν  λαιμόν»;  Τί  ση¬ 
μαίνει  αύτό;  Δέν  άπεκάλεσε  τήν  -ίταρθενίαν  θηλιά.  Μακράν 
μία  τέτοια  σκέψις,  Άλλά  άπεκάλεσε  θηλιά  τό  νά  Ασπα- 
σθής  αύτό  τό  καλόν  μέ  τήν  βίαν  καί  τόν  καταναγκασμόν. 
Καί  πράγματι,  έτσι  είναι  τό  πράγμα.  Κάθε  τι  πού  δέχεται 
κανείς  μέ  τήν  βίαν  καί  παρά  τήν  θέλησίν  του,  άκόμη  χαΙ 
άν  είναι  πολύ  έλαφρόν,  γίνεται  τό  πλέον  άνυπόφοραν  άπό 
όλα  καί  πνίγει  τήν  ψυχήν  μας  χειρότερα  καί  Από  Αγχόνην. 
ΔΓ  αύτό  εϊπεν  «δχι  διά  νά  σάς  βάλω  θηλιά  είς  τόν  λαι¬ 
μόν»,  Δηλαδή  έγώ  σας  όνέπτυξα  καί  σάς  Απέδειξα  δλα  τά 
καλά  τής  παρθενίας.  ΚεΛ  ύστερα  όμως  άπό  δλα  αύτά,  Αφή¬ 
νω  τό  πράγμα  είς  τήν  έλευθέραν  έκλογήν  σας,  δέν  σάς  σύ¬ 
ρω  πρός  τήν  Αρετήν  παρά  τήν  θέλησίν  σας.  Καί  δέν  σάς 
συνεδούλευσα  δλα  αύτά  διά  νά  σάς  προκαλέσουν  θλίψιν, 
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άλλά  διά  νά  μή  παρεμπάδισθή  άπό  τά  βιωτικά  πράγμοττα 
μία  ώραίσ  Επίμονος  προσπάθεια . 

2.  Καί  σέ  παρακαλώ,  παρατήρησε  καί  έδώ  τήν  σύ  νέ¬ 
ο  ιν  τού  Παύλου,  πώς  μέ  τάς  Αρνήσεις  είσάγει  τήν  παραί¬ 
νεσή  καί  μέ  τήν  παραχώρησιν  τήν  συμβουλήν.  Διότι  μέ  τό 
νά  είπη  «δέν  σάς  άνι*γκάζω,  Αλλά  σάς  προτρέπω»  καί  μέ 
τό  νΑ  προσθέση  «διά  νά  Εξασφαλίσω  συμπεριφοράν  σε¬ 
μνήν  καί  θέσιν  τιμημένην  πλησίον  τοΰ  Κυρίου»,  έδειξε  τό 
θαυμαστόν  τής  παρθενίας  καί  τό  μέγα  κέρδος  πού  Εχομζν 
Από  αύτήν  είς  μίον  διαβίωσιν  σύμφωνον  μέ  τό  θέλημα  τού 
θεού.  Διότι  δέν  είναι  δυνατόν  ή  γυναίκα  πού  Εχει  έμπλα- 
κή  εις  τάς  βιωτικός  μερίμνας  καί  περισπάται  Εδώ  καί  Εκεί 
νά  έξασφαλίση  τιμημένην  ΘΕσιν,  καθώς  τό  Ενδιαφέρον  της 
καί  6  χρόνος  της  καταμερίζεται  εις  πολλάς  φροντίδας,  δη¬ 
λαδή  εις  τόν  Ανδρα,  είς  τήν  Επιμέλειαν  τής  οίκίας  καί  βλων 
τών  Αλλων  προβλημάτων,  πού  συνήθως  συνοδεύουν  τόν 
γάμον. 


ΑΪΤΗ  ΙΙΐΙΓ  Α5ΧΟΛΚΙΤΑΙ  ΜΚ  ΤΑΣ  ΜΚΓΙΜΝΑΣ 
ΙΌΤ  ΗΙΟΓ  ΛΕΝ  ΕΙΝΑΙ  ΙΙΛΙΆΚΝΟΣ. 
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ΟΖ'.  I.  Άλλά,  9ά  είπης,  τί  συμβαίνει,  δταν  καί  ή  παρ¬ 
θένος  Ασχολήται  μέ  πολλό  χαΐ  κοττέχεται  Από  βιωτικΑς 
μερίμνας;  Μακράν  μία  τοιαύτη  σκέψις,  αύτή  6έν  έχει  καμ- 
μίαν  σχέσιν  μέ  τόν  χορόν  τών  παρθένων.  Διότι  δέν  Αρκεί 
ή  ΑγαμΙα  νά  τήν  καταστήση  παρθένον,  άλλά  χρειάζεται 
καί  ή  ψυχική  άγνότης,  Καί  δταν  λέγω  Αγνότητα  δέν  Εν¬ 
νοώ  μόνον  νά  είναι  Απαλλαγμένη  Από  πονηρόν  καί  αίσ- 
χρΑν  Επιθυμίαν,  καί  Από  τόν  καλλωπισμόν  καί  τήν  περιέρ¬ 
γειαν,  Αλλά  νά  είναι  καθαρά  Από  πάσαν  βιωτικήν  φροντί¬ 
δα.  "Αν  δέ  δέν  συμβαίνη  αύτό,  τότε  τί  τό  δφλεος  Από  τήν 
σωματικήν  καθαρότητα;  "Οπως  δέν  ύπάρχει  αίσχρότερον 
Από  στρατιώτην  πού  Επέταξε  τά  βπλα  καί  περν£  τήν  ώ¬ 
ραν  του  είς  τά  καπηλεία,  Ετσι  δέν  ύπάρχει  άτιμάτερον  Από 
παρθένας  πού  είναι  δεμένοι  μέ  βιωτικάς  φροντίδας.  Διότι 
καί  έκ  είναι  αί  πέντε  παρθένοι  εΤχον  καί  λαμπάδας  καί  τήν 
παρθενίαν  ήσκησαν,  άλλ’  αύτό  δέν  τάς  ώφέλησεν  είς  τί¬ 
ποτε,  άλλά  Εχλείσθησαν  δι’  αύτάς  αί  θύραι  καί  Εμειναν  Εξω 
του  νυμφώνος  καί  έχάθηοαν.  Καί  πράγματι,  ή  παρθενία  εί¬ 
ναι  καλάν  6ιΑ  τούτο,  διότι  Εκριζώνει  κάθε  αίτίαν  περιττής 
φροντίδας  καί  προσηλώνει  είς  τήν  ένσσ_χόλησιν  μέ  τά  θεία 
Εργα.  Διότι,  Εάν  6έν  εϊχεν  αύτό  τό  πράγμα,  θά  ήτο  πολύ 
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κάτω  τέρα  Από  τόν  γάμον,  περκρέρουσα  είς  τήν  ψυχήν  ά- 
κάνβας  καί  άποπνίγουσα  τόν  νόμιμον  καί  ούρ Ανιόν  σπόρον. 

ΛΙΑΤΙ  Ο  ΙΙΛΓΛΟΣ  ΛΕΝ  ΕΠΙΤΙΘΕΤΑΙ  ΜΕΤΑ  ΣΦΟΛΡΟΤΗΤ02 
ΕΝΑΝΤΙΟΝ  ΚΚΕΙΝΟΓ,  ΠΟΓ  ΝΟΜΙΖΕΙ  1ΙΠΪ  ΕΙΝΑΙ  ΑΣΧΗΜΟΝ 
ΠΡΑΓΜΑ  ΝΑ  ΕΣΗ  ΠΑΡΘΕΝΟΝ  (ΛΝΠί  ΑΝΔΡΟΝ  ΚΟΡΗΝ). 

ΟΗ'.  ί .  «*£Αν  όμως  κανένας  πατέρας  νομίζή,  δτι  είναι 
ντροπή  του  τό  δτι  Αφησε  τήν  κόρην  του  νά  ύπερβή  τήν 
Ακμήν  τής  ήλιχίας  καί  Εγινε  γεροντοκόρη,  ένφ  Από  τό  Αλλο 
μέρος  πείθεται,  δτι  Ετσι  πρέπει  νά  γίνη,  δηλαδή  νά  τήν 
ϋπανδρευσπ*  Ας  κάμπ  δ,τι  θέλει.  Δέν  Αμαρτάνει.  Άς  Ελ¬ 
θουν  είς  γάμον».1*  Τί  λέγεις;  «Άς  κόμη  δ, τι  θέλει;».  Καί 
δέν  διορθώνεις  τήν  έσφαλμένην  γνώμην,  Αλλά  Επιτρέπεις 
νά  Ελθη  είς  γάμον;  Διατί  δέν  είπες,  ΕΑν  κανείς  νσμίζη  δτι 
είναι  ντροπή  του  δτι  Αφήκε  τήν  κόρην  του  παρθένον,  εί¬ 
ναι  Αθλιος  καί  ταλαίπωρος,  διότι  θεωρεί  έπονείδιστον  Ενα 
πράγμα  τόσον  θαυμαστόν;  Διατί  δέν  συνββούλευσες  V*  Α¬ 
παλλαγή  Από  αύτήν  τήν  γνώμην  κα!  νά  κρατήση  τήν  θυ¬ 
γατέρα  του  μακράν  τοΰ  γάμου;  Διότι,  λέγει,  αύταί  αί  ψυ- 
χαΐ  ήσάν  άνθρώπων  πολύ  άδυνάτων  καί  χαμερπών.  Καί 
τάς  ψυχάς  πού  εύρίσκοντο  εις  αύτήν  τήν  κατάστασιν,  δέν 
ήτο  δυνατόν  νά  τάς  όδηγήση  Αμέσως  είς  τήν  διδασκαλίαν 
τής  παρθενί<ις.  Διότι  αύτός  πού  είναι  προσκολλημένος  είς 
τά  Εγκόσμια  καί  θαυμάζει  τόν  παρόντα  βίον,  ώστε  καί 
ύστερα  Από  τόσην  παραΐνεσιν  νά  νομίζρ  δτι  τό  πράγμα 
πρόκα λεϊ  Εντροπήν,  αύτό  πού  εΤιίαι  Αξιόν  τών  ουρανών  καί 
τής  Αγγελικής  διοβιώσεως,  πώς  ήτο  δύι>ατόν  νά  Ανεχθή 
συμβουλήν  όδηγόΟσαν  είς  αύτό;  Καί  τί  τό  παράδοξον,  Εάν 
ό  ΠίΛλος  τό  εκαμεν  αύτό  διά  πράγμα  Επιτρεπτόν,  άφοϋ 
τό  ίδιον  πάλιν  κάμνει  διά  πράγμα  Απηγορευμέν ον  καί  πα¬ 
ράνομον; 

2.  Παραδείγματος  χάριν,  τό  νά  Εμμέυωμεν  είς  τήν  δΐά- 
κρισιν  τών  τροφών  καί  τήν  μέν  μίαν  νά  Εγκρίνωμεν,  τήν 
βέ  Αλλην  νά  άπορρίτττωμεν,  ήτο  Εργον  τής  ' ιουδαϊκής  Α¬ 
δυναμίας.  Άλλ’  όμως  ύπήρχον  μεταξύ  τών  Ρωμαίων  Αν¬ 
θρωποι  πού  εΤχον  αύτήν  τήν  άδυνεμίαν.  Καί  δχι  μόνον  δέν 
τούς  κατηγόρησε  μέ  σφοδρότητα,  άλλά  κάμνει  κάτι  άλλο 
περισσότερον  καί  Αττό  αύτό.  Αφήνει  κατά  μέρος  τούς  ά- 
μαρτάνοντας  καί  έπιτιμφ  οώτούς  πού  Επιχειρούν  νά  τούς 
Εμποδίσουν,  λέγων:  «Αφού  δέ  Ανήκομεν  δλοι  είς  τόν  Χρι¬ 
στόν,  σύ  πού  δέν  τρώγεις  Από  δλα  τά  φαγητά,  διατί  κεπ<*- 
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κρίνεις  τόν  Αδελφόν  σου;».1"7  Αλλά  δέν  κάμνει  τό  ίδιον,  δ- 
ταν  γράφη  πρός  τούς  Κολασσαεϊς,  άλλά  κα|  μέ  πολλήν 
δύναμιν  τούς  Επικρίνει  καί  φιλοσοφεί,  δταν  λέγη:  «"Ας  μή 
σάς  κρίνη  λοιπόν  κανείς  διά  φογητάν  ή  ποτόν».1^  Καί  πά¬ 
λιν:  «Έάν  λοιπόν  άπεθάνατε  μαζί  μέ  τόν  Χριστόν  καί  ή- 
λευθερώβιγτε  άπό  τήν  στοιχειώδη  καί  πέπλα νημένην  διδα¬ 
σκαλίαν  διά  τόν  κόσμον,  διατί  σάν  νά  ζήτε  άκόμη  μέ  ιδα¬ 
νικά  καί  Ενδιαφέροντα  κοσμικά,  όποβάλλίτε  τόν  έαυτόν 
σας  είς  δόγματα  καί  προστάγματα,  όποια  είναι  αύτά  πού 
σάς  λέγουν  οΐ  ψευδοδίδάοκαλοΐ;  Σάς  λέγουν  6έ  αύτοί:  Μή 
πκάσπς  αύτό,  μή  γεύσής  Εκείνο,  νά  μή  Εγγίσης  τούτο.  Αλ¬ 
λά  αυτά  πού  σάς  Απαγορεύουν  νά  πιάνετε  καί  νά  γεύεσθε, 
είναι  δλα  προωρισμένα  νά  φθείρωνται,  όταν  χρησιμοποιη¬ 
θούν  καί  καταναλωθούν».1*11 

3.  Διατί  λοιπόν  τό  κάμνει  αύτό;  Διότι  Εκείνοι  μέν  ή- 
σαν  Ισχυροί,  ένφ  οί  Ρωμαίοι  είχαν  Ανάγκην  άπό  μεγάλην 
συγκατάβασή,  καί  περίμενε  πρώτα  νά  στερεωθρ  ή  πίοτις 
των  είς  τάς  ψωχίάς  των,  φοβούμενος  μήπως  είς  μίαν  Ακοη- 
ρον  προσπάθειαν  νά  εκριζώση  τά  ζιζάνια  Ενωρίς,  μαζί  μέ 
αύτό  Εκριζώση  καί  τά  φύτρα  τής  ύγιούς  διδασκαλίας.  Διά 
τούτο  οί^τε  τούς  Επιτίθεται  μέ  σφοδρότητα  ούτε  καί  τούς 
άφήνη  χωρίς  νά  τούς  Επιτιμήση,  Αλλά  τούς  Επικρίνει  μέν, 
κατά  τρόπον  δμως  άνόποπτον  καί  Ανεπαίσθητου,  καί  Εμ¬ 
μέσως,  μέ  τήν  έπιτίμησιν  τών  άλλων.  Διότι  μέ  τό  νά  λέΥη 
«διά  τόν  Κύριόν  του  στέκεται  ή  πίπτει  πνευματικώς»,  φαί¬ 
νεται  μέν  δτι  Αποστομώνει  αύτόν  πού  Επιπλήττει  Εκείνον, 
είς  τήν  πραγματικότητα  δμως  κεντρ  τήν  ψυχήν  αύτοΟ,  δει¬ 
κνύω  ν  δτι  τό  νά  προτιμφς  τά  τοιαύτα  δεικνύει  άνθρωπον 
άσταθή,  πού  δέν  στέκεται  σταθερά,  άλλά  ταλαντεύεται  ά¬ 
κόμη,  καί  άν  δέν  σταθή,  κινδυνεύει  νά  πέση, 

4.  Τόν  Τθιον  νόμον  τηρεί  καί  είς  τήν  προκειμένην  πε- 
ρίπτωοιν,  Εξ  αιτίας  τής  μεγάλης  Αδυναμίας  τών  Ανθρώπων 
πού  θεωρούν  τό  πράγμα  Εντροπήν.  Διότι  δέν  Απευθύνε¬ 
ται  φανερώς  πρός  αύτόν,  άλλά  μέ  τούς  Επαίνους  πρός  Ε¬ 
κείνον  πού  διατηρεί  τήν  κόρην  του  παρθένον,  τού  κατα¬ 
φέρει  ισχυρόν  πλήγμα  Διότι  τί  λέγει:  «Εκείνος  πού  στέ¬ 
κει  Ακλόνητος  μέσα  είς  τήν  καρδίαν  του».ΙΜ  Αύτό  έλέχθη 
πρός  Αντιδιαστολήν  αυτού,  6  όποιος  περιφέρεται  ευκό¬ 
λως  ταλαντευόμενος  καί  ποτέ  δέν  γνωρίζει  νά  δαδίζη  στα- 
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θερά,  ούτε  νά  σταθή  Ανδρε  (ως.  "Επειτα,  Επειδή  εϊδεν,  δτι  ό 
λόγος  είναι  Ικανός  νά  κεντήση  τήν  ψυχήν  Εκείνου,  πρόσεχε 
πώς  τόν  συνεοκότισε  πάλιν,  προσθέτων  μίαν  αιτίαν  πού 
δέν  είναι  καί  τόσον  πολύ  άξια  κατηγορίας.  Αφού  δηλαδή 
εΤπε  «Εκείνος  πού  στέκει  Ακλόνητος  μέσα  είς  τήν  καρδίαν 
του»,  προσέθεσε  «καί  6έν  Αναγκάζεται  άπό  τίποτε  νά  άλ- 
λάξρ  Απόφασιν,  Εχει  δέ  Εξουσία/  νά  κάμη  δ, τι  θέλει».  Καί 
δμως  θά  ήτα  συνεπέστερον  νά  είπη  «Εκείνος  πού  στέκει 
άκλόνητος  μέσα  είς  τήν  καρδίαν  του  καί  δέν  νομίζει  δτι  τό 
πράγμα  Αποτελεί  Εντροπήν».  Άλλά  τούτο  ήτο  δρψιύτε- 
ρον.  Δι’  αύτό  άντ’  αύτοΟ  προσέθεσεν  άλλο  διά  νά  τόν  πα- 
ρηγορήσπ  καί  νά  Ελθη  είς  αύτήν  τήν  αίτίαν.  Διότι  τό  πρά¬ 
γμα  δέν  είναι  τόσον  φοβερόν  νά  τό  Εμποδίζη  κανείς  άπό 
Ανάγκην,  δσον  είναι  νά  τό  έμποδίζη  Από  Εντροπήν.  Διότι 
τό  πρώτον  είναι  Ιογον  ψυχής  άνάνδρου  καί  Αθλιας,  ένφ  τό 
δεύτερον  Αποκαλύπτει  ψυχήν  διεστραμμΕνην  καί  πού  δέν 
γνωρίζει  νά  κρίνη  όρθώς  τήν  φύσιν  τών  πρετγμάτων, 

5.  Άλλά  δέν  ήτο  Ακόμη  ό  καιρός  αύτών  τών  λόγων. 
Διότι  ούτε,  δεδομένης  Ανάγκης,  είναι  θεμιτόν  νά  Εμποδί- 
ζωμεν  αύτήν  πού  ( προτίμησε  ττήν  παρθενίαν,  άλλά  πρέπει 
νά  Ανθιστάμεθα  γέννα  (ως  πρός  6λα  δσο  Εμποδίζουν  τήν 
ώρα/αν  «>τήν  όρμήν.  Άκουοε  Επ’  αύτοϋ  τί  λέγει  6  Χρι¬ 
στός:  «Εκείνος  πού  άγαπςί  τόν  πατέρα  του  ή  τήν  μητέρα 
του  παραπάνω  άπό  έμέ,  δέν  είναι  Αξιος  νά  λέγεται  μαθη- 
τής  μου».1*1  Διότι  όταν  άκολουθωμεν  κάτι  θεάρεστον,  κο¬ 
υνάς  πού  μάς  Εμποδίζει,  είναι  Εχθρός  καί  πολέμιος,  είτε 
6  πατήρ  είναι  αυτός,  είτε  ή  μήτηρ,  είτε  ό,τιδήποτε  Αλλο. 
Άλλά  ό  Παύλος  ό  όποιος  ύπέμενεν  άκόμη  τήν  Ατέλειαν 
τών  Ακροατών,  Εγραφε  τό  έζής:  «Εκείνος  πού  στέκει  Α¬ 
κλόνητος  μέσα  είς  τήν  καρδιά  του  καί  δέν  Αναγκάζεται 
άπό  τίποτε  ν’  άλλάξη  Απόφασιν»,,  Καί  δέν  Εσταμάτησε 
τόν  λόγον  είς  αύτό  τό  σημείου.  Άν  καί  τό  «δέν  Αναγκά¬ 
ζεται  άττό  τίποτε  ν’  Αλλάζη  Απόφασιν»  καί  τό  «Εχει  Εξου- 
οίΛΐ  νά  κάνη  δ, τι  θέλει»  είναι  τό  Ιδιον. 

6.  Άλλά  μέ  τό  μήκος  τοϋ  λόγου  καί  τήν  συνέχειαν  τών 
παραχωρήσεων  παρηγορεί  τήν  μικρόν  καί  εύτελή  διάνοιαν, 
καί  Επειτα  προσθέτει  καί  Αλλην  αίτίαν  λέγων  «0  όποιος  τό 
ίχιΐ  Αποφασίσει  μέσα  του».1”  Διότι  δέν  Αρκεΐ  νά  είναι  κανείς 
Ελεύθερος,  ούτε  τό  στοιχείου  αύτό  δημιουργεί  τήν  εύθύ- 
νην,  Αλλά  δταν  τό  Εκλέξη  καί  τό  άποφασίαη,  τότε  πράτ¬ 
τει  καλώς.  Έπειτα,  διά  νά  μή  νομίσης  δτι  άπό  τήν  πολ- 
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λήν  συγκατάδασιν  δέν  ύπάρχει  καμμία  διοφορά,  τονίζει 
πάλιν  τήν  διαφοράν  κάπως  δειλά  μέν,  πάντως  τήν  σημει¬ 
ώνει  δταν  λέγη:  «“Από  αυτά  λοιπόν  Εξάγεται  ώς  συμπέ¬ 
ρασμα,  δτι  καί  έκεΐνος  πού  υπανδρεύει  τήν  κόρην  του  κα¬ 
λώς  πράττει,  έκεΐνος  δμως  πού  δέν  τήν  υπανδρεύει,  άλλά 
τήν  Αφήνει  ποιρθένον,  κάμνει  καλύτερε**. “**  “Αλλά  έδώ  μέν 
δέν  έδειξε  πόσον  είναι  καλύτερον,  πάλιν  διά  τήν  ίδίαν  αι¬ 
τίαν.  “Εάν  δέ  θίλης  νά  μάθης,  Ακούσε  τόν  Χριστόν  πού  λέ¬ 
γει:  «ούτε  οί  άνδρες  έρχονται  είς  γάμον,  ούτε  αΐ  γυναίκες 
δίδονται  ε(ς  γάμον,  άλλα  είναι  δλοι  οάν  άγγελοι  θεού  ε(ς 
τόν  ούρανόν».  Είδες  τήν  διαφοράν,  πού  ύψώνει  τάν  θνη¬ 
τόν  Αμέσως  ή  παρθενία,  δτσν  είναι  πράγματι  παρθενία; 

ΟΙ  ΠΕΡΙ  ΤΟΝ  ΠΡΟΦΗΤΗΝ  Η  ΑΙΑΝ  ΔΕΝ  Α1ΕΦΕΡΟΝ 
ΑΠΟ  ΤΟΓ2  ΑΓΓΕΛΟΠ  ΕΚΑΜΕ  ΔΕ  ΤΟΙΟΓΤΟΓΣ  Η  ΠΑΡΘΕΝΙΑ. 

Οθ'.  I.  Διότι,  εΕπέ  μου,  είς  τί  διέφερεν  άπό  τούς  Αγ¬ 
γέλους  ό  Ήλίας,  ό  Ελισαίος,  ό  “Ιωάννης,  αύτοί  οΙ  γνή¬ 
σιοι  έρσστοΛ  τής  παρθενίας;  ΕΙς  τίποτε  άλλο  παρά  μόνον 
είς  τό  άτι  Λσαν  δεμένοι  μέ  τήν  θνητήν  φύσιν.'Ως  πρός  τά 
άλλα,  Αν  έςετάση  κανείς  μέ  Ακρίβειαν  τό  πράγμσ,  δέν^θά 
εύρη  δτι  ήσαν  καθόλου  κατώτεροι  Από  έκείνους.  Καί  εΛτό 
πού  φαίνεται  δτι  είναι  μειονέκτημα,  Αποτελεί  σημαντικόν 
λόγον  διά  νά  τούς  έγκωμιάσωμεν.  Διότι  τό  γεγονός  δτι 
κατώκουν  τήν  γήν  καΛ  ύπέκειντο  εις  τούς  νόμους  τής  θνη¬ 
τής  φύσεως,  καί  παρ*  δλ’  αύτά  ήδυνήθησαν  νά  φβάοουν 
πρός  έκείνην  τήν  Αρετήν,  σκέψου  πόσης  άνδρείας  ϋργον 
ήτο,  πόσης  ήθικής  άνατάσεως.  "Οτι  πράγματι  τούς  κατέ¬ 
στησε  τέτοιους  ή  παρθενία,  είναι  φανερόν  έκ  τούτου.  Δι¬ 
ότι,  έάν  είχον  γυναίκα  καί  τέκνα,  δέν  θά  καττώκουν  εύκό- 
λως  είς  τήν  έρημον,  δέν  θά  κατεφρόνουν  τήν  οικίαν  καί 
άλα  τά  άλλα  μέσα  τής  ζωής,  Τώρα  δέ  άφου  άπηλλάγησαν 
άπό  δλα  αύτά  τά  δεσμό,  διέμενον  είς  τήν  γήν  ώσάν  νά  ϊ- 
ζων  είς  τούς  ούρανούς.  Δέν  έχρειάζοντο  τοίχους,  ούτε  όρο- 
φήν,  ούτε  κλίνην,  οΟτε  τράπεζαν,  ούτε  άλλο  τίποτε  άπό 
αύτά,  άλλά  άντΙ  οτέγης  είχον  τόν  ούρανόν,  άντί  κλίνης 
τήν  γήν,  άντί  τραπέζης  τήν  έρημίσν. 

2.  Καί  αύτό  πού  διά  τούς  άλλους  είναι  αίτία  λιμού, 
δηλαδή  ή  άκαρπία  τής  έρήμου,  αύτό  παρεΓχεν  είς  τούς  Α¬ 
γίους  έκείνους  Αφθονίαν.  Διότι  έκεϊνοι  δέν  έχρειάσθησαν 
Αμπέλους,  ούτε  πατητήρια,  ούτε  άθέριστα  χωράφια,  ούτε 
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θερισμόν.  Αλλά  τό  μέν  ποτόν  τό  παρείχον  είς  αυτούς  ά¬ 
φθονο  ν  καί  γλυκύ  πηγαί  καί  ποταμοί  καί  λίμναι.  "Οσον  διά 
τράπεζαν,  είς  τόν  Ινα  έξ  αυτών  παρεσκεύαζεν  άγγελος  μί¬ 
αν  θαυμαστήν  καί  παράδοξον,  πού  ύπερβαίνει  τήν  άνθρω- 
πίντγν  συνήθειαν.  «'Ο  είς  άρτος»,  λέγει,  «ήρκεσε  διά  τρο¬ 
φήν  τεσσαράκοντα  ήμερων».  Τόν  άλλον  τόν  έτρεφε  πολ- 
λάκις  ή  χάρις  τού  Πνεύματος  κατά  τρόπον  θαυματουργόν, 
καί  άχι  μόνον  αύτόν,  άλλά  καί  άλλους  διά  μέσου  έκείνου. 
Τέλος  ό  “Ιωάννης  πού  ήτο  πλέον  ή  προφήτης,  πού  μεγα- 
λΰτερον  6έν  έγέννησε  ποτέ  γυναίκα,  δέν  έχρειάσθη  κάν 
όνθρωπίνην  τροφήν.  Διότι  έκρότουν  τό  σώμα  του  είς  τήν 
ζωήν  δχι  σίτος  ούτε  οίνος  καί  έλαιον,  άλλά  τρυφεροί  δλα- 
ατοί  καί  άγριον  μέλι.  Είδες  άγγέλους  έπάνω  είς  τήν  γήν; 
Είδες  τήν  δύναμιν  τής  παρθενίας;  Τούς  πλασμένους  άπό 
αίμσ  καί  σάρκα,  τούς  βαδίζοντας  έπ|  τής  γής,  τούς  ύπο- 
Κίΐμ*ι°υς  *ίς  τήν  Αναγκαιότητα  τής  θνητής  φύσεως,  ώοάν 
νά  έκληρώβησαν  διά  τόν  ουρανόν,  ώσάν  νά  έχουν  έπιτύχει 
τήν  Αθανασίαν,  έτσι  τούς  έματαρσ(ωσεν  ή  παρθενία. 

ΤΓ  ΕΤΝΑΐ  ΤΟ  ΕΓΣΧΗΜΟΝ  ΚΑΙ  ΤΟ  ΕΠΤΡΟΪΒΔΡΟΝ. 

Π  .  ).  Διότι  είς  έκείνους  ήσαν  δλα  περιττά,  δχι  μόνον 
αύτά  τά  όντως  π>ερ»ττά,  ή  τρυφή  δηλαδή  κοή  ό  πλούτος 
καί  ή  δύναμις  καί  ή  δόξα  καί  όλος  ό  άλλος  όρμαθός  αύτών 
των  όνείρων,  άλλά  καί  όσα  φαίνονται  δτι  είναι  άναγκαίσ, 
οίκία ι  καί  αΐ  πόλεις  καί  αί  τέχναι.  Αύτό  εΤναι  τό  «σεμνή 
συμπεριφορά  καί  θόσις  τιμημένη»,  αύτό  είναι  ή  Αρετή  τής 
π^οθενέας.  θαυμαστόν  είναι  βεβαίως  καί  άξιον  πολλών 
στεφάνων  είναι  καί  τό  νά  νκφς  τήν  λύσσαν1  τών  έπιθυμιών 
καί  νά  συγκρατής  τήν  φύσιν  πού  μαίνεται,  άλλά  τό  πρά¬ 
γμα  γίνεται  δντως  θαυμαστόν  τότε,  δταν  διάγης  καί  μίαν 
τοιαύτην  ζωήν.  Διότι  αύτό  καθ’  έαυτό  ή  παρθενία  είναι 
πράγμα  Ασθενές  καί  δέν  είναι  άπό  μόνη  της  ικανή  νά  σώ- 
σπ  αυτούς  πού  τήν  Ασκούν.  Καί  τήν  Αλήθειαν  αύτήν  δΰ- 
νανται  νά  τήν  έπιβεβαιώσουν  δσαι  καί  σήμερον  τήν  άσκοΰν. 
Καί  άπέχουν  τόσον  πολύ  άπό  τόν  Ήλίαν  καί  τόν  Έλισσαϊ- 
ον  καί  τόν  Ίωάννην,  δσον  Απέχει  ή  γή  άπό  τόν  ούρανόν. 

2.  "Οπως  δηλαδή  άν  άφαιρέσης  «τήν  σεμνήν  συμπε¬ 
ριφοράν  καί  τήν  τιμπμένην  θέσιν»,  έκριζώνεις  τά  ίδια  τά 
νεύρα  τής  παρθενίας,  έτσι,  δταν  τήν  Ασκής  μέ  μίαν  άρίστην 
ζωήν,  κρεετεϊς  τήν  ρίζαν  καί  τήν  αιτίαν  τών  κολών.  "Οπως 
ή  λιπαρά  καί  γόνιμος  γή  τρέφει  τήν  ρίζαν,  ίτσι  καί  ή  άρί- 
στη  ζωή  γνωρίζει  νά  τρέφρ  τούς  καρπούς  τής  παρθένας. 

Η  μάλλον  και  ρίζα  καί  καρπός  τής  παρθενίας  είναι  ό  έ- 
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σταυρωμένος  βίος.  Αυτή  προετοίμασε  τούς  γενναίους  έ¬ 
κείνους  πρός  τόν  θαυμαστών  δρόμον,  άφοΟ  περιέκοψεν  δλ® 
τά  δεσμό  αώτων  καί  μι  πόδας  έλευθέρους  καί  έλαφρούς, 
τούς  άφησε  νά  πετούν  πρός  τόν  σύρανόν  ώσάν  πτερω¬ 
τοί,  Διότι  έκίϊ  δπσυ  δέν  (ητάρχει  ούτε  φροντίδα  €ιά  γυναί¬ 
κα,  ούτε  περιποίησις  παιδιών,  ή  Ακτημοσύνη  καθίσταται 
εΟκολος.  Ή  Ακτημοσύνη  μάς  χάμνει  νά  εϊμεβα  πλησίον  τών 
ουρανών,  διότι  δέν  μάς  Απαλλάσσει  μόνον  άπό  τους  φό¬ 
βους,  οΰτε  μόνον  άπό  τάς  φροντίδας,  οΰτε  άπό  τούς  κιν¬ 
δύνους,  άλλά  καί  άπο  όλους  τούς  άλλους  μόχθους. 

ΠΟΣΟΝ  ΚΑΛΟΝ  ΠΡΑΓΜΑ  ΕΙΝΑΙ  Η  ΑΚΤΗΜΟΣΥΝΗ. 

ΠΑ'.  1,  Εκείνος  πού  δέν  έχει  τίποτε,  καταφρονεί  τά 
πάντα,  ώσάν  νά  καττέχη  τά  πάντα,  καί  Ιχει  μεγάλην  παρ¬ 
ρησίαν  καί  πρός  τούς  άρχοντας  καί  πρός  τούς  μονάρχας 
καί  πρός  τούς  Εστεμμένους  βασιλείς.  Αύτός  πού  καταφρο¬ 
νεί  τά  χρήματσ,  προχωρών  βσβμιαίως,  θά  καταφρονήση 
εύκόλως  καί  τόν  θάνατον.  Καί  δταν  γίνη  άνώτερος  δλων 
αώτων,  6ά  όμιλή  πρός  βλους  μέ  παρρησίαν,  χωρίς  νά  φο¬ 
βάται  οΰτε  νά  τρέμη  κανένα.  Ένφ  αύτός  πού  είναι  Απα¬ 
σχολημένος  μέ  τά  «>ήμοηα,  δχι  μόνον  των  χρημάτων  εί¬ 
ναι  δούλος,  άλλά  καί  τής  δόξης  καί  τής  τιμής  καί  τής  πα- 
ρούσης  ζωής,  καί  γενικώς  δλων  των  βιωτκών  πραγμάτων. 
Διά  τούτο  αύτήν  τήν  φιλοχρηματίαν  ό  Παύλος  τήν  άττεκά- 
λεοε  ρίζαν  δλων  τών  κοκών.  Άλλά  αύτήν  τήν  ρίζαν  είναι 
Ικανή  νά  τήν  ξηρόν  η  ή  παρθενία  καί  νά  έμφυτευση  μέοα 
μας  άλλην,  τήν  άρίστην  ρίζαν,  ή  όποία  βλαστάνει  δλοο  τά 
καλά,  τήν  Ελευθερίαν,  τήν  παρρησίαν,  τήν  Ανδρείαν,  τόν 
φλογερόν  ζήλον,  θερμόν  έρωτα  τών  ούρανίων,  καταφρό¬ 
νησή  δλων  τών  Επιγείων.  νΕτσι  γίνεται  «ή  σεμνή  συμπε¬ 
ριφορά  καί  ή  τιμημέυη  θέσις  πλησίον  του  Κυρίου». 

Τ1ΡΟΪ  ΕΚΕΙΝΟΥΣ,  ΠϋΓ  ΛΕΓΟΥΝ,  ΟΤΙ  ΟΕ01  ΕΖΗΣΑΝ  ΠΑΡΟΕΝΙΚΟΝ 

ΗΪΟΝ  ΕΥΧΟΝΤΑΙ  ΝΑ  ΕΛΘΟΥΝ  ΕΙΣ  ΤΟΥΣ  ΚΟΛΙΓΟΥΣ  ΑΒΡΑΑΜ. 

ΠΒ' .  1.  Άλλά  ποιος  είναι  6  σοφός  λόγος,  τόν  όποιον 
παραβάλλουν  πολλοί;  Ό  πατριάρχης  Αβραάμ,  λέγουν, 
είχε  καί  γυναίκα  καί  παιδιά,  καί  χρήματα  καί  κοπάδια  καί 
άγέλας.  Καί  Οστερ’  άπό  δλα  αώτά,  τόσον  ό  Ιωάννης  ό  Βα¬ 
πτιστής,  δσον  καί  ό  Εώαγγελιστής,  οί  όποιοι  ήσαν  παρ¬ 
θένοι  καί  οί  δύο,  καί  6  Παύλος  και  6  Πέτρος  που  έλαμψαν 
μέ  τήν  έγκράτειάν  των,  εύχονται  νά  έλθουν  είς  τούς  κόλ¬ 
πους  έκείνου.  ΠοΓος  σού  τό  είπε  ®ύτό,  καλέ  μου  άνθρωπε, 


ποιος  προφήτης,  ποιος  εύαγγελιστής;  Ό  Τ^βς  δ  Χριστός, 
άττσντμ.  Διότι  δταν  εΚ  εν,  δτι  ό  έκατάνταρχος  είχε  μιγά- 
Λην  πκΓΤίν,  Ιλεινε:  «Σάς  δεβαιω,  δτι  πολλοί  σάν  τάν  6κα- 
τόνταρχον  θά  έλθουν  άπό  Ανατολήν  καί  δύσιν,  άπό  δλα  τά 
μέρη  τού  κόσμου,  καί  θά  παρεκαθήσσυν  ώς  είς  άλλον  ευ- 
φρόσυνον  δείπνον  μαζί  μέ  τόν  Άβραόμ  κο4  τάν  Ισαάκ  καί 
τόν  Ιακώβ  είς  τήν  βασιλείαν  τών  ούρανών».,Μ  Καί  τάν 
Λάζαρον  μέ  τόν  ' Αβροχα  τόν  είδε  τότε  νά  εύφραίνεται  δ 
πλούσιος.1**  Καί  τί  σχέσιν  Ιχει  σύτό  μέ  τάν  Παύλον,  τί 
σχέσιν  έχιει  μέ  τόν  Πέτρον  καί  μέ  τόν  Ίωάννην;  Διότι  καί 
ό  Λάζαρος  δέν  ήτο  Παύλος  καί  Ιωάννης,  ούτε  οΐ  πολλοί 
πού  θά  ϊλθουν  άπό  τήν  Ανατολήν  καί  τήν  δύσιν  ήσανό 
χορός  τών  άποστόλων,.  "Ποτέ  αύτός  ό  λόγος  είναι  διά  σάς 
περιττός  καί  μάταιος. 

2.  ’βάν  δέ  θέλης  γενικώς  νά  ί^ούσης  τά  έπαθλα  τών 
Αποστόλων,  άκουσε  αύτόν  πού  πρόκειται  νά  τά  άπονείμη, 
ό  όποιος  λέγει:  «θά  καθήσετε  »«π  σείς  είς  δώδεκα  θρόνους 
κρίνοντες  τάς  δώδεκα  φυλάς  τού  Ισραήλ».1*1  Κ<^  δέν  όπ άρ¬ 
χει  πουθενά  έδώ  Αβραάμ,  οΰτε  ό  υίός  του  ούτε  ό  έγγο- 
νός  του  ούτε  ό  κόλπος  πού  τούς  έδόχθη,  άλλά  ύπάρχει 
έδώ  μία  Αξία  πολύ  μεγαλυτέρα  άπά  έκείνην.  Διότι  αώτοί 
έδώ  Βά  καθήρουν  νά  κρίνουν  τούς  άπογόνους  ίκείνων.  Καί 
δέν  είναι  μόνον  εις  α>τό  τό  σημείον  φανερά  ή  διαφορά,  άλ¬ 
λά  τά  έπαθλα  τού  Αβραάμ  θά  τά  έπιτύχουν  πολλοί.  «Δι¬ 
ότι  θά  έλθουν»,  λέγει,  «πολλοί  άπό  τήν  άνεττολήν  καί  Από 
τήν  δύο  ιν  καί  θά  παρακαθήσουν  ώς  είς  άλλον  έύφρόσυνσν 
δείπνον  μαζί  μέ  τόν  Αβραάμ  καί  τόν  Ισαάκ  καί  τόν  Ια¬ 
κώβ  είς  τήν  βασιλείαν  τών  ουρανών».  Άλλά  τούς  θρόνους 
έκείνους  δέν  θά  τούς  καταλάβή  κανείς  άλλος,  άλλά  μόνον 
6  χορός  αώτων  τών  Αγίων. 

3.  Ακόμη,  είττέ  μου,  άνεφέροττε  κοπάδια  καί  άγέλας 
καί  γάμους  καί  παιδιά;  Τί  τό  σπουδαίου,  θά  εϊπης,  δταν 
πολλοί  άπό  αώτούς  πού  έτήρησαν  τήν  παρθενίου,  ύστερα 
άπό  τόσους  ίδρωτας,  εύχονται  νά  μεταβούν  έχει;  Άλλά 
έγώ  θά  είπω  κάτι  μεγαλύτερου  άπό  αότό,  δτι  δηλαδή  πολ¬ 
λοί  άπό  αυτούς  πού  έτήρησαν  τήν  παρθενίαν  δέν  θά  έπι- 
τύχουν  ούτε  έκείνους  τούς  κόλπους,  ούτε  άλλους  κατωτέ¬ 
ρους,  άλλά  θά  άττέλθουν  είς  αύτήν  τήν  κόλασιν.  Καί  τό  κα¬ 
θιστούν  αύτά  φανερόν  αί  μωροί  παρθένοι  πού  άττεχλείσθη-. 
σαν  άπό  τόν  νυμφώνα.  Άλλά  μέ  τόν  συλλογισμόν  αύτόν 
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6  γάμος  είναι  ίσος  μέ  τήν  παρθενίαν  ή  αύτή  είναι  καί  κ»· 
τωτέρα.  Τό  παράδειγμά  σου  τήν  καθιστά  καί  χειροτίραν. 

Διότι,  έάν  6  Αβραάμ  πού  είχεν  έλθει  είς  γι^ον,  εόρ (σκέ¬ 
τοι  είς  τήν  δνεσιν  καί  τόν  τρυφήν, ’  καί  αύτοί  πού  έτήρησαν 
τήν  πιχΑνίαν  είς  τήν  κόλασιν,  άύτό  τό  συμπέρασμα  συνά¬ 
γεται  από  τόν  συλλογισμόν  σου.  Αλλά  δέν  είναι  όρθόν 
αύτό,  δχι,  δέν  είναι  όρθόν,  Διότι  ή  παρθενία  6χι  μόνον  δέν 
είναι  κατωτέρα  άπό  τόν  γάμον,  άλλά  είναι  κρ»Γ  πολύ  Ανω- 
τέρα,  Πώς;  Διότι  σϋτε  τόν  Αβραάμ  τόν  &(αμεν  ά  γάμος 
τέτοιον  πού  ήτα,  ο&τε  τάς  άθλίας  έκείνας  παρθένους  τάς  ; 

κατέστρεψεν  ή  παρθενία.  ’Αλλά  καί  τόν  πατριάρχην  τόν 
άνέδειξε  λαμπρόν  η  άλλη  άρετή  τής  ψυχής  του,  καί  αύτάς 
τάς  ππμέδωοεν  είς  τό  ττϋρ  ή  άλλη  κακία  τοϋ  βίου  των.  Έ-  { 

κείνος  δηλαδή  καί  ένψ  ήχο  Ιγγαμος,  έπεδίωκε  νά  κατορ-  >) 

θώση  τά  Αγαθά  της  πομθενίας,  «τήν  σψνήν  συμπεριφοράν 
καί  τήν  τιμημένην  θέσιν  πλησίον  τοϋ  Κυρίου».  ■ 

4.  Ένφ  αύταί,  μολονότι  έ  προτίμησαν  τήν  παρθενίαν, 
κατάχεσαν  είς  τήν  τρικυμίαν  τοϋ  βίου  καί  τάς  περί  τόν 
γάμον  Ασχολίας.  Αλλά  θά  είπης,  τί  μέ  έμποδίζει  τώρα  μέ 
τόν  γάμον  καί  τά  τέκνα  καί  τόν  πλοϋτον  καί  8λα  τά  άλλα 
«νά  έξασφαλίσω  τήν  σεμνήν  συμπεριφοράν  καί  τήν  τ*ίη- 
μένην  θέσιν  πλησίον  τοϋ  Κυρίου;».  Πρώτον,  διότι  τώρα 
δέν  ύπάρχει  κανείς  ώσάν  τόν  1  Αβραάμ  ούδέ  κατ'  έλάχιστον 
παραπλήσιος.  Διότι  έκείνος,  6  όποιος  είχε  καί  πλούτη  καί  \ 

γυναίκα,  κατεφρόνηοε  τά  χρήμοττα  περισσότερον  άπό  έκεί-  ι 

νους  πού  ήοκσυν  τήν  άκτημοσύνην,  καί  έχυριάρχει  έπί  τής 
ήδονής  περισσότερον  άπό  τους  άσκοϋντας  τήν  παρθενίαν. 

Διότι  αυτοί  έδώ  φλέγονται  κάθε  ήμέραν  άπό  τήν  έπιθυ- 
μίαν,  ένψ  έκεϊνος  είχε  τόσον  πολύ  αβέσει  τήν  φλόγα  καί 
δέν  έμενε  δεμένος  άπό  καφψίβν  έπιθυμίαν,  ώστε  δχι  μόνον 
άπεΐχεν  άπό  τήν  παλλακίδα,  άλλά  κα)  τήν  έξεδίωξεν  άπό 
τήν  οίκίαν,  διά  νά  άψαιρέση  κάθε  αιτίαν  διαμάχης  καί  στά¬ 
σεως  ε(ς  τήν  οίκίαν.  Πράγμα  πού  8έν  τό  εόρίακεις  εύκολα 
σήμερον. 

ΤΟ  ΙΔΙΟΝ  ΜΕΤΡΟΝ  ΑΡΕΤΗΣ  ΓΠΑΡΣΕΙ  ΚΑΙ  ΔΙ*  ΗΜΑΪ 
ΚΑΙ  ΔΙΑ  ΤΟΓΪ  ΑΝβΡΛΠΟΓί  ΤΗΣ  ΠΛΑλίΛΣ  ΔΙΑβΗΚΗΣ. 

ΠΓ ' .  1 .  Άλλά  κα!  ίκτός  τούτων,  αότό  πού  ϊλεγον  καί 
ε)ς  τήν  άρχήν,  θά  τό  έπαναλάβω  καί  τώρα,  Ατι  δηλαδή  δέν 
αξιώνεται  άπό  ήμσς  καί  Από  έχείνους  τό  Ιδιον  μέτρον  τής 
Αρετής.  Τώρα  δηλαδή  δέν  δύναται  νά  είναι  κανείς  τέλειος, 
δν  δέν  πωλήση  δ  λα  τά  ι>πάρχοντά  του,  δν  δέν  άπαρνηθή 
τά  πάντα,  καί  δέν  έννοώ-  μόνον  τά  χρήματα  καί  τήν  οίκίαν, 
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άλλά  καί  τήν  ζωήν  του.  Τότε  δμως  δέν  έκρίνετο  τό  πρά¬ 
γμα  μέ  τόσην  αύστηρότηττα.  Λοιπόν  τί;  Ημείς  σήμερον, 
6ά  εϊπης,  ζώμεν  αύστηρότερον  Από  τόν  πατριάρχην;  Ό- 
φείλαμεν  βεβαίως  νά  ζώμεν  καί  εις  τούτο  έντελλόμεθα,  άλ¬ 
λά  δέν  ζώμεν.  Κα!  διά  τοΰτσ  ύστεροϋμεν  πολύ  άπό  τόν 
δίκαιον  έκείνον.  Διότι  ένώπιόν  μας  σήμερον  προβάλλουν 
μεγάλοι  άγώνες  καί  ταΰτό  είναι  φανερόν  εϊς  τόν  καθένα. 
Διά  τούτο  καί  ή  Γραφή  πού  έπαινε!  τόν  Νώε,  δέν  τό  κά- 
μνει  αότό  Απλώς,  άλλά  μέ  κάποιαν  προσθήκην.  «Ό  Νώε 
ήτο  άνθρωπος  δίΚσιος,  τέλειος  είς  τήν  έποχήν  του.  Διά 
τήν  π  [στ  ιν  καί  τήν  άρετήν  αύτοΰ  ητο  εύάρεστος  ένώπιον 
του  θεού».1**  Δέν  είπε  Απλώς  τέλειος,  άλλά  εις  τήν  έττο- 
χήν  του.  Διότι  ύπάρχουν  πολλοί  τρόποι  τελειότητος,  πού 
όρίζονται  κατά  διαφόρους  έποχάς.  Μέ  τήν  πάροδον  τοΟ 
χρόνου  αύτό  πού  κάποτε  ήτο  τέλειον,  γίνεται  ΰττελές.  Πα¬ 
ραδείγματος  χάριν,  κάποτε  ήτο  τέλειος  αύτός  πού  έζη 
συμφώνως  πρός  τόν  Μωσαϊκά ν  νόμον.  «Διότι»,  λέγει,  «αύ¬ 
τός  πού  τό  6<αμεν  αύτά,  θά  ζήση  Η*  αότά».  Άλλά  ήλ- 
θεν  ό  Χριστός  κα!  άπέδειξεν,  δτι  αύτό  τό  τέλειον  ήτο  Ατε¬ 
λές.  «Έάν  ή  Αρετή  σας»,  λέγει,  «δέν  περκτσεύση  κα4  βέν 
ύπερτερήση  κατά  πολύ  τήν  έξωτερικήν  Αρετήν  των  γραμ¬ 
ματέων  καί  Φαρισαίων,  δέν  βά  είσελθετε  είς  τήν  βασιλείαν 
τών  ούρανών».  Μ  Τότε  φοβερόν  κακόν  έθεωρειτο  ό  φόνος, 
τώρα  όμως  δύνι*ται  νά  σέ  έξαποστείλη  είς  τήν  κόλααιν  ή 
όργή  καί  ή  έξύδρισις  μόνη.  Τότε  έτμωρείτο  μόνον  ή  μοι¬ 
χεία,  τώρα  δμως  δέν  είναι  άπηλλαγμένσν  τιμωρίας  και  τό 
νά  χοιτάξης  γυναίκα  μέ  Ακολάστους  όφθαλμούς.  Τότε  ή 
έπιορκίσ  μόνον  προήρχετσ  έκ  τοϋ  πονηρού,  τώρα  δμως 
καί  ό  δρκος.  «Διότι  τά  έπί  πλέον  άπό  αότά  είναι  Από  τόν 
πονηρόν,  τόν  πρώτον  έπινοητήν  καί  πατέρα  τοϋ  ψεύ¬ 
δους».*0  Τότε  άπό  τούε  Ανθρώπους  6έν  έζητείτο  παρά  μό¬ 
νον  νά  Αγαπούν  αότούς,  οί  όποιοι  τούς  ά^οπουν.  Τώρα 
δμως  αύτό  τό  μέγα  καί  θαυμιαστόν  είναι  τόσον  Ατελές,  ώσ¬ 
τε  καί  δτοεν  τό  έπιτύχωμεν,  δέν  θά  πλεονεκτώμεν  είς  τί¬ 
ποτε  τών  τελωνών. 


19*.  Γ,ν.  β, 

199.  Ηβα*.  5.  δΟ. 
900.  ¥βτ9.  8,  87. 
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ΔΕΝ  ΑΠΟΕΕΙΤΑΙ  Η  ΑΪΤΗ  ΑΝΤΑΠ0Δ05Ι2  ΚΑί  ΕΙΣ  ΗΜΑΣ 
ΚΑΙ  ΕΙΣ  ΤΟΓΣ  ΑΝΗΡΟΠΟΓΣ  ΤΗΣ  ΠΑΛ.  ΔΙΑΘΗΚΗΣ. 

ΓΪΔ'.  1.  Διατί  τέλος  πάντων  διά  τά  ίδια  κατορθώματα 
δέν  ώρίσ^ι  ή  Ιδία  άμοιβή  5ι3  ήμάς  καί  τούς  Ανθρώπους  τής 
Παλαιός  Διαθι^ης,  άλλα  είναι  Ανάγκη  νά  έπιδείξωμεν  η¬ 
μείς  μεγαλυτίραυ  Αρετήν,  Αν  θέλωμέν  νά  έπιτυχωμεν  τήν 
ΤιβΕοή/  Ανταμοιβήν  έκεΕνους;  Διότι  σήμερον  ϊχει  διαχυθή 
πλουσία  ή  χάρις  τοΟ  Πνεύματος  καί  ή  παρουοτία  τού  Χρι¬ 
στού  ύπήρξε  μεγάλη  δωρεά.  Διότι  αύτή  μας  κατέστησε  τε¬ 
λείους  άνδρας  αντί  νηπίων.  "Οπως  λοιπόν  ημείς  άττό  τά 
παιδιά  μας,  δταν  γίνουν  Εφηβοι,  ζητοΰμ  εν  μεγαλύτερο  κα- 
τορβώμοττα  καί  δι*  έκείνα  πού  τούς  έπηνούμεν,  δταν  τά  ί- 
καμνον  πρωτύτερα,  κατά  την  πρώτην  ήλκίαν,  διά  τά  ίδια, 
δταν  γίνουν  άνδρες,  δέν  τούς  θαυμάζαμε ν  πλέον  καί  δταν 
τά  κατορθώνουν,  Αλλά  τους  προστάσσομεν  νά  έπιτύχουν 
άλλα,  πολύ  μεγαλύτερα  Από  έκείνα,  έτσι  καί  δ  θεός,  κατά 
τούς  πρώτους  χρόνους,  δέν  έζήτει  άπό  την  άνθρωπίνην 
φόσιν  μεγάλα  κατορθώματα,  διότι  εύρίσκετο  είς  νηπιώδη 
κεττάατασιν.  "Οτ»  όμως  φοιχτε  καί  προφητας  καί  Απο¬ 
στόλους  κο*  έπέτυχε  την  χάριν  τοΟ  Πνεύματος,  τότε  ηΰ- 
ξησε  καί  τό  μέγεθος  της  Αρετής.  Καί  εύλόνως.  Καί  πρά¬ 
γματι.  ωριοε  μεγαλυτέρους  μισθούς  καί  τά  έπαθλα  της  Α¬ 
ρετής  είναι  σήμερον  πολύ  λαμπρότερα.  Διότι  τούς  έναρέ- 
τονς  δέν  τούς  Αναμένει  πλέον  η  γη  καί  τά  έπίγεια  Αγαθά, 
άλλά  δ  ούρανός  καί  τά  άγαθά  πού  υπερβαίνουν  τόν  Αν¬ 
θρώπινον  νοΰν. 

2.  Πώς  λοιπόν  δέν  θά  ήτο  Ατσττον  νά  μένουν  άκόμη 
είς  τήν  ίδιαν  μικρότητα,  Αφού  ήνδρώθησαν;  Διότι  τότε  η 
Ανθρώπινη  αύοις  ήχο  διεσπασμένη  έναντίον  της  καί  Α¬ 
σπονδος  πόλοι  ος  έπεκράτει.  Καί  διηγούμενος  ό  Παύλος 
αύτόν  τόν  πόλεμον  λέγει  τά  έξης:  «Βλέπω  δμως  νά  κυ¬ 
ρίαρχη  Αλλος  νόμος  καί  άλλη  δύναμις  είς  τά  μέλη  μου,  6 
νόμ_ος  καί  ή  δύναμις  τής  όςιαρτίας.  Αύτός  δέ  ό  νόμος  έναν- 
τιοΰτσι  καί  μάχεται  είς  δσα  ό  νούς  μου  χαΐ  ή  συνείβησίς 
μου  Αναγνωρίζουν  ώς  νόμον  άρθόν,  καί  μέ  κάνει  δοΰλον 
αίχμάλωτον  είς  τόν  νόμον  της  άμεφττίας,  πού  κυριαρχεί 
είς  τά  μέλη  μου».**  Άλλά  τώρα  δέν  συμβαίνουν  αύτά.  «Δι¬ 
ότι  έκεϊνο  πού  δέν  ήδύνοτο  νά  κατορθώση  δ  νόμος,  δχι 
διότι  ήτο  Ατελής,  Αλλά  διότι  δέν  παρείχε  καί  τήν  χάριν 
τοΟ  Αγίου  Πνεύματος  καί  δι’  αύτό  δέν  ηδύνατο  νά  κατανι- 
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κήση  την  Αντίστασιν  τομ  σαρκικού  μας  φρονήματος,  τό  I- 
φερεν  είς  αίσιον  πέρας  ό  θεός.  *0  θεός  δηλαδή  διά  νά  έξα- 
λείψη  τήν  Αμαρτίαν,  έστειλε  τόν  Υίόν  του  υέ  σάρκα,  ή  ό¬ 
ποια  ώμοίαζε  μόνον,  άλλά  δέν  ήτο  καί  πράγματι  σάρς  Α¬ 
μαρτίας,  καί  έτσι  κοττειδ^ίβσε  καί  κατέλυσε  τήν  Αμαρτίαν 
διά  της  σαρκός  τού  Υίοϋ  τού,  ή  όποια  κσίτοι  Αναμάρτη¬ 
τος,  ύπέστη  τάς  συνεπείας  τής  Αμαρτίας  παραδοθεΐσα  είς 
θάνατον»,*”  Καί  6Γ  δλ’  αύτά  εύχαριστών  ό  Παύλος  έλεγεν: 
*'0Ι  πόσον  δυστυχής  καί  Αξιολύπητος  άνθρωπος  εΙμ<* 
έγώ!  Ποιος  θά  μέ  έ&υθηρώση  άπό  τό  κυοιευμενον  ύπά  τής 
Αμαρτίας  σώμα  μου,  τό  όποιον  είναι  ή  έδρα  καί.  τό  βργα- 
νον  τού  θανάτου  αύτού;»,3® 

3.  Διά  τούτο  τιμωρούμεθα  εύλόγως,  διότι  ήμεϊς  οΐ  έ- 
λεύθεροι  δέν  θέλομε ν  νά  τρέχωμεν  ούτε  Τσα  μέ  αύτούς  πού 
έχουν  δεμένους  τούς  πόδας.  "Η  μάλλον  καί  Αν  δυνηθώμεν 
νά  τρέξωμεν  ίσα  μέ  αύτούς,  ούτε  είς  αύτήν  τήν  περίπτω- 
σιν  είμεθα  Απηλλαγμένοι  Από  την  κόλασιν.  Διότι  αύτοΙ 
πού  Απολαμβάνουν  δαθεΐαν  είρηϋην  πρέπει  νά  στήνουν 
τρόπαια  πολύ  μεγαλύτερα  καί  λαμπρότερα  άπό  έκείναυς 
πού  πιέζονται  σκληρά  άπό  τόν  πόλεμον.  Έάν  6έ  πρόκει¬ 
ται  νά  Ασχολούμεθα  διαρκώς  μέ  τά  χρήματα  καί  τάς  Απο¬ 
λαύσεις  μας,  καί  τάς  γυναίκας  καί  τό  ξηρόν  ένδιαφέρσν  διά 
τάς  Αποθέσεις  μας,  πότε  θά  γ!νωμεν  Αυδρες,  πότε  θά  ζή- 
σωμεν  πνευματικώς,  πότε  θά  μεριμνήσωμεν  διά  τόν  Κύ¬ 
ριον;  "Οταν  θά  φύγωμεν  άπό  αύτόν  τόν  κόσμον;  Άλλά 
τότε  πλέον  δέν  είναι  καιρός  διά  μόχθους  καί  άγώνα,  Αλλά 
είναι  καιρός  στεφάνων  καί  τιμωριών.  Τότε,  καί  Αν  ύπάρξη 
καμμία  παρθένος  πού  δέν  έχει  έλα ι ον  είς  τόν  λύχνον,  δέν 
6ά  δυνηθή  νά  λάθη  άπό  άλλος,  Αλλά  θά  μείνη  ϊξω.**  Καί 
δν  προσέλθη  κανείς  ένδοδυμένος.μέ  ρυπαρά  ίμάτιο,  δέν  θά 
δυνη©ή  νά  έξέλθη  διά  νά  άλλάξη  τήν  ένδυμασίαν  του,  Αλ¬ 
λά  θά  άπαχβή  είς  τό  πϋρ  τής  κολάοεως.  ΟΟτε  καί  Αν  πα- 
ρακαλή  τόν  ίδιον  τόν  Αβραάμ,50*  δέν  θά  έχη  νά  κερδίση 
τίποτε.  Διότι  ότοτν  φθάση  ή  ήμέρα  της  κρίσεως,  κα!  συνέλ- 
θη  τό  δικαοτήριον,  κα!  6  δικαστής  καθίση  είς  τήν  έδραν 
του  καί  ρέει  ό  ποταμός  της  φλογός,  καί  άρχίση  ή  έξέτασις 
τών  πεπραγμένων  μας,  δέν  μάς  έπιτρέπεται  πλέον  νά  άττο- 
πλύνωμεν  τά  άμαρτήματά  μας,  άλλά  σορόμεθα  μόνον,  έ- 
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κόντες  άχοντες,  εις  τήν  όφειλομέίιην  τιμωρίαν»  6Γ  αύτά,  έφ’ 
6α ον  τότε  ούδείς  δύνατσι  νά  μάς  έλευθερώση  μί  τάς  παρα- 
κλήσεις  ταυ,  άλλά  καί  8ν  τύχη  κανείς  νά  έχη  'Τήν  βίαν 
παρρησίαν  μέ  τούς  μεγάλους  καί  θαυμαστούς  άνδρσς,  καί 
άν  6  Νώε,  άν  6  Ίώβ,  &ν  6  Δανιήλ,  παρακαλή  διά  τούς 
υΙούς  καί  τάς  θυγατέρας,  δέν  Επιτυγχάνει  τίποτε  πλέον, 
άλλά  είναι  Ανάγκη  νά  τιμωρούνται  αιωνίως  δσοι  ήμάρτη- 
οαν,  δπως  άχριβως  είναι  ανάγκη  νά  τιμύντοα  δσοι  δζη- 
οαν  δίαν  ένάρετον.  "Οτι  πράγματι  δέν  υπάρχει  τέλος  ούτε 
διά  τούτους  οΰτε  6ι*  έκείνους,  τδ  έδήλωσεν  ά  Χριστός,  δ 
όποιος  είπε  δτι,  δπως  ή  ζωή  θά  είναι  αιώνιος,  Ετσι  καί  ή 
κόλασις  θά  είναι  αιώνιος.  Διότι  όταν  έπήνεσε  τούς  έκ  δε¬ 
ξιών  καί  κατεδίκασε  τούς  έξ  άριστερων,  συνέχισε  λέγων  τά 
έξής:  «Καί  8ά  άπέλθουν  αύτσί  είς  κόλασιν,  πού  δέν  θά  έχη 
τέλος,  άλλά  &ά  είναι  αΙώνιος,  οί  6έ  δίκαιοι  θά  μεταβοΟν 
διά  νά  Απολαύσουν  ζωήν  αιώνιον»,31*  Δι’  αύ-τό  πρέπει  έδώ, 
ε!ς  αύτήν  τήν  ζωήν,  νά  καταδάλλωμεν  κάθε  προσπάθειαν, 
ώστε  καί  αύτός  πού  έχει  γυναίκα  νά  είναι  ύσάν  νά  μή  Εχη, 
καί  αυτός  πού  πράγματι  δέν  Εχει,  νά·  άσκή,  μαζί  μέ  τήν 
παρθενίαν,  καί  δλην  τήν  άλλην  άρετήν,  διά  νά  μή  θρηνώ- 
μεν  άνώφελα  μετά  τήν  άναχώρηοίν  μας  άπώ  αύτόν  τόν  κό¬ 
σμον. 
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